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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: M3702

Collet chuck capacity 6.35 mm (1/4") or 6.0 mm
No load speed 35,000 min™
Overall height 211 mm

Net weight 1.5kg

Safety class =

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.
. Weight according to EPTA-Procedure 01/2014

Intended use

The tool is intended for trimming the edge of laminate
sheet or similar materials.

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used
from sockets without earth wire.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to 62841-2-17:

Sound pressure level (L,4) : 86 dB(A)

Sound power level (Lya) : 94 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Vibration

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to 62841-2-17:

Work mode: rotation without load

Vibration emission (ay) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used
especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (tak-
ing account of all parts of the operating cycle such
as the times when the tool is switched off and when
it is running idle in addition to the trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.
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Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Trimmer safety warnings

1. Hold the power tool by insulated gripping
surfaces only, because the cutter may contact
its own cord. Cutting a "live" wire may make
exposed metal parts of the power tool "live" and
could give the operator an electric shock.

2. Use clamps or another practical way to secure
and support the workpiece to a stable platform.
Holding the work by your hand or against the body
leaves it unstable and may lead to loss of control.

3. The trimmer bit shank must match the
designed collet chuck.

4.  Only use a trimmer bit that is rated at least equal
to the maximum speed marked on the tool.

5. Wear hearing protection during extended
period of operation.

6. Handle the trimmer bits very carefully.

7. Check the trimmer bit carefully for cracks or
damage before operation. Replace cracked or
damaged bit immediately.

8.  Avoid cutting nails. Inspect for and remove all
nails from the workpiece before operation.

9.  Hold the tool firmly.

10. Keep hands away from rotating parts.

11. Make sure the trimmer bit is not contacting the
workpiece before the switch is turned on.

12. Before using the tool on an actual workpiece, let
it run for a while. Watch for vibration or wobbling
that could indicate improperly installed bit.

13. Be careful of the trimmer bit rotating direction
and the feed direction.

14. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

15. Always switch off and wait for the trimmer bit
to come to a complete stop before removing
the tool from workpiece.

16. Do not touch the trimmer bit immediately after opera-
tion; it may be extremely hot and could burn your skin.

17. Do not smear the base carelessly with thinner, gaso-
line, oil or the like. They may cause cracks in the base.

18. Some material contains chemicals which may be
toxic. Take caution to prevent dust inhalation and
skin contact. Follow material supplier safety data.

19. Always use the correct dust mask/respirator for
the material and application you are working with.

20. Place the tool on stable area. Otherwise falling
accident may occur and cause an injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

AcauTiON: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before adjusting or
checking function on the tool.

Adjusting trimmer bit protrusion

To adjust the bit protrusion, loosen the clamping screw

and move the base up or down as desired. After adjust-

ing, tighten the clamping screw firmly to secure the

base.

» Fig.1: 1.Base 2. Scale 3. Bit protrusion 4. Clamping
screw

Switch action

ACAUTION: Before plugging in the tool, always
be sure that the tool is switched off.

To start the tool, move the switch lever to the | position.
To stop the tool, move the switch lever to the O position.
» Fig.2: 1. Switch lever

Electronic function

The tool is equipped with the electronic functions for
easy operation.

Indication lamp
» Fig.3: 1. Indication lamp

The indication lamp lights up green when the tool is
plugged. If the indication lamp does not light up, the
mains cord or the controller may be defective. The indi-
cation lamp is lit but the tool does not start even if the
tool is switched on, the carbon brushes may be worn
out, or the controller, the motor or the ON/OFF switch
may be defective.

Unintentional restart proof

The tool does not start with the switch lever in | position
even when the tool is plugged.

At this time, the indication lamp blinks in red and shows
the unintentional restart proof device is on function.

To cancel the unintentional restart proof, return the
switch lever to O position.

Soft start feature

Soft-start feature minimizes start-up shock, and makes
the tool start smoothly.
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ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and unplugged before carrying out
any work on the tool.

Installing or removing trimmer bit

ACAUTION: Do not tighten the collet nut with-
out inserting a trimmer bit, or the collet cone will
break.

ACAUTION: Use only the wrenches provided
with the tool.

Insert the trimmer bit all the way into the collet cone and
tighten the collet nut securely with the two wrenches.
To remove the bit, follow the installation procedure in
reverse.

» Fig.4: 1. Loosen 2. Tighten 3. Hold

OPERATION

ACAUTION: Always hold the tool firmly with
one hand on housing. Do not touch the metal part.

1. Setthe base on the workpiece to be cut without
the trimmer bit making any contact.

2. Turn the tool on and wait until the trimmer bit
attains full speed.

3. Move the tool forward over the workpiece surface,
keeping the base flush and advancing smoothly until
the cutting is complete.

» Fig.5

When doing edge cutting, the workpiece surface
should be on the left side of the trimmer bit in the feed
direction.
» Fig.6: 1. Workpiece 2. Bit revolving direction
3. View from the top of the tool 4. Feed
direction

When using the straight guide or the trimmer guide,

be sure to keep it on the right side in the feed direc-

tion. This will help to keep it flush with the side of the

workpiece.

» Fig.7: 1. Feed direction 2. Bit revolving direction
3. Workpiece 4. Straight guide

NOTE: Moving the tool forward too fast may cause

a poor quality of cut, or damage to the trimmer bit or
motor. Moving the tool forward too slowly may burn
and mar the cut. The proper feed rate will depend on
the bit size, the kind of workpiece and depth of cut.
Before beginning the cut on the actual workpiece, it
is advisable to make a sample cut on a piece of scrap
lumber. This will show exactly how the cut will look as
well as enable you to check dimensions.

Templet guide

The templet guide provides a sleeve through which the
trimmer bit passes, allowing use of the trimmer with
templet patterns.

» Fig.8

1. Loosen the clamping screw and then remove the

guide holder and the chip deflector.

» Fig.9: 1. Clamping screw 2. Guide holder 3. Chip
deflector

2. Loosen the screws and remove the base
protector.
» Fig.10: 1. Base protector 2. Screws

3.  Place the templet guide on the base, and place
the base protector again. Then secure the base protec-
tor by tightening the screws.

4.  Secure the templet to the workpiece. Place the

tool on the templet and move the tool with the templet

guide sliding along the side of the templet.

» Fig.11: 1. Trimmer bit 2. Base 3. Base protector
4. Templet 5. Workpiece 6. Templet guide

NOTE: The workpiece will be cut a slightly different
size from the templet. Allow for the distance (X)
between the trimmer bit and the outside of the templet
guide. The distance (X) can be calculated by using
the following equation:

Distance (X) = (outside diameter of the templet
guide - trimmer bit diameter) / 2

Straight guide

The straight guide is effectively used for straight cuts
when chamfering.
» Fig.12

1.  Attach the guide plate to the straight guide with

the bolt and the wing nut.

» Fig.13: 1. Bolt 2. Guide plate 3. Straight guide
4. Wing nut

2. Remove the guide holder and the chip deflector

then attach the straight guide with the clamping screw.

» Fig.14: 1. Clamping screw 2. Straight guide 3. Wing
nut 4. Base

3. Loosen the wing nut on the straight guide and
adjust the distance between the trimmer bit and the
straight guide. At the desired distance, tighten the wing
nut securely.

4. When cutting, move the tool with the straight guide
flush with the side of the workpiece.

Trimming, curved cuts in veneers for furniture and the
like can be done easily with the trimmer guide. The
guide roller rides the curve and assures a fine cut.

» Fig.15

1.  Attach the chip deflector on the groove of the
base.

2. Install the trimmer guide and guide holder on the
base with the clamping screw (A).
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distance between the trimmer bit and the trimmer guide Trimmer bits

by turning the adjusting screw (1 mm per turn). At the

desired distance, tighten the clamping screw (B) to Stra'lght bit
) o » Fig.20
secure the trimmer guide in place.
» Fig.16: 1. Adjusting screw 2. Guide holder 5
3. Trimmer guide 4. Chip deflector ° A L1 L
6 20 50 15
4. When cutting, move the tool with the guide roller 4
riding the side of the workpiece.
» Fig.17: 1. Workpiece 2. Trimmer bit 3. Guide roller 6 8 50 18
1/4"
6 6 50 18
MAINTENANCE L

Unit:mm
ACAUTION: Always be sure that the tool is : :
N . U-grooving bit
switched off and unplugged before attempting to > Fig.21
perform inspection or maintenance. '
NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner, D A L1 L2 R
alcohol or the like. Discoloration, deformation or 6 6 60 28 3
cracks may result. 1/4"
To maintain product SAFETY and RELIABILITY, Unit:
. . . nit:mm
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service V-grooving bit
Centers, always using Makita replacement parts. » Fig.22
Replacing carbon brushes b A 1 2 o
» Fig.18: 1. Limit mark 174" 20 50 15 90°
Check the carbon brushes regularly. Unit:mm
Replace them when they wear down to the limit mark.
Keep the carbon brushes clean and free to slip in the Drill point flush trimming bit
holders. Both carbon brushes should be replaced at the » Fig.23
same time. Use only identical carbon brushes.
1. Use a screwdriver to remove the brush holder ° A L1 L2 L3
caps. 6 6 60 18 28
2. Take out the worn carbon brushes, insert the new 174"
ones and secure the brush holder caps.
» Fig.19: 1. Brush holder cap Unit:mm

Drill point double flush trimming bit
» Fig.24

OPTIONAL S - — T
ACCESSOR'ES 6 6 70 40 12 14

1/4"
A CAUTION: These accessories or attachments Unit:mm
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other Corner rounding bit
accessories or attachments might present a risk of » Fig.25
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose. D Al A2 L1 L2 L3 R
If you need any assistance for more details regard- 5 % ® 48 8 5 8
ing these accessories, ask your local Makita Service /4"
Center. 6 20 8 45 10 4 4
NOTE: Some items in the list may be included in the 1/4"
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country. Unitmm
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Chamfering bit

Ball bearing cove beading bit

» Fig.26 » Fig.32
D A L1 L2 L3 (:] D Al A2 A3 A4 L1 L2 L3 R
6 23 46 11 6 30° 6 20 18 12 8 40 10 5.5 3
6 20 50 13 5 45° 6 26 22 12 8 42 12 5 5
6 20 49 14 2 60°
Unit:mm
Unit:mm Ball bearing roman ogee bit
Cove beading bit > Fig.33
» Fig.27
D Al A2 L1 L2 L3 R1 R2
D A L1 L2 R 6 20 8 40 10 4.5 2.5 4.5
20 43 8 4 6 26 8 42 12 45 3 6
6 25 48 13 8
Unit:mm
Unit:mm
Ball bearing flush trimming bit
» Fig.28
D L1 L2
6 10 50 20
1/4"
Unit:mm
Ball bearing corner rounding bit
» Fig.29
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 15 8 37 7 3.5 3
6 21 8 40 10 35 6
114" 21 8 40 10 35 6
Unit:mm
Ball bearing chamfering bit
» Fig.30
D Al A2 L1 L2 :
6 26 8 42 12 45°
174"
6 20 8 41 11 60°
Unit:mm
Ball bearing beading bit
» Fig.31
D Al A2 A3 L1 L2 L3
20 12 8 40 10 55 4
6 26 12 8 42 12 4.5 7

Unit:mm
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: M3702

Razpon vpenjalne glave 6,35 mm (1/4 palca) ali 6,0 mm
Hitrost brez obremenitve 35.000 min™

Skupna viSina 211 mm

Neto teza 1,5 kg

Razred zascite =

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehniéni podatki v tem dokumentu spremenijo brez obvestila.
. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza v skladu s postopkom EPTA 01/2014

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno za prirezovanje robov laminiranih
plos¢ ali podobnih materialov.

Prikljucitev na elektri€cno omrezje

Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s
podatki na tipski plos¢ici. Stroj deluje samo z enofazno
izmeni€no napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah
dvojno zas¢&itno izoliran, zato se ga lahko prikljuéi tudi v
vti€nice brez ozemljitvenega voda.

Obi¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z 62841-2-17:
Raven zvo¢nega tlaka (L,4): 86 dB (A)

Raven zvo¢ne moci (Lwa): 94 dB (A)

Odstopanje (K): 3 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zas¢ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektri€nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih upo-
rabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celo-
ten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je orodje
izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z 62841-2-17:

Delovni naéin: vrtenje brez obremenitve

Emisije vibracij (an): 2,5 m/s® ali manj

Odstopanje (K): 1,5 m/s’

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektriénega orodja se lahko raz-
likuje od navedenih vrednosti, odvisno od nacina
uporabe orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno zascito
poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na oceni izpostavlje-
nosti v dejanskih pogojih uporabe (poleg ¢asa prozenja je
treba upostevati celoten delovni cikel, vkljuéno s €asom, ko
je orodje izklopljeno, in ¢asom, ko deluje v prostem teku).

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drZave

Izjave o skladnosti so vklju¢ene v dodatku A teh navodil
za uporabo.

VARNOSTNA OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za
elektricno orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektri¢nim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektricnega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje“ v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektri¢no
orodje (brez kabla).
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Varnostna opozorila za rezkalnik

1.  Drzite elektriCno orodje na izoliranih drzalnih
povrsinah, saj lahko pride rezalnik v stik z lastnim
kablom. Ob stiku z vodniki pod napetostjo dobijo nape-
tost vsi neizolirani kovinski deli elektri¢nega orodja,
zaradi Cesar lahko uporabnik utrpi elektricni udar.

2. Uporabljajte sponke ali druge prakti¢ne nac¢ine
za pritrditev in podporo obdelovanca na sta-
bilno podlago. Ce drzite obdelovanca z roko
ali ga naslanjate na telo, je nestabilen in lahko
povzro¢i izgubo nadzora.

3. Nastavek rezkalnika se mora prilegati zasno-
vani vpenjalni glavi.

4.  Uporabljajte le nastavek rezkalnika, ki je oce-
njen za vsaj enako najvecjo hitrost, ki je ozna-
¢ena na orodju.

5. Med dalj$o uporabo uporabljajte zas¢ito za sluh.

6. Z nastavki rezkalnika ravnajte zelo previdno.

7. Pred uporabo skrbno preverite nastavek rez-
kalnika glede obrabe, razpok ali poSkodb. Takoj
zamenjajte pocen ali poSkodovan nastavek.

8. lzogibajte se rezanju zebljev. Pred delom poi-
§cite in odstranite vse Zeblje iz obdelovanca.

9.  Trdno drzite orodje.

10. Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

11. Preden vklopite stikalo, se prepricajte, da se
nastavek rezkalnika ne dotika obdelovanca.

12. Pred zacetkom dela na obdelovancu pustite
orodje delovati nekaj €asa v prostem teku.
Bodite pozorni na vibracije ali razrahljanost, ki
lahko kaze na nepravilno namescen nastavek.

13. Bodite pozorni na smer vrtenja nastavka rez-
kalnika in smer pomika.

14. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

15. Orodje vedno izkljucite in pocakajte, da se
nastavek rezkalnika popolnoma ustavi, preden
ga odstranite iz obdelovanca.

16. Takoj po koné€ani obdelavi se ne dotikajte
nastavka rezkalnika; ta je lahko zelo vro¢ in
lahko povzroci opekline koze.

17. Drsnika ne mazite brezbrizno z razredcilom,
bencinom, oljem ali podobnimi sredstvi. To
lahko povzroci razpoke v drsniku.

18. Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni ter preprecite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

19. Vedno uporabljajte ustrezno protipraSno masko/
respirator za nacrtovani material in uporabo.

20. Orodje polozite na stabilno mesto. V nasprotnem
primeru lahko orodje pade in povzroci poskodbe.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred vsako nastavitvijo ali pregle-
dom nastavitev orodja se prepricajte, da je orodje
izklopljeno in izkljuéeno z elektricnega omrezja.

Prilagoditev izbocenega dela

nastavka

Za prilagoditev izbocenega dela nastavka odvijte

vpenjalni vijak in po Zelji premaknite drsnik gor ali dol.
Po prilagoditvi trdno privijte vpenjalni vijak, da pritrdite
drsnik.
» Sl.1: 1. Drsnik 2. Merilo 3. Izbo¢eni del nastavka

4. Vpenjalni vijak

Delovanje stikala

APOZOR: Preden prikljuéite orodje, se vedno
prepricajte, da je orodje izklopljeno.

Za zagon orodja premaknite preklopno ro¢ico v polozZaj
,|“. Za ustavitev orodja premaknite preklopno rogico v
polozaj ,0".

» Sl.2: 1. Preklopna rocica

Elektronska funkcija

Orodje je opremljeno z elektronskimi funkcijami za
enostavno delovanje.

Kontrolna lu¢ka
» SI.3: 1. Kontrolna lu¢ka

Zelena kontrolna lu¢ka se vklopi, ko orodje prikljucite na
elektricno omreZje. Ce se kontrolna lu¢ka ne vklopi, sta
lahko okvarjena napajalni kabel ali elektronsko vezje.
Ce kontrolna lu¢ka sveti in je stikalo v poloZaju za vklop,
vendar se orodje ne zaZene, sta karbonski krtacki izrab-
lieni ali pa je priSlo do okvare motorja oziroma vklopno-
-izklopnega stikala.

Zascita pred nenamernim vklopom

Orodje se ne vklopi s preklopno ro€ico v polozaju , I
tudi ko je orodje priklju¢eno na elektricno omrezje.

V takSnem primeru kontrolna lu¢ka utripa rdece in
sporoca, da se je zagnala funkcija za za$¢&ito pred
nenamernim vklopom.

Za izklop funkcije za za$¢ito pred nenamernim vklopom
vrnite preklopno rocico v polozaj , 0.

Funkcija mehkega zagona

Funkcija mehkega zagona zmanj$a sunek ob zagonu in
omogoci gladek zagon orodja.

SLOVENSCINA



MONTAZA

APOZOR: Pred vsakim posegom v orodje se
prepric¢ajte, da je orodje izklopljeno in izkljuéeno z
elektricnega omrezja.

Namestitev ali odstranitev nastavka

rezkalnika

APOZOR: Ne zategnite vpenjalne matice brez
vstavljenega nastavka rezkalnika, sicer se bo
vpenjalni stozec zlomil.

APOZOR: Uporabljajte le kljuée, ki so prilozeni
orodju.

Vstavite nastavek rezkalnika do konca v vpenjalni sto-
Zec in zategnite vpenjalno matico z dvema klju¢ema. Za
odstranjevanje nastavka izvedite postopek namestitve v
obratnem vrstnem redu.

» Sl.4: 1. Popustite 2. Zategnite 3. Drzite

UPRAVLJANJE

APOZOR: Orodje vedno trdno drzite z eno roko
na ohisju. Ne dotikajte se kovinskega dela.

1. Postavite drsnik na obdelovanec tako, da se
nastavek rezkalnika ne dotika obdelovanca.

2. Vklopite orodje in po¢akajte, da nastavek rezkal-
nika doseZe polno $tevilo vrtljajev.

3. Orodje premaknite naprej po povrsini obdelo-
vanca, pri tem pa mora drsnik plosko nalegati, dokler
rez ni dokonc¢an.

» SI.5

Robove posnemaijte tako, da se povr$ina obdelovanca,
gledano v smeri pomika, nahaja levo od nastavka
rezkalnika.
» SI.6: 1. Obdelovanec 2. Smer vrtenja nastavka

3. Pogled orodja od zgoraj 4. Smer pomika

Ce delate z vzporednim prislonom ali vodilom za prire-
zovanje, ga namestite na desno stran, gledano v smeri
pomika. S tem je zagotovljen tesen stik med pripomoc-
kom in stranskim robom obdelovanca.
» SL.7: 1. Smer pomika 2. Smer vrtenja nastavka

3. Obdelovanec 4. Vzporedni prislon

OPOMBA: Prehitro potiskanje orodja lahko poslabSa
natanénost reza ali povzroci poskodbo nastavka
rezkalnika ali okvaro motorja. Ce stroj potiskate
prepocasi, lahko rez povzro¢i nastanek ozganih
mest ali poskodb v obdelovancu. Ustrezna hitrost
pomika je odvisna od velikosti nastavka, materiala
obdelovanca in globine reza. Pred zacetkom rezkanja
je priporogljivo narediti poskusni rez na vzorénem,
odpadnem kosu materiala, ki ga obdelujete. Na ta
nacin je najlazje oceniti u€inek rezkanja in preveriti
mere obdelave.

Vodilo za Sablone

Vodilo za $ablone je opremljeno z vencem, skozi kate-
rega prehaja nastavek, kar omogoca uporabo rezalnika
s Sablonskimi vzorci.

» SI.8

1.  Odvijte vpenjalni vijak ter odstranite drzalo vodila

in odbijalnik odrezkov.

» S1.9: 1. Vpenjalni vijak 2. Drzalo vodila 3. Odbijalnik
odrezkov

2. Odvijte vijake in odstranite Scitnik drsnika.
» S1.10: 1. S¢itnik drsnika 2. Vijaki

3.  Namestite vodilo za $ablone na drsnik in znova
namestite drsnik. Nato pritrdite $¢itnik drsnika tako, da
zategnete vijake.

4.  Pritrdite S$ablono na obdelovanca. PolozZite orodje

na $ablono in ga pomikajte tako, da vodilo za $ablone

drsi vzdolZ bo¢ne strani Sablone.

» SI.11: 1. Nastavek rezkalnika 2. Drsnik 3. S&itnik
drsnika 4. Sablona 5. Obdelovanec 6. Vodilo
za $ablone

OPOMBA: Rez v obdelovancu nekoliko odstopa od
velikosti $ablone. Upostevajte odmik (X) med nastav-
kom rezkalnika in zunanjostjo vodila za $ablone.
Odmik (X) se izracuna po spodnji enacbi:

odmik (X) = (zunanji premer vodila za Sablone —
premer nastavka rezkalnika)/2

Vzporedni prislon

Ravno vodilo je u€inkovit pripomocek za posnemanje
robov.
» Sl.12

1.  Prikljuite vodilno plo§€o na vzporedni prislon z

vijakom in krilno matico.

» SI.13: 1. Vijak 2. Vodilna plo$¢a 3. Vzporedni
prislon 4. Krilna matica

2. Odstranite drzalo vodila in odbijalnik odrezkov,
nato pa pritrdite vzporedni prislon z vpenjalnim vijakom.
» Sl.14: 1. Vpenjalni vijak 2. Vzporedni prislon

3. Krilna matica 4. Drsnik

3. Odbvijte krilno matico na vzporednem prislonu in
prilagodite razdaljo med nastavkom rezkalnika in vzpo-
rednim prislonom. Pri Zeleni razdalji trdno zategnite
krilno matico.

4.  Med rezanjem premikajte orodje z vzporednim
prislonom poravnano s stranico obdelovanca.

Vodilo za prirezovanje

Prirezovanije, ukrivljeni rezi v furnir pohistva in podobno
so z vodilom za prirezovanje enostavno izvedljivi.
Koles¢ek vodila sledi krivulji in zagotavlja natancen rez.
» SI.15

1.  Odbijalnik odrezkov pritrdite v utor osnovne
plosce.

2. Zvpenjalnim vijakom (A) namestite vodilo za prire-
zovanje in drzalo vodila na drsnik.
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3. Odvijte vpenjalni vijak (B) in prilagodite razdaljo Nastavki rezkalnika
med nastavkom rezkalnika in vodilom za prirezovanje,
tako da zavrtite prilagoditveni vijak (1 mm na obrat). Ko

je zeleni razmik nastavljen, zategnite vpenjalni vijak (B), Ploski nastavek

da pritrdite vodilo za prirezovanje. > S1.20
» SI.16: 1. Prilagoditveni vijak 2. Drzalo vodila 5
3. Vodilo za prirezovanje 4. Odbijalnik ° A L1 L
odrezkov 6 20 50 15
4.  Med rezanjem premikajte orodje s koleS¢kom 1/4 palca
vodila poravnano s stranico obdelovanca. 6 8 50 18
» SI.17: 1. Obdelovanec 2. Nastavek rezkalnika 1/4 palca
3. KoleSc¢ek vodila P P 50 18
1/4 palca

VZDRZEVANJE Enota: mm

Nastavek za oblikovanje ,,U*“ utorov

A\POZOR: Preden se lotite pregledovanija ali > sl
vzdrzevanja orodja, se vedno prepricajte, da je D A 1 L2 R
orodje izklopljeno in vti¢ izvlecen iz vti¢nice.

6 6 60 28 3
OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina, 1/4 palca
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor- Enota: mm
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

Nastavek za oblikovanje ,,V* utorov

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo » Sl|.22
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja D A L1 L2 [}]

Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljué¢no
originalne nadomestne dele.

Menjava karbonskih krtack Enota: mm

1/4 palca 20 50 15 90°

> SI18: 1. Mejna oznadba Nastavek za poravnano prirezovanje v tocki vrtanja
» Sl.23

Karbonski krtacki preverjajte redno.

Ko sta obrabljeni do mejne oznacbe, ju zamenjajte. D A L1 L2 L3

Karbonski krtacki morata biti Cisti, da lahko neovirano 6 6 60 18 28

zdrsneta v drzali. Zamenjajte obe karbonski krtacki
naenkrat. Uporabljajte le enaki karbonski krtacki.

1/4 palca

1.  Zizvijacem odstranite pokrova drzal krtack.

Enota: mm
2. lzvlecite izrabljeni karbonski krtacki, namestite . . . L
novi in privijte oba pokrova drzal krtack. Nasta-vek za dvojno poravnano prirezovanje v tocki
> S1.19: 1. Pokrov dr¥ala krtack vrtanja
» Sl.24
D A L1 L2 L3 L4
DODATNA OPREMA d L A R I B
1/4
palca

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomo¢ki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je Enota: mm
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomockov obstaja nevarnost
telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
bliZji pooblas¢eni servis za orodja Makita.

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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Nastavek za zaobljanje kotov

» SI.25
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 25 9 48 13 5 8
1/4
palca
6 20 8 45 10 4 4
1/4
palca
Enota: mm
Nastavek za posnemanje robov
» S1.26
D A L1 L2 L3 0
6 23 46 11 6 30°
6 20 50 13 5 45°
6 20 49 14 2 60°
Enota: mm
Nastavek za izrezovanje vdolbin
» SI.27
D A L1 L2
20 43 8 4
6 25 48 13 8
Enota: mm

Nastavek s krogli¢nim lezajem za poravnano
prirezovanje

» SI.28
D A L1 L2
6 10 50 20
1/4 palca

Enota: mm

Nastavek s kroglicnim lezajem za zaobljanje kotov
» SI.29

D Al A2 L1 L2 L3 R
6 15 8 37 7 3,5 3
6 21 8 40 10 3,5 6
1/4 21 8 40 10 3,5 6
palca
Enota: mm

Nastavek s krogliénim lezajem za posnemanje
robov

» S1.30
D Al A2 L1 L2 (:]
6 26 8 42 12 45°
1/4
palca
6 20 8 41 11 60°

Enota: mm

Nastavek s krogliénim lezajem za izrezovanje
» S1.31

D Al A2 A3 L1 L2 L3

6 20 12 8 40 10 5,5 4

6 26 12 8 42 12 4,5 7

Enota: mm

Nastavek s krogli€énim lezajem za izrezovanje
vdolbin
» SI.32

D Al A2 A3 Ad L1 L2 L3 R

20 18 12 8 40 10 55 3

6 26 22 12 8 42 12 5 5

Enota: mm

Nastavek s krogliénim lezajem za valovite oblike v
rimskem slogu
» SI.33

D Al A2 L1 L2 L3 R1 R2

6 20 8 40 10 4,5 2,5 4,5

Enota: mm
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: M3702
Kapaciteti i mandrinés pinceté dhe mbajtéses 6,35 mm (1/4") ose 6,0 mm
Shpejtésia pa ngarkesé 35000 min™
Lartésia e pérgjithshme 211 mm

Pesha neto 1,5 kg

Kategoria e sigurisé =

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té ndryshojné pa dhéné njoftim.
. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha sipas Procedurés EPTA 01/2014

Pérdorimi i synuar

Vegla éshté prodhuar pér prerjen e konturit té fletéve té
laminuara ose materialeve té ngjashme.

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé furnizim me energjie
me té njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.

Zhurma

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas 62841-2-17:
Niveli i presionit t& zhurmés (L;x) : 86 dB (A)
Niveli i fugisé sé zhurmés (L) : 94 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té ndryshojné
nga vlerat e deklaruara né varési té ményrave sesi pérdoret
vegla, veganérisht nga lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e sigurisé pér
mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né vlerésimin e ekspozimit
ndaj kushteve aktuale té pérdorimit (duke marré parasysh té
gjitha pjesét e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e
fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas 62841-2-17:

Regjimi i punés: rrotullim pa ngarkesé

Emetimi i dridhjeve (ay) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés gé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét e
ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté e fikur
dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose [éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).
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Paralajmérime sigurie pér makinén

buzéprerése

1. Mbajeni veglén elektrike te sipérfaget kapése té
izoluara té kapjes sepse prerési mund té preké
kordonin e tij. Prerja e njé teli me rrymé mund té
elektrizojé pjesét metalike té ekspozuara té veglés
elektrike dhe mund t'i japé punétorit goditje elektrike.

2. Pérdorni morseta ose ndonjé ményré tjetér
praktike pér ta siguruar dhe pér ta mbéshtetur
materialin e punés né njé platformé té
qéndrueshme. Mbajtja e materialit me doré ose
pérkundreit trupit tuaj e 1& até té pagéndrueshém
dhe mund té shkaktojé humbje té kontrollit.

3.  Boshtii puntos sé makinés buzéprerése duhet té
pérputhet me mandrinén pinceté té projektuar.

4.  Pérdorni vetém njé punto makine buzéprerése
qé ka vlerésim té paktén sa shpejtésia
maksimale né vegél.

5. Mbani mbrojtése pér dégjimin gjaté periudhave
té tejzgjatura té pérdorimit.

6.  Mbajini puntot e makinés buzéprerése me
shumé kujdes.

7. Kontrolloni punton e makinés buzéprerése
me kujdes pér krisje ose démtim pérpara
pérdorimit. Zévendésoni menjéheré punton e
krisur ose té€ démtuar.

8. Shmangni prerjen e gozhdéve. Kontrolloni
pér gozhdé dhe higqini té gjitha nga materiali i
punés pérpara pérdorimit.

9.  Mbajeni veglén fort.

10. Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

11. Sigurohuni gé puntoja e makinés buzéprerése té mos
e preké materialin e punés pérpara se té ndizet celési.

12. Pérpara se té pérdorni veglén mbi njé material
aktual, Iéreni té punojé pér ca kohé. Béni kujdes
nga dridhjet ose Iékundjet qé mund té tregojné
se puntoja nuk éshté vendosur si¢ duhet.

13. Béni kujdes nga drejtimi i rrotullimit té puntos sé
makinés buzéprerése dhe nga drejtimi i shtyrjes.

14. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

15. Gjithmoné fikeni veglén dhe prisni gé puntoja
e makinés buzéprerése té ndalojé plotésisht
pérpara se ta higni veglén nga materiali i punés.

16. Mos e prekni punton e makinés buzéprerése
menjéheré pas punés; mund té jeté shumé e
nxehté dhe mund t’ju djegé Iékurén.

17. Mos e lyeni me pakujdesi bazén me hollues,
benziné, vaj ose té tjera si kéto. Ato mund té
shkaktojné krisje té bazés.

18. Disa materiale pérmbajné kimikate gé mund té
jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni thithjen
e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén. Ndigni té
dhénat e sigurisé nga furnizuesi i materialit.

19. Pérdorni gjithmoné maskén kundér pluhurit/
respiratorin e duhur pér materialin dhe pér
aplikacionin me té cilét po punoni.

20. Vendoseni veglén né zoné té géndrueshme.
Pérndryshe mund té ndodhé aksident nga rrézimi
dhe té shkaktojé Iéndime.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja ose
familjarizimi me produktin (té fituara nga pérdorimi
i shpeshté) té zévendésojné zbatimin me pérpikéri
té rregullave té sigurisé pér produktin né fjalé.
KEQPERDORIMI ose mosndjekja e rregullave té
sigurisé té dhéna né kété manual pérdorimi mund
té shkaktojné démtime té rénda personale.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
éshté fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se ta
rregulloni apo t’i kontrolloni funksionet.

Rregullimi i pjesés sé dalé té puntos

s& makinés buzéprerése

Pér té rregulluar pjesén e dalé té puntos lironi vidén

shtrénguese dhe |évizni bazén lart ose poshté sipas

déshirés. Pasi ta keni rregulluar, shtréngoni fort vidén

shtrénguese pér té siguruar bazén.

» Fig.1: 1.Baza 2. Shkalla 3. Dalja e puntos 4. Vida
e mbérthimit

Veprimi i ndérrimit

AKUJIDES: Pérpara se té lidhni veglén me
korrentin, sigurohuni gjithmoné qé vegla té jeté
fikur.

Pér ta ndezur veglén, Iévizeni levén e gelésit drejt pozicionit I.
Pér ta ndaluar veglén, lévizeni levén e gelésit drejt pozicionit O.
» Fig.2: 1.Leva e celésit

Funksioni elektronik

Vegla éshté e pajisur me funksione elektronike pér
pérdorim té lehté.

Llamba e treguesit
» Fig.3: 1.Llamba e treguesit

Llamba e treguesit ndizet me ngjyré té gjelbér kur pajisja vihet
né prizé. Nése llamba e treguesit nuk ndizet, kablloja kryesore
ose kontrolluesi mund té keté defekt. Kur llamba e treguesit
éshté ndezur, por veté pajisja nuk niset edhe pse ajo éshté
ndezur, karbonginat mund té jené konsumuar ose kontrolluesi,
motori ose gelési i ndezjes/fikjes mund té keté defekt.

Mbrojtja ndaj rindezjes aksidentale

Vegla nuk ndizet kur leva e celésit &shté né pozicionin I,
edhe kur vegla éshté né prizé.

Né kété moment, llamba e treguesit pulson né ngjyré

té kuge dhe tregon se pajisja mbrojtése ndaj rindezjes
aksidentale éshté aktivizuar.

Pér ta anuluar mbrojtjen ndaj rindezjes aksidentale,
ktheni levén e celésit drejt pozicionit O.

Tipari i ndezjes sé ngadalté

Karakteristika e nisjes sé buté minimizon tronditjen e
nisjes dhe bén qé vegla té niset pa probleme.
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MONTIMI

AKUJIDES: Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté
fikur dhe hequr nga korrenti pérpara se té béni
ndonjé puné mbi té.

Instalimi ose hegja e puntos sé

makinés buzéprerése

AKUJIDES: Mos e shtréngoni dadon

e mandrinos pa futur punton e makinés
buzéprerése pérndryshe koni i mandrinos do té
thyhet.

AKUJIDES: Gjithmoné pérdorni gelésat gé
ofrohen bashké me veglén.

Futni punton e makinés buzéprerése deri né fund né
mandrino dhe shtréngojeni fort dadon e mandrinos me
dy celésa. Pér ta hequr punton, ndigni procedurén e
anasjellé té instalimit.

» Fig.4: 1. Lirimi 2. Shtréngimi 3. Mbajtja

PERDORIMI

AKUJIDES: Gjithmoné mbajeni fort veglén me
njérén doré né trupin e saj. Mos e prekni pjesén
metalike.

1.  Vendoseni bazén mbi materialin qé do té pritet pa
béré asnjé kontakt me punton e makinés buzéprerése.

2. Ndizni veglén dhe prisni derisa puntoja e makinés
buzéprerése té marré shpejtésiné e ploté.

3. Leévizeni veglén pérpara mbi sipérfagen e
materialit, duke e mbajtur bazén rrafsh dhe duke
pérparuar lehté derisa té pérfundoni prerjen.

» Fig.5

Kur béni prerjen e skajeve sipérfagja e materialit té

punés duhet té jeté né té majté té puntos sé makinés

buzéprerése né drejtim té furnizimit.

» Fig.6: 1. Materialii punés 2. Drejtimi i rrotullimit t€ puntos
3. Pamje nga lart e veglés 4. Drejtimi i furnizimit

Kur pérdorni udhézuesin e drejté ose udhézuesin e

makinés buzéprerése, sigurohuni gé ta mbani né té

djathté té drejtimit té furnizimit. Kjo do té€ ndihmojé ta

mbajé ngjitur me anén e materialit t€ punés.

» Fig.7: 1. Drejtimi i furnizimit 2. Drejtimi i rrotullimit t&
puntos 3. Materiali i punés 4. Udhézuesi i drejté

SHENIM: Lévizja e veglés pérpara me shpejtési mund
té shkaktojé prerje me cilési té dobét ose démtim té
puntos sé makinés buzéprerése ose motorit. Lévizja

e veglés pérpara me ngadalé mund té djegé ose
démtojé prerjen. Niveli i duhur i furnizimit do té varet
nga pérmasat e puntos, lloji i materialit t€ punés dhe
thellésia e prerjes. Pérpara se té nisni prerjen né
materialin e punés, éshté e késhillueshme gé té béni
njé prerje pér prové né material druri qé keni pér té
hedhur. Kjo do té tregojé me saktési si do té duket
prerja dhe do t’ju mundésojé té kontrolloni dimensionet.
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Udhézuesi i pllakés mbéshtetése

Udhézuesi i pllakés mbéshtetése siguron njé bokull né
té cilén kalon puntoja e makinés buzéprerése, duke
lejuar pérdorimin e makinés buzéprerése me modelet e
pllakés mbéshtetése.

» Fig.8

1.  Lironi vidén shtrénguese dhe mé pas higni

mbaijtésin e udhézuesit dhe deflektorin e ashklave.

» Fig.9: 1.Vida e mbérthimit 2. Mbajtésja e
udhézuesit 3. Deflektori i ashklave

2. Lironi vidat dhe higni mbrojtésen e bazés.
» Fig.10: 1. Mbrojtésja e bazés 2. Vidat

3. Vendosni udhézuesin e pllakés mbéshtetése mbi
bazé dhe vendosni pérséri mbrojtésen e bazés. Mé pas
sigurojeni mbrojtésen e bazés duke shtrénguar vidat.

4.  Siguroni pllakén mbéshtetése né materialin e
punés. Vendoseni veglén né pllakén mbéshtetése dhe
|évizeni me ané té udhézuesit té pllakés mbéshtetése
duke e rréshqitur né ané té pllakés mbéshtetése.
» Fig.11: 1. Puntoja e makinés buzéprerése
2. Baza 3. Mbrojtésja e bazés 4. Pllakéza
mbéshtetése 5. Materiali i punés
6. Udhézuesi i pllakés mbéshtetése

SHENIM: Materiali i punés mund t& pritet né njé
pérmasé pak mé ndryshe nga pllaka mbéshtetése.
Lejoni distancén (X) ndérmjet puntos s€ makinés
buzéprerése dhe pjesés sé jashtme té udhézuesit té
pllakés mbéshtetése. Distanca (X) mund té llogaritet
sipas ekuacionit t&¢ méposhtém:

Distanca (X) = (diametri i jashtém i udhézuesit
té pllakés mbéshtetése — diametrin e puntos sé
makinés buzéprerése) / 2

Udhézuesi i drejté

Udhézuesi i drejté pérdoret me efikasitet pér prerje té
drejta gjaté prerjes me kénd.
» Fig.12

1. Instaloni pllakén e udhézuesit me udhézuesin e

drejté me ané té njé buloni dhe dadoje flutur.

» Fig.13: 1. Buloni 2. Pllaka udhézuese 3. Udhézuesi
i drejté 4. Dadoja flutur

2. Higni mbajtésen e udhézuesit dhe deflektorin e

ashklave mé pas vendosni udhézuesin e drejté me

vidén shtrénguese.

» Fig.14: 1. Vida e mbérthimit 2. Udhézuesi i drejté
3. Dadoja flutur 4. Baza

3.  Lironi dadon flutur mbi udhézuesin e drejté dhe
rregulloni distancén ndérmjet puntos s€ makinés
buzéprerése dhe udhézuesit té drejté. Kur té arrini
distancén e déshiruar, shtréngojeni miré dadon flutur.

4.  Gjaté prerjes lévizeni veglén me udhézuesin e
drejté té vendosur rrafsh me anén e materialit té€ punés.

SHQIP



Udhézuesi i makinés buzéprerése

Prerja e buzéve, prerjet e lakuara né rimeso pér
mobiliet dhe prerje té ngjashme mund té béhen me
lehtési me udhézuesin e makinés buzéprerése. Harku
i udhézuesit pérshkon lakoren dhe siguron njé prerje té
pérsosur.

» Fig.15

1. Vendosni deflektorin e ashklave né kanalin e
bazés.

2. Instaloni udhézuesin e makinés buzéprerése dhe
mbajtésen e udhézuesit né bazé me vidén shtrénguese
(A).
3. Lironi vidén shtrénguese (B) dhe rregulloni
distancén ndérmjet puntos sé makinés buzéprerése
dhe udhézuesit t& makinés buzéprerése duke rrotulluar
vidén rregulluese (1 mm pér rrotullim). Né distancén
e déshiruar shtréngoni vidén shtrénguese (B) pér té
siguruar si¢ duhet udhézuesin e makinés buzéprerése.
» Fig.16: 1. Vida rregulluese 2. Mbajtésja e
udhézuesit 3. Udhézuesi i makinés
buzéprerése 4. Deflektori i ashklave

4.  Gjaté prerjes lévizeni veglén me harkun e

udhézuesit né ané té materialit té punés.

» Fig.17: 1. Materiali i punés 2. Puntoja e makinés
buzéprerése 3. Harku i udhézuesit

MIREMBAJTJA

AKUJIDES: Sigurohuni gjithnjé qé vegla té jeté
fikur dhe té jeté hequr nga korrenti pérpara se té
kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

Zévendésimi i karbonginave

» Fig.18: 1. Shenja e kufizimit

Kontrollojini rregullisht karbonginat.

Zévendésojini ato kur t& konsumohen deri né shenjén
e kufizimit. Mbajini karbonginat té pastra dhe qé té
hyjné lirisht né mbajtéset e tyre. Té dyja karbonginat
duhen zévendésuar né té njéjtén kohé. Pérdorni vetém
karbongina identike.

1. Pérdorni kacavidé pér té hequr kapakét e
mbajtéseve té furgave.

2. Higni karbonginat e konsumuara, futni té rejat dhe
siguroni kapakét e mbajtéseve té karbonginave.

» Fig.19: 1. Kapaku i karbonginés
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AKSESORE OPSIONALE

AKUIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

SHENIM: Disa artikuj t& listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

Puntot e makinés buzéprerése

Punto e drejté

» Fig.20
D A L1 L2
6 20 50 15
1/4"
6 8 50 18
1/4"
6 6 50 18
1/4"
Njésia: mm
Punto pér kanale né formé “U”-je
» Fig.21
D A L1 L2 R
6 6 60 28
1/4"
Njésia: mm
Punto pér kanale né formé “V”-je
» Fig.22
D A L1 L2 0
1/4" 20 50 15 90°
Njésia: mm
Punto shpimi buzéprerése
» Fig.23
D A L1 L2 L3
6 6 60 18 28
1/4"
Njésia: mm
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Punto shpimi buzéprerése dyshe

Punto pér prerjen e kéndeve me kushineté me sferé

> Fig.24 > Fig.30
D A L1 L2 L3 L4 D Al A2 L1 L2 0
6 6 70 40 12 14 6 26 8 42 12 45°
1/4" 174"
6 20 8 a1 1 60°
Njésia: mm
Punto pér rrumbullakosjen e cepave Njésia: mm
» Fig.25 Punto harkuese me kushinete me sferé
> Fig.31
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 25 9 48 13 5 8 D Al | A2 | A3 | L1 | L2 L3 R
14" 6 20 12 8 40 10 | 55 4
6 20 8 45 10 4 4 6 26 12 8 42 12 | 45 7
1/4"
Njésia: mm
Njgsia: mm Punto harkuese me kénd té brendshém me
Punto pér kanale kushineté me sferé
> Fig.26 > Fig.32
b A L1 L2 3 o D | Al | A2 | A3 | A4 | L1 | L2 | L3[R
5 >3 16 1 5 30° 20 | 18 | 12 | 8 | 40 | 10 | 55| 3
5 20 50 13 s 45° 6 | 26 | 22 |12 | 8 | 42| 12| 5 5
6 20 49 14 2 60° .
Njésia: mm
Njésia: mm Punto né formé S-je me kushineté me sferé
) e > Fig.33
Punto pér harkime né formé rruaze
> Fig.27 D | A1 | A2 | L1 | 2|13 |R | R
D A L1 L2 6 20 8 40 10 | 45 | 25 | 45
20 3 8 2 6 26 8 42 12 | 45 3 6
6 25 48 13 8 Njésia: mm
Njésia: mm

Punto buzéprerése me kushineté me sferé
» Fig.28

D A L1 L2
6 10 50 20
1/4"
Njésia: mm

Punto harkuese cepash me kushineté me sferé
» Fig.29

D Al A2 L1 L2 L3 R

6 15 8 37 7 35 3

6 21 8 40 10 35 6

1/4" 21 8 40 10 35 6
Njésia: mm
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BBIITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHUTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: M3702
KanauuTeT Ha NaTpoHHWKa 3@ NPbCTEHN 6,35 mMm (1/4") unun 6,0 mm
O60opOTH Ha NpaseH Xxof, 35000 MuH™
[abapuTHa BUCOYMHA 211 Mm

Heto Terno 1,5 kr

Knac Ha 6esonacHocT =

npoOMeHeHn 6e3 npeanseecTue.

Mopaau HalwaTa HenpekbCHaTa Hay4YHO-pa3BoiHa AENHOCT NOCOYEHMTE TyK cneuudmkaumm morat Aa 6baat

. CI'IeLlVI(*)VIKaLlVIMTe MOXe [ia Ca pas3yin4yHn1 B pasnuyHUTE ObpXaBu.

. Terno cbrnacHo metoga EPTA 01/2014

lNMpepHasHavyeHue

WHCTPYMEHTBT € NpefHasHayeH 3a U3psi3BaHe Ha
pbGOBeTe Ha NaMWHUPaHW NIOCKOCTY UM NOLOGHM
matepuanu.

3axpaHBaHe

VHCTpYyMeHTBLT TpabBa fa ce BKIOYBa CaMo KbM
3axpaHBaHe CbC CbLLOTO HaMpPeXeHue, KaTo Noco-
YeHoTO Ha hupmeHaTa Tabenka n paboTtu camo ¢
MOHO(a3HO NPOMEHNMNBO HanpexeHue. Tol e ¢ ABONHA
n3onauusi 1 3aToBa MOXe [a Ce BKII0YBa U B KOHTaKTH
6e3 3a3emsiBaHe.

Lym

O614aliHOTO HMBO Ha LyMa C TernoBeH KoeduLUMeHT A,
onpeaeneHo cbrnacHo 62841-2-17:

HwuBo Ha 3Byk0oBO HansraHe (Lya) : 86 dB(A)

HuBo Ha 3ByKoBa MoLHOCT (Lwa) : 94 dB (A)
KoedwmumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M) Ha
LymMoBUTE emMucum e(ca) namepeHa(u) B CboTBeT-
CTBME CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce 13nonsea(T) 3a CpaBHsIBaHE Ha MHCTPYMEHTH.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBM €MUCKM MOXKE a Ce M3Nnon3Ba(T) ChLLUOo 1 3a
npenBapuTenHa oLeHka Ha BPEAHOTO Bb3/eicTBIE.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: W3anonasaiite npen-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HuBoTo Ha wyma npu
pa6oTa ¢ eneKTpUYECKUS MHCTPYMEHT MOXe Aa ce
pasnuuyaBsa oT ob6sBeHaTa(UTe) CTONHOCT(M) B 3aBU-
CMMOCT OT Ha4YMHa Ha M3Non3BaHe Ha UHCTPYMEHTa,
no-crneuunanHo KakbB fgeTain ce obpaborsa.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: 3aabKuTEnHo onpe-
fenerte npeanasHu MepKM 3a 3aluUTa Ha oneparopa
Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha p1cKa B pearniHu paboTHu
ycrioBusi (kaTo ce B3emat npeABuUA BCUYKU eTanm
Ha paboTHUS UMK, KAaTO HaNPMMep MOMEHTa Ha
M3KMIOYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, paboTaTa Ha npaseH

X0f, KaKTO U BpeMeTo Ha 3afeicTBaHe).

O6LaTa CTOMHOCT Ha BUGpaumuTe (Cyma oT Tpu OCOBU
BeKTOpa), onpeaeneHa cbrnacHo 62841-2-17:
PaboTeH pexum: BbpTeHe 6e3 HaToBapBaHe

HuBO Ha BUGpaLmMuTe (ay): 2,5 M/C” UNn No-marnko
KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT (K): 1,5 m/c?

3ABEJNEXKA: O6aseHaTa(ute) obLa(n) CTOMHOCT(M)
Ha BUbpaunuTe e(ca) nusmepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAapTHW METOAM 3a U3NUTBaHE N MOXe Aa ce
n3non3ea(T) 3a cpaBHSABAHe Ha MHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6siBeHaTa(ute) obLia(n) cTon-
HOCT(M) Ha BUGpaumnTe Moxe Aa ce 3non3sa(T)
ChbLLO 1 3a NpeABapuTesiHa oLeHka Ha BPeAHOTO
Bb34ENCTBME.

AHPEHYHPE)KHEHME: HuBoTo Ha BUGpa-
ummuTe Npu pabota ¢ eNeKTPUYECKUst UHCTPYMEHT
MOXe fia ce pa3fimyaBa oT o6ABeHaTa(uTe) cToun-
HOCT(M) B 3aBUCUMMOCT OT Ha4MHa Ha U3non3BaHe
Ha MHCTPYMEHTA, No-crneLuunanHo KakbB AeTainn ce
obpabortBa.

AI'IPE,QY TIPEXXQEHUE: 3apbmxutenHo onpe-
AeneTe npeAnasHNU MepKy 3a 3aliMTa Ha onepa-
TOpa Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B pearnHu
paboTHU ycrioBus (kaTo ce B3emaT npeasua
BCUYKM eTanu Ha paboTHUSA LUMKBI, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIoYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
paboTara Ha npa3eH xofl, KaKTo U BPeMeTo Ha
3apgencTBaHe).

[eknapauumu 3a CboTBETCTBUE

Camo 3a eeponelickume cmpaHu

[eknapaununte 3a CbOTBETCTBME Ca BKIOYEHU B AHEKC
A KbM Ta3un UHCTPYKLKS 3a ynoTpeba.
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NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OMNMACHOCT

O6LwWu npeaynpexaeHns 3a
6e3onacHocCT npu paboTta c
eneKTPUYeCKN MHCTPYMEHTHU

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: MNpoyeTeTe BCUYKM
npeaynpexaeHusi, UHCTPYKLMU, UMOCTPaLMu n
cneumndmkaumm 3a 6e30nacHOCTTa, NPeAoCTaBeHu
C TO3M eNleKTPMUYECKN MHCTPYMEHT. Npu Hecnas-
BaHe Ha N3bpoeHnTe Mo-Aosy MHCTPYKUMM MMa onac-
HOCT OT TOKOB yAap, Noxap W/umnm TEXKO HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKU npeaynpexae-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a CcnpaBKa B
obaeLle.

TepMUHBT "eneKkTpUYecKkn MHCTPYMEHT" B npeaynpex-
[eHMsATa ce OTHaCH 3a BalLWsA UHCTPYMEHT (c kaben

3a BKINIOYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepumn
(6e3KMYEeH) eneKkTpUYecKkN MHCTPYMEHT.

MpenynpexpaeHns 3a GesonacHa

pabora c Tpumepa

1. [OpbXTe eneKTPUYECKUA MHCTPYMEHT camo 3a
n3onupaHuTe NOBLPXHOCTYU 3a 3axBarT, 3alloTo
MMa OnacHOCT pexellaTa 4acT Aa ce aonpe Ao
3axpaHBalus kaben. [Mpu cps3BaHe Ha NpoBoa-
HUK Nof HanpexeHne TOKbT MOXe fa NpeMuHe
npea MeTarnHuTe YacTu Ha UHCTPYMeHTa 1 Aa
NPVYKHM TOKOB yaap Ha oneparopa.

2. W3nonsBanTe CTArM unu Apyr npakTuyeH cno-
co6 3a 3akpenBaHe Ha paboTHUA AeTann BbPXY
cTabunHa noBbPXHOCT. AKO AbpXuUTe AeTaiina B
pbKa UM NPUTUCHAT KbM TANOTO, TOW HAMa Aa e
cTabuneH 1 moxe Aa 3arybuTte KOHTPOI.

3. OnawkaTta Ha HakpaWHUuKa 3a Tpumep TpsioBa
Aa CbOTBETCTBA HAa CLOTBETHUA LlaHroB
NaTPOHHMUK.

4.  W3nonsBaiTe caMo HaKpaWHUK 3a TpUmep,
KOMTO e M34YMCNEeH Hah-Marnko 3a Makcuman-
HaTa CKOpOCT, 0603HaYeHa Ha MHCTPYMeHTa.

5. TlNon3BaiiTe NnpeAna3Hu cpeacTBa 3a criyxa npu
npoagbikuTenHa pa6ora.

6. MHoro BHMMaTenHo paboTeTe ¢ HaKpanHULUTE
Ha TpuMepa.

7. TMpean aa npucTbNUTE KbM paboTa, npoBe-
peTe BHMMATENHO 3a NYKHATUHMU UMY YBPexX-
AaHUA No HakpalHWKa Ha Tpumepa. AKo uma
NyKHaTUHW UNKU NoBpeau, HezabaBHO CMeHeTe
HaKpanHukKa.

8. UsbsArsamnte aa pexerte reosgeun. MposepeTte
3a rBo3fieun 1 oTcTpaHeTe BCMYKM TaKUBa OT
AeTanna, npeav Aa 3ano4vHeTe pabora.

9. [OpbXTe MHCTPyMEHTa 34paBo.

10. [OpbXTe pbLeTe CU Aaney oT BbpTAWUTe ce
yacTum.

11. TMpeaw pa BKNOYMTE UHCTPYMEHTA, ce yBe-
peTe, Ye HaKPaNHUKBLT Ha TPMMepa He ce
aonupa Ao aetauna.

12. Mpeav pa npucTbnuTe KbM 06paboTka Ha
[eTann, octaBeTe MHCTPYMeHTa Aia nopaboTtun
n3BecTHo Bpeme. Cnepete 3a BUGpauumn unm
KnaTeHe, KOMTO MOXe Aa yKa3BarT, Ye HaKkpaW-
HUKBT He € NPaBUITHO NOCTaBeH.

13. BHumaBaWTe 3a NocokaTa Ha BbpTeHe Ha
HaKpaWHMKa Ha TpMMepa 1 nocokaTa Ha
nopaBaHe.

14. He ocTaBsANTe MHCTPYMeHTa Aa pabotm 6e3
Haa3op. MHCTpyMeHTHLT TpsiGBa ga pabotu
CaMmo KoraTo ro gbpXxuTe B pbLie.

15. WU3sknioveTe MHCTPYMEHTa U n34akamTe Hakpan-
HUKBT Ha TPMMepa Aa cnpe Aa ce ABUXKU
Han'bLIIHO, NpeAn Aa ro n3BaauTe otT obpaboT-
BaHUA aetaun.

16. He pokocBaiTe HakpaWHUKa Ha TpuMepa Heno-
cpeacTBeHo cnef o6paboTka, 3aloTo MoXe aa
© MHOro ropely 1 a U3ropu Koxara Bu.

17. BHuMmaBaWTe Npu Hama3BaHe Ha OCHOBaTa C
paspeauTen, 6eH3uH, Macno unu Ap. NoAoGHM.
Te moraTt ga npeAn3BMKaT HanykBaHe Ha
OoCHoBarTa.

18. Hskou maTepuanu cbAbpXaT XMMUKaNu,
KOMTO € Bb3MOXHO Ala ca TOKCM4HU. B3emeTe
npeanasHW Mepku, 3a Aa npeAoTBpaTUTe
BAMLIBaHETO Ha Npax U KOHTaKTa C koxara.
CnepBaiiTe MH(oOpMaLMaTa Ha AOCTaBYMKa 3a
6e3onacHaTta pabota c maTepuana.

19. BwuHaru nonssanTe Macka 3a npax unu amxa-
TereH anapar, CbOTBeTCTBall Ha MaTepuana u
ypeaa, ¢ kKouTo paborture.

20. TMMocTtaBAWTe MHCTPyMEHTa BbpXy cTabunHa
NoBBbPXHOCT. B npoTnBeH cnyyai Moxe Aa nagHe
1 TOBa Aia fjoBee [0 HapaHsiBaHe.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUWW.

AHPEHYHPE)KHEHME: HE nosBonsBainte
komcopTa OT No3HaBaHeTO Ha NpoAykTa (npu-
[o6uUT Npu Abnrata My ynotpe6a) Aa 3aMeHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHus npoaykt. HENMPABUITHATA
YNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunara 3a
6e30MacHOCT, NOCOYEHM B HAaCTOSLLOTO PBKO-
BO/ICTBO 3a eKcrnyoaTauus, Morat Aa goseaart Ao
TeXKN HapaHABaHUSA.
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ONMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHME: Bunaru npoBepsiBaiiTe ganu
MNHCTPYMEHTBT € U3KIIOYEH OT GYTOHA U OT KOH-
TakTa, npeau Aa perynupare Unum nposepsisate
PYHKLMA HA UHCTPYMEHTA.

PerynupaHe Ha nagageHocTrTa Ha

HaKpalHUKa Ha Tpumepa

3a fga perynupare U3gageHocTTa Ha HakpaliHuka, pas-

xnabeTe npuTUCKaLLMNA BUHT U NpUABMXKETE OCHOBaTa

Harope nUnu Hagony, kakTto e Heobxoaumo. Cnep kato

perynupare, 3aTerHete 3ApaBo NPUTUCKALLWS BUHT, 3a

Aa dukevpare ocHoBara.

» ®dur.1: 1. OcHosa 2. Ckana 3. IagpageHocT Ha
HakpanHuka 4. MNputuckaiy BUHT

LencTBue Ha Knoya

MABHUMAHME: Mpeau BknoYBaHe Ha UHCTPY-
MeHTa KbM MpexaTa BUHaru nposepsiante ganm
MHCTPYMEHTbT € U3KIIO4EH.

3a Aa BKMIOYUTE MHCTPYMEHTa, MpemecTeTe MyckoBus
nocT kbM nonoxexue |. 3a aa cnpeTte NHCTPYMEHTa,
npemecteTe MyckoBusi NOCT kKbM rnonoxeHune O.

» ®ur.2: 1.JlocT Ha NnpekbcBava

EnekTpoHHa chyHKUMA

3a necHo ynpasneHue MHCTPYMEHTBLT € o6opyaBaH ¢
eNeKTPOHHN PYHKLNN.

CBeTNHeH nHgukaTop
» dur.3: 1. CBeTnuHeH nHaukaTop

CBETNUHHUSAT UHOUKATOP CBETBA B 3€M1eHO, KoraTo
MHCTPYMEHTBT CE BKIOYM B KOHTAKTa. AKO CBETIIUHHUAT
MHOMKATOP HE CBETHE, 3axpaHBaLLuaT kaben unm KoH-
TponepbT MoXe Aa ca nospefeHn. CBETNNHHUAT UHAW-
KaTop CBETU, HO MHCTPYMEHTBLT He 3apaboTBa AOpU ako
€ BKIOYEH, BbINepoAHUTE YETKN MOXE Aa Ca U3HOCEHU
UMW KOHTPOMEPbT, MOTOPLT MU NPEBKIOYBATENSAT 3@
BKM./U3KM. MOXe Aa Ca NOBPefeHW.

3awuTa npoTMB HEBOJTHO NOBTOPHO
nyckaHe

VIHCTPYMEHTBT He ce CTapTupa, korato npesknoysa-
LUMAT KM € B MornoXeHwue ,1“, Aopu ako MHCTPYMEHTBbT
€ BKIIOYEH B KOHTaKTa.

B TO311 MOMEHT CBETIMHHUAT MHAMKATOP MUra B Yep-
BEHO, KOETO Moka3sga, Ye e 3ajeiicTBaHa 3alurarta
NPOTUB HEBOJIEH MOBTOPEH MyCK.

3a a u3knounTe 3almuTaTa npoTUB HEBOSTHO MOBTOPHO
nyckaHe, BbpHeTe NpeBKoYBaLLms Koy B nonoxenue , 0.

DYHKLUMA 3a NNIaBHO NyCKaHe

¢yHKL|VIFITa 3a NnaBHO NyCcKkaHe Hamanasa 40 MUHU-
MyM TnacbKa npu nyckaHe v npasu CTapTupaHeTo Ha
WHCTPYMEHTa No-nfiaBHo.

JNIOBABAHE

ABHUMAHUE: Mpeau aa n3BbpLIBaTe HAKAKBU
paboTu No UHCTPYMEHTa, BUHaru ce ygepsisanTe,
4e TOW € U3KITKYEH OT BYTOHA M OT KOHTaKTa.

MoOHTaX unu AeMoHTaX Ha

HaKkpanHuKa Ha Tpumepa

A BHUMAHME: He satsiraiite raiikaTa Ha npbe-
TeHa, 6e3 ga cTe NOoCTaBUINY HaKpPaWHUK 3a TPU-
Mepa, 3aL0TO KOHYCHT Ha NPbCTEHa e ce cHynu.

MABHUMAHME: Wanon3gaiite camo KniouyoBeTe,
npeaocTaBeHn B KOMNNEKTa Ha UHCTPYMeHTa.

[MocTaBeTe HakpanHWKa Ha TpUMepa JOoKpal B KOHyca
Ha NpbCTEHA U 3aTerHeTe 34paBo raiikata Ha NpbCTeHa
¢ nomoLyTa Ha fBarta krtova. 3a Aa u3BaguTe Hakpaii-
HVKa, cnefBaliTe npouenypara 3a NocTaBsHETo My B
obparteH pea.

» dur.d: 1. PasxnabeaHe 2. 3atsraHe 3. PukcupaHe

Ekcnnoartauus

ABHUMAHUE: [pbXKTe BUHArU UHCTPYMeHTa
3apaBo ¢ pbka BbpXy kopnyca. He gokocBaiite
MeTanHara 4acr.

1. [Jonpete ocHoBaTta fo ob6paboTBaHus aeTtann, 6es
HaKpaWHUKbT 3a TpMMepa [a Bnv3a B KOHTaKT C Hero.

2. Bknioyere MHCTpyMEHTa U n34akamTe HakpanHu-
KbT Ha TpUMepa Aa AOCTUIHE MbIHWM 060pOTK.

3. [ABwxeTe MHCTPYMeHTa Hanpez no NoBbPXHOCTTa
Ha obpaboTBaHUs feTain, kaTo noaabpXKaTe OCHO-
BaTa paBHa W HanpeaBaTe NnaBHO, OKaTO PsA3aHETO
NPUKIOYN.

» dur.5

Mpun dpe3oBaHe Ha pbboBe NOBbPXHOCTTA Ha AeTanna

TpsibBa Aa e pa3nonoXeHa OTNSABO Ha HaKpanHWKa Ha

TpUMepa no nocoka Ha nofaBaHeTo.

» ®ur.6: 1. PaboteH getann 2. [Nocoka Ha BbpTeHE
Ha HakpaWiHuka 3. M3rneq oTrope Ha UHCTpY-
MeHTa 4. lNocoka Ha nogaeaHe

Ako n3nonsearte npas BoAay Unv Bogad Ha Tpumep,
ce yBepeTe, Ye CTe ro MOHTMpanu OT AscHaTa cTpaHa
no Nocoka Ha nogaesaHeTo. Taka Ton e 6bae BuHaru
nofapaBHEH KbM CTpaHW4yHaTa NOBbPXHOCT Ha AeTanna.
» ®ur.7: 1.[llocoka Ha nogasaHe 2. [ocoka Ha Bbp-
TeHe Ha HakpaliHuka 3. PaboTteH getann
4. MNpas Bogau
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3ABEJEXKA: Ako OBWXKWTE MHCTPYMEHTa TBbpAe
6bp30 Hanpen, ka4ecTBOTO Ha obpaboTka Moxe Aa
ce BMoLM, a HaKpanHUKbT Ha TpMMepa Unu ABura-
TenAT Aa ce noBpeanaT. Tebpae 6aBHOTO ABMXEHNE
Ha MHCTPYMeHTa MOXe Aa AoBede [0 crean oT
n3rapsiHe 1 BroLlaBaHe Ha Ka4yecTBOTO Ha obpa-
6oTkKa. [MpaBunHaTa ckopocT Ha noaaBaHe 3aBUCH OT
pa3mMepa Ha pexeLumsi akcecoap, Tuna Ha aeTanna u
Obn6ounHata Ha ppesoBaHe. Mpean Aa 3anovHete
obpaboTkaTta Ha AeNCTBUTENHNA AeTaiin, € npeno-
pBUUTENHO Aa HanpaBuTe NPOGHO hpe3oBaHe BbpPXY
oTnagHo napye oT matepuana. Taka Le gobuere
npeAcTaBa Kak Le narnexaa gpe3oBaHeTo U Lie
MOXeTe fja NpoBepuTe pasMmepure.

Bopay Ha wa6noHa

BopaubT Ha WwabnoHa vma BTynka, npe3 KoaTo npe-
MUWHaBa HakparlHWKbT Ha TpUMepa, KOeTo No3Bonsea
n3nonssaHe Ha Tpumepa 3a WabnoHHo dpe3oBaHe Ha
netannu.

» ®ur.8

1. PasBuinTe NnpuUTUCKaTENHUA BUHT U crnej ToBa

oTCTpaHeTe Abpxaya Ha Boaada u aedriektopa 3a

OTOMKM.

» ®ur.9: 1. lNpuTtnckaly BUHT 2. bpxad Ha Bogada
3. dednekTop 3a OTNOMKM

2. Pa3xnabeTe BUHTOBETE U cCBaneTe npeanasvTens
Ha ocHoBaTa.
» ®ur.10: 1.[Npennasuten Ha ocHoBaTa 2. BuHToBe

3. TocraBete Bofjaya 3a WabnoHHO dpe3oBaHe
BbpXYy OCHOBATa 1 BbpHETE NpeanasunTens Ha ocHoBaTta
OTHOBO Ha MsicToTo My. Crieq ToBa 3akpeneTe npeana-
3UTenst Ha ocHoBaTa Ypea 3aTsiraHe Ha BUHTOBETE.

4.  ®ukcupanTe wabnoHa kbM geTanna. MNoctaseTe
MHCTPYMeHTa BbpXy LIabroHa v ro npuaBuxkBaiiTe Taka,
Ye BOAAYbT Ha WabnoHa Aa ce nib3ra no cTpaHaTa Ha
wabnoHa.
» ®ur.11: 1. HakpaitHuk 3a Tpumep 2. OcHoBa
3. MpeagnasuTen Ha ocHoBara 4. LLlabnoH
5. PaboteH getaiin 6. Bogay Ha wabnona

3ABENEXKA: [letaiinbT we 6bae nspsisaH ¢ pas-
MepW, KOUTO HE3HAYUTENHO Ce pa3nuyaBat oT Te3un
Ha wabnoHa. Mpeasuaete pascTosiHueTo (X) Mexay
HakpalHWKa Ha TpMMepa W BbHLUHaTa cTpaHa Ha
BoJauya Ha WwabnoHa. PascTtosiHmeTo (X) Moxe aa
6bae n3uncneHo Ypes cnegHara popmyna:

Pa3scTtosiHne (X) = (BbHLWEH AnameTbp Ha Bogaya
Ha WabrnoHa — AnamMeTbLP Ha HaKpaiHuKa Ha
Tpumepa)/2

MpaBusT BoJay ce U3non3ea 3a npasu cpesoBe npu
CKOCsIBaHe.
» dur.12

1. TpukpeneTe BofeLllaTta nnaHka kbM npasus Bogau

c 6onTa u Kpunyarara ranka.

» ®ur.13: 1. bonT 2. Bogewa nnaxka 3. MNpae Bogay
4. Kpunyata ranka

2. OrtcTpaHeTe abpxaya Ha Bogaya u gednekropa
Ha OTNIOMKM, CreA KOETo 3akpeneTte npaBusi Bogad ¢
NPUTUCKATENHUS BUHT.
» ®ur.14: 1. MpuTnckaly BUHT 2. Mpae Bogad

3. Kpunyarta ravika 4. OcHoBa

3. Pasxnabete kpunyartaTa ranka Bbpxy npasusi
BOAAY U perynupainte pa3cToAHNETO MexXay Hakpaii-
HWKa Ha TpuMepa ¥ npaBus Bogad. Korato cte HacTpo-
UMW XenaHoTo pa3cTosiHNe, 3aTerHeTe 34paBo kKpunya-
Tara ravika.

4. Tlpu dppesoBaHe NpuaBMKBaNTE UHCTPYMEHTA
Taka, Ye NpaBuST BoJaY Aa € HapaBHO CbC CTPaHWY-
HaTa NOBbPXHOCT Ha AeTanna.

M3psisBaHeTO, U3roTBAHETO Ha 3a06NeHn pa3pesn BbB
hbypHUp 1 Nogo6HM MaTepranu, MoXe fa ce U3BbpLIBa
TIecHO ¢ Bogava Ha Tpumepa. Bogeluara ponka
Hacou4Ba psisaHe Mo KprBa U OCUrypsiBa rmafbK Cpes.

» dur.15

1. 3akpenete gednekropa 3a OTNOMKM BbPXY
KkaHana Ha ocHoBarta.

2. MoHTupainTe Bogaya Ha TpymMepa v Abpxaya Ha
BOAAYa KbM OCHOBAaTa C MOMOLLTa Ha NpUTUCKaLLUS
BUHT (A).
3.  Pasxnabete nputuckatenHus BuHT (B) n perynu-
painTe pa3CTOAHNETO MexX Ay HakpawiHVKa Ha TpuMepa
1 BoJaya Ha Tpumepa, KaTo 3aBbpTUTE perynvpaLums
BWHT (1 MM Ha oboporT). KoraTo cTe HacTpounu xena-
HOTO pa3cTosiHWe, 3aTerHeTe NpUTUCKaTeNnHUs BUHT (B),
3a fla 3acTonopuTe Bofava Ha Tpumepa B MSiICTOTO My.
» ®ur.16: 1. Perynupaly BuHT 2. [Ibpxay Ha Bogaya
3. Bogay Ha Tpumep 4. [ednekTop 3a
OTIIOMKM

4.  Tlpu psisaHe NnpuaBuXBanNTe MHCTPYMEHTA Taka,

Ye BoAeLLaTa porka Aa ce ABWXU Mo cTpaHaTa Ha

aetanna.

» ®ur.17: 1. PaboteH getann 2. HakpaiHuk 3a Tpu-
mep 3. Bogewa ponka

ABHUMAHUE: Bunarn npoBepsiBaiiTe ganu
VHCTPYMEHTBT € U3KIIOUYEH OT NPeKbCcBava u oT
KOHTaKTa npeau M3BbpLUBaHe Ha NPOBepKa unu
nopapbkKKa Ha MHCTPYMEHTa.

BEJIEXKA: He nanonssante 6eH3nH, HadTa,
paspeauTen, cnupT u Ap. nono6HU. ToBa Moxe
[a NpMYnHU o6esuBeTABaHe, aedopmaums unu
NMyKHaTUHM.

3a pa ce nogabpxa BESOMNACHOCTTA n
HAOEXXOHOCTTA Ha npoaykTa, peMOHTUTE, NoAAPbXK-
KaTa unv perynvpaHeto TpsibBa Aa ce M3BbpLUBAT OT
YMBbIIHOMOLLEH CEPBU3 NN pabpryHM CEPBU3HU LieH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsibea Aa usnonaeare
pesepBHU YacTu oT Makita.
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CmMsHa Ha rpacuTHUTE YeTKN

» ®dur.18: 1. OrpaHnymTeneH 3Hak

MpoBepsBaiiTe pedoBHO rpadUTHUTE YETKN.
CmeHsInTe v, Korato ce U3HOCHAT A0 OrpaHnunTen-
HUA 3HaK. MopabpxKanTe rpaddMTHUTE YETKU YNCTH
1 Aa ce ABwxaT cBo6OAHO B AbpxayuTe. [iBete rpa-
UTHM YeTkn TpsbBa Aa ce CMeHSAT eAHOBPEMEHHO.
M3nonssante caMo NOEHTUYHU rPpadoUTHU YETKN.

1. C nomolLTa Ha OTBepTKa pa3BuiTe Kanaykute Ha
YeTKoabpXKavuTe.

2. WN3Bapete n3HoceHWUTE rpadpuUTHU YETKK, CrioxeTe
HOBUTE 1 3aBUIATE KanaykuTe Ha YETKOAbPXaUuTe.
» ®ur.19: 1. Kanayka Ha YyeTkoabpxad

AOONMbIIHATENHA

AKCECOAPHU

ABHUMAHME: MNpenopbyBa ce U3NoOnN3BaHeTo
Ha Te3M akcecoapy UK HakpanHULM C Bawus
nHcTpymeHT Makita, onucaH B HacTosiLoTO
PBKOBOACTBO. /13N0N3BaHETO Ha ApYyrn akcecoapu
UM HaKpanHULW MOXe Aa foBeae [0 ONacHOCT OT

V-o6pa3eH kaHan

» dur.22
D A L1 L2 [:]
1/4" 20 50 15 90°

MepHa eguHuua: Mm

HakpaiHuk 3a nogpssBaHe ¢ NpobuBall BpbX
» ®ur.23

6 6 60 18 28

MepHa eguHnua: Mm

HakpaiHuk 3a ABOMHO NoAapsiaBaHe ¢ npo6uBaLy

BPBbX

» dur.24
D A L1 L2 L3 L4
6 6 70 40 12 14

MepHa eguHuua: Mm

HakpaiHuk 3a 3aobnsiHe Ha pb6oBe

cTaHgapTHu akcecoapu. Te Moxe Aa ca pasnuyHn B
pasnuyH1TE 4bpXKaBu.

HakpanHuum Ha Tpumep

MpaB HakKpanHuK

» ®ur.20

D A L1 L2

6 20 50 15
1/4"

6 8 50 18
1/4"

6 6 50 18
1/4"

MepHa egvHuua: Mm

U-o6pa3eH kaHan

» dwur.21
D A L1 L2 R
6 6 60 28 3

1/4"

MepHa eauHuua: Mm

26

TernecHu noepeau. ManonasarTe CbOTBETHUS aKce- » dur25
coap unu HakpanHUK camo Mo npeaHasHaueHue.
D Al A2 L1 L2 L3 R

AKO UMaTe HyXxaa OT NOMOLL, 3a NoBeye NoApoGHOCTU
OTHOCHO Te3y aKkcecoapi, ce 0GbpHeTe KbM MECTHMS 6 25 9 48 13 5 8
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita. 1/4"

3ABEJIEXKA: Hsakou apTukynum ot cnucbka Moxe 6 20 8 45 10 4 4

[ia ca BKIIOYeHW B KOMMIeKTa Ha MHCTPYMeHTa, KaTto 14"

MepHa eguHuua: Mm

HakpaiHuk 3a ckocsiBaHe Ha pb6oBe

» dur.26
D A L1 L2 L3 ]
6 23 46 11 6 30°
6 20 50 13 5 45°
6 20 49 14 2 60°

MepHa eguHnua: Mm

HakpaiHuk 3a 3a06nsiHe KbM BbTpPeLIHOCTTa
» dur.27

D A L1 L2
6 20 43 8 4
6 25 48 13 8

MepHa eguHuua: Mm
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HakpaiHuk 3a noapsisaBaHe CbC CayMeH narep
» dur.28

D A L1 L2
6 10 50 20
1/4"

MepHa eavHuua: mm

HakpaliHuK 3a 3a06nsiHe Ha pb6oBe CbC cauMeH

narep
» ®ur.29
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 15 8 37 7 35 3
6 21 8 40 10 35 6
1/4" 21 8 40 10 35 6

MepHa eguHuua: Mm

HakpaliHuk 3a ckocsiBaHe Ha pb60oBe CbC cauMeH

narep
» dur.30
D Al A2 L1 L2 ]
6 26 8 42 12 45°
1/4"
6 20 8 41 11 60°

MepHa eguHuua: Mm

HakpaliHuK 3a 3akpbrnsiHe Ha pb6oBe CbC cauMeH
narep
» dur.31

D Al A2 A3 L1 L2 L3
20 12 8 40 10 55 4
6 26 12 8 42 12 4,5 7

MepHa eavHuua: mm

HakpaliHuK 3a 3a06nsiHe Ha pb60Be HaBbLTPe CbC
cayMeH narep
» ®ur.32

D Al A2 A3 A4 L1 L2 L3 R
20 18 12 8 40 10 55 3
6 26 22 12 8 42 12 5 5

MepHa eauHuua: Mm

HakpaiHuk 3a pyumcku npocun cbc caumeH narep
» dur.33

D Al A2 L1 L2 L3 R1 R2
20 8 40 10 4,5 2,5 4,5
6 26 8 42 12 4,5 3 6

MepHa eguHuua: Mm

EBJITAPCKU



HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: M3702
Kapacitet drzaca brzostezne glave 6,35 mm (1/4")ili 6,0 mm
Brzina bez optereéenja 35.000 min™
Ukupna visina 211 mm

Neto tezina 1,5 kg
Sigurnosna klasa =

. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.
. Tezina prema postupku EPTA 01/2014

Alat je namijenjen za rezanje rubova laminiranih plo¢a i
sliénih materijala.

Elektri€no napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektriéno napajanje s
naponom istim kao na nazivnoj plog€ici i smije raditi samo s
jednofaznim izmjeninim napajanjem. Dvostruko su izoli-
rani pa se mogu rabiti i iz uti¢nica bez uzemnog uzeta.

Buka

Tipi¢na ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno
62841-2-17:

Razina tlaka zvuka (L;s) : 86 dB (A)

Razina snage zvuka (L) : 94 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke

takoder se moZze rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvarnog
koristenja elektricnog ru¢nog alata se moze razlikovati od
deklariranih vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na koji se
alat rabi, posebice ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada on
radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraGunata u skladu s 62841-2-17:

Nacin rada: okretanje bez opterec¢enja

Emisija vibracija (as) : 2,5 m/s? ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s*

Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama bez obavijesti.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektricnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da identi-
ficirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja koje se
temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim uvjetima
koristenja (uzimajuci u obzir sve dijelove radnog
ciklusa, poput vremena kada je alat iskljucen i kada
on radi u praznom hodu, a takoder i vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drzave c¢lanice Europske unije

1zjave o sukladnosti priloZzene su kao Prilog A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA UPOZORENJA

Opcéa sigurnosna upozorenja za

elektricne rucne alate

AUPOZORENJE: Progcitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektricni ruéni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvaijte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektri¢ni (kabelski) alat ukljuéen u struju ili na bezi¢ne
elektriéne alate (na baterije).

HRVATSKI



Sigurnosne napomene za Skare

1.  Drzite elektri¢ni ruéni alat samo za izolirane
rukohvatne povrsine jer reza¢ moze doci u dodir
s vlastitim kabelom. Presijecanje vodi¢a pod napo-
nom moze dovesti napon u izloZene metalne dijelove
Sto mozZe izazvati strujni udar kod rukovatelja.

2. Upotrijebite stezaljke ili drugi prakti¢an nacin
za osiguranje i uévrscivanje izratka na stabilnoj
platformi. Drzanje izratka rukom ili uz tijelo €ini ga
nestabilnim i moZe dovesti do gubitka kontrole.

3. USica nastavka Skara mora odgovarati naprav-
lienom drzacu ¢ahure.

4.  Upotrebljavajte iskljucivo nastavak Skara ¢ija
je brzina najmanje jednaka maksimalnoj brzini
oznacenoj na alatu.

5. Nosite zastitu za usi tijekom duzeg rada.

6. Nastavcima Skara rukujte vrlo pazljivo.

7. Prije rada pazljivo provjerite ima li pukotina ili
ostecenja na nastavku Skara. Odmah zamije-
nite osteceni ili napuknuti nastavak.

8. lzbjegavajte rezanje ¢avala. Prije rada provje-
rite i uklonite sve €avle iz izratka.

9.  Cvrsto drzite alat.

10. Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

11. Prije ukljuéivanja prekidaca pazite da nastavak
Skara ne dodiruje izradak.

12. Prije nego $to upotrijebite alat na samom
izratku, pustite ga da radi neko vrijeme. Pazite
na vibraciju ili ljuljanje koji bi mogli ukazati da
je nastavak nepropisno instaliran.

13. Pazite na smjer vrtnje i smjer postavljanja
nastavka Skara.

14. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
Civo drzeci ga u ruci.

15. Uvijek iskljucite alat i pricekajte da se nastavak Skara
potpuno zaustavi prije no Sto ga uklonite iz izratka.

16. Ne dodirujte nastavak Skara odmah nakon
rada; moze biti izuzetno vru¢ i mogao bi vam
opeci kozu.

17. Na osnovnu plo¢u nemojte nemarno nanositi
razrjedivaé, benzin, naftu i sli¢na sredstva. Oni
mogu izazvati pukotine na osnovnoj ploéi.

18. Neki materijali sadrze kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s
kozom. Procitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavlja¢a materijala.

19. Uvijek koristite ispravnu masku za prasinu/
respirator sukladno materijalu s kojim radite i
vrsti primjene.

20. Alat postavite na stabilno mjesto. U protivnom
bi mogao pasti i uzrokovati ozljede.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priru¢niku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podes$avanja ili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucenii je li
kabel iskopcan.

Podesavanje izbocenja nastavka

Skara

Da biste podesili izbo¢enje nastavka, otpustite stezni

vijak i pomaknite osnovnu plo¢u prema Zelji prema gore

ili dolje. Nakon podeSavanja &vrsto zategnite stezni

vijak da biste u¢vrstili osnovnu plo¢u.

» Sl.1: 1. Osnovna plo¢a 2. Skala 3. Izbo¢enje
nastavka 4. Stezni vijak

Ukljucivanje i iskljuc¢ivanje

AOPREZ: Prije prikljuéivanja alata na elektriénu
mrezu uvijek provijerite je li iskljuc¢en.

Da biste pokrenuli alat, pomaknite rucicu prekidaca
u polozaj |. Da biste zaustavili alat, pomaknite rucicu
prekidaca u polozaj O.

» Sl.2: 1.Rucica prekidaca

Elektronicke funkcije

Alat je opremljen elektroni¢kim funkcijama za laksi rad.

Indikacijska svjetiljka
» SI.3: 1. Indikacijska svjetilika

Indikacijska svjetiljka svijetli zeleno kad je alat ukljucen.
Ako se indikacijska svjetiljka ne ukljuci, kabel za napaja-
nje ili upravlja¢ mogu biti u kvaru. Indikacijska svjetiljka
svijetli, ali se alat ne pokrece iako je uklju¢en, §to znadi
da su ugljene Cetkice ili upravljac¢ istroSeni, odnosno da
su motor ili ukljuénof/isklju¢na sklopka u kvaru.

Zastita od nehoti¢énog pokretanja

Alat se ne pokrece kad je rucica prekidaca u polozaju |,
¢ak i kad je alat priklju€en u struju.

U ovom trenutku indikacijska svjetiljka treperi crveno i
pokazuje da radi uredaj za sprje€avanje nenamjernog
ponovnog pokretanja.

Za isklju¢enje zastite od nehoti¢nog pokretanja povucite
rucicu prekidaca u polozaj O.

Znacajka mekog pokretanja
(soft-start)

Meki start smanjuje poc¢etni Sok i omogucuje glatko
pokretanje alata.
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MONTAZA

AOPREZ: Prije svakog zahvata alat obavezno
iskljucite, a prikljuéni kabel iskop¢€ajte iz uti€nice.

Montaza i demontaza nastavka

Skara

AOPREZ: Nemojte zatezati maticu za zatezanje
prije nego Sto umetnete nastavak Skara jer ¢e se
stozac ¢ahure za zatezanje slomiti.

A\OPREZ: Koristite samo kljuéeve isporucene
s alatom.

Umetnite nastavak Skara do kraja u stozac ¢ahure i
pomocu dva klju¢a ¢vrsto zategnite maticu ¢ahure. Da
biste uklonili nastavak, slijedite postupak postavljanja
unatrag.

» Sl.4: 1. Otpustanje 2. Zatezanje 3. Drzanje

AOPREZ: Alat uvijek drzite évrsto s jednom
rukom na kucistu. Ne dirajte metalni dio.

1.  Osnovnu plocu postavite na izradak tako da ga
nastavak $kara ne dodiruje.

2. Zatim ukljucite alat i pricekajte da nastavak $kara
postigne puni broj okretaja.

3. Pomicite alat prema naprijed po povrSini izratka
odrzavajuci osnovnu plo¢u uspravnom i lagano nasta-
vite dok ne zavrsite s rezom.

» SI.5

Kada zavrsite s rezanjem ruba, povrsina izratka tre-
bala bi biti s lijeve strane nastavka Skara u smjeru
postavljanja.
» SI1.6: 1. Izradak 2. Smjer okretanja nastavka

3. Prikaz s vrha alata 4. Smjer postavljanja

Kada koristite ravnu vodilicu ili vodilicu $kara, obavezno

je drzite na desnoj strani u smjeru postavljanja. To ¢e

vam pomo¢i da ga zadrzite u ravnini s izratkom.

» SI1.7: 1. Smjer postavljanja 2. Smjer okretanja
nastavka 3. Izradak 4. Ravna vodilica

NAPOMENA: Prebrzo pomicanje alata prema napri-
jed moze prouzrociti loSu kvalitetu reza odnosno
oSteéenje nastavka Skara ili motora. Presporo pomi-
canje alata moze spaliti i pokvariti rez. Pravilna brzina
ovisi o veli€ini nastavka, vrsti izratka i dubini reza.
Prije pocetka rezanja stvarnog izratka pozeljno je da
napravite probni rez na komadu starog drva. To ¢e
to¢no pokazati kako ¢e rez izgledati i omoguciti vam
da provjerite dimenzije.

Vodilica Sablone

Sablona se sastoji od tuljca kroz koji prolazi nastavak
Skara $to omogucuje koristenje Skara s uzorcima
Sablone.

» SI.8

1.  Otpustite stezni vijak i skinite drza¢ vodilice i

uredaj za otklanjanje strugotina.

» S1.9: 1. Stezni vijak 2. Drza¢ vodilice 3. Uredaj za
otklanjanje strugotina

2. Otpustite vijke i uklonite stitnik osnove.
» S1.10: 1. Stitnik osnove 2. Vijci

3. Naosnovnu plo¢u postavite vodilicu $ablone i
zamijenite $titnik osnove. Zatim udvrstite titnik osnove
zatezanjem vijaka.

4.  Pri¢vrstite Sablonu na izradak. Postavite alat na

$ablonu i pomicite ga zajedno s vodilicom $ablone koja

klizi duz Sablone.

» SL.11: 1. Nastavak Skara 2. Osnovna ploga 3. Stitnik
osnove 4. Sablona 5. Izradak 6. Vodilica
Sablone

NAPOMENA: Izradak ¢e biti malo drugacije veli¢ine
nego $ablona. Dodajte razmak (X) izmedu nastavka

Skara i vanjske strane Sablone. Razmak (X) moze se
izraCunati pomocu sljedece jednadzbe:

Razmak (X) = (vanjski promjer $ablone - promjer

nastavka Skara) / 2

Ravna vodilica

Ravna vodilica u€inkovit je pribor za ravne rezove pri
kosom rezanju.
» Sl.12

1.  Pricvrstite plocu vodilice na ravnu vodilicu pomoc¢u
vijka i krilne matice.
» SI.13: 1. Vijak 2. Plo¢a vodilice 3. Ravna vodilica

4. Krilna matica

2. Skinite drza¢ vodilice i uredaj za otklanjanje

strugotina pa zatim steznim vijkom pricvrstite ravnu

vodilicu.

» Sl.14: 1. Stezni vijak 2. Ravna vodilica 3. Krilna
matica 4. Osnovna ploc¢a

3. Otpustite krilnu maticu na ravnoj vodilici i prilago-
dite razmak izmedu nastavka Skara i ravne vodilice. Na
Zeljenom razmaku ¢vrsto zategnite krilnu maticu.

4. Prirezanju pomicite alat s ravnom vodilicom u
ravnini s boénom stranom izratka.

Vodilica Skara

Rezanje, zakrivljeni rezovi u furniru za namjesta;j i sli¢cno
lako se mogu napraviti pomocu vodilice Skara. Vodeci
valjak nalijeze na krivulje i osigurava fini rez.

» SI.15

1.  Pri¢vrstite uredaj za otklanjanje strugotina na
otvor postolja.

2. Postavite vodilicu $kara i drza¢ vodilice na
osnovnu plo€u s pomocu steznog vijka (A).
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3. Otpustite stezni vijak (B) i podesite razmak izmedu

nastavka i vodilice Skara okretanjem vijka za pode$a-

vanje (1 mm po okretaju). Na Zeljenom razmaku zate-

gnite stezni vijak (B) da biste uévrstili vodilicu Skara na

mjestu.

» SI.16: 1. Vijak za prilagodavanje 2. Drza¢ vodilice
3. Vodilica Skara 4. Uredaj za otklanjanje
strugotina

4.  Prirezanju pomicite alat s vodeéim valjkom koji
nalijeZze na bo¢nu stranu izratka.
» SI1.17: 1.Izradak 2. Nastavak Skara 3. Vodedi valjak

ODRZAVANJE

AOPREZ: Uvijek iskljucite i odspojite alat iz
utinice prije obavljanja pregleda ili odrzavanja.

Nastavci Skara

Ravni nastavak

» SI1.20
D A L1 L2
6 20 50 15
1/4"
6 8 50 18
1/4"
6 6 50 18
1/4"

Jedinica: mm

Nastavak za zlijeb u obliku slova U

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

Zamjena ugljenih cetkica

» S1.18: 1. Grani¢na oznaka

Redovno provjeravajte ugljene etkice.

Zamijenite ih kada istro$enost stigne do grani¢ne
oznake. Vodite racuna da su ugljene Cetkice Ciste i da
mogu skliznuti u drzace. Obje ugljene Cetkice treba
zamijeniti istovremeno. Koristite samo identi¢ne ugliene
Cetkice.

1.  Koristite odvija¢ da biste uklonili poklopce ugljenih
Cetkica.

2. lzvadite istroSene ugljene Cetkice, umetnite nove i
pricvrstite poklopce drzaca Cetkice.
» SI1.19: 1. Poklopac drzaca Cetkice

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljuéci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka moze prouzro-
¢iti ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razliiti ovisno o zemlji.

» Sl.21
D A L1 L2 R
6 6 60 28 3
1/4"
Jedinica: mm
Nastavak za zlijeb u obliku slova V
» Sl.22
D A L1 L2 (]
1/4" 20 50 15 90°

Jedinica: mm

Nastavak za podrezivanje u ravnini tocke busenja
» SI1.23

D A L1 L2 L3
6 6 60 18 28
1/4"
Jedinica: mm

Nastavak za podrezivanje dvostruko poravnat u
ravnini tocke busenja

» Sl.24
D A L1 L2 L3 L4
6 6 70 40 12 14
1/4"

Jedinica: mm

Nastavak za zaokruzivanje kutova

» SI.25
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 25 9 48 13 5 8
1/4"
6 20 8 45 10 4 4
1/4"

Jedinica: mm
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Nastavak za koso rezanje

Nastavak s kugliénim lezajem za izvlaenje usjeka

» SI.26 » SI.32
D A L1 L2 L3 [:] D Al | A2 | A3 | A4 L1 L2 L3 R
6 23 46 11 6 30° 20 18 12 8 40 10 | 55 3
6 20 50 13 5 45° 6 26 22 12 8 42 12 5 5
6 20 49 14 2 60°
Jedinica: mm
Jedinica: mm

Nastavak za izvla€enje usjeka

Nastavak s kugli¢nim lezajem za rimski vijenac
» SI.33

» SI.27
D Al A2 L1 L2 L3 R1 R2
D A L1 L2 6 20 8 40 10 45 25 45
20 43 8 6 26 8 42 12 45 3 6
6 25 48 13 8
Jedinica: mm

Jedinica: mm

Nastavak s kugliénim lezajem za podrezivanje u
ravnini

» SI.28
D A L1 L2
6 10 50 20
1/4"

Jedinica: mm

Nastavak s kugliénim lezajem za zaokruzivanje
kutova

» SI.29
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 15 8 37 7 35 3
6 21 8 40 10 35 6
1/4" 21 8 40 10 35 6
Jedinica: mm
Nastavak s kugliénim lezajem za koso rezanje
» SI.30
D Al A2 L1 L2 ]
6 26 8 42 12 45°
1/4"
6 20 8 41 11 60°

Jedinica: mm

Nastavak s kugliénim lezajem za izvlacenje
» SI.31

D Al A2 A3 L1 L2 L3

20 12 8 40 10 55 4

6 26 12 8 42 12 4,5 7

Jedinica: mm
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: M3702
KanauuTeT Ha cTerayot Ha rpnoto 6,35 mMm (1/4") unun 6,0 mm
BpauHa 6es onToBapysake 35.000 MuH.™
BkynHa Bucuna 211 Mm

HeTo TexuHa 1,5 kr

Knaca Ha 6e36enHocT =

npomeHa 6e3 HajaBa.

Mopapaw HawwaTa KOHTMHYMpaHa nporpama 3a UCTpaxyBakse U Pa3Boj, CrieLmbuKaLmnmTe Tyka Noanexar Ha

Creundmkauumte Moxe Ja ce pasnukyBaaT of ApXasa [0 ApKasa.

. TexmMHaTa e BO COrmacHocT co noctankata Ha EPTA 01/2014

HameHeTta ynotpe6a

AnaToT e HaMeHeT 3a CTpuxere Ha paboT of
NlaMUHaTEH MM UMW CAVYHK MaTepujanu.

AnartoT Tpeba Aa ce noBp3yBa caMo CO HanojyBare Co
MCT HaroH Kako LUTO € Ha3Ha4YeHo Ha nrioykaTta u Moxe
Aa paboTun camo Ha egHodasHa HaM3MeHnYHa cTpyja.
AnaToT e ABOjHO M30NMpPaH 1 MOXe Aa ce KOPUCTM 1 COo
NPUKIYYOLW LITO He Ce 3a3eMjeHu.

By4yaBa

TunuyHa A-BpedHOCT 3a HMBO Ha OyyaBaTa oapeaeHa
BO COrMacHocCT co 62841-2-17:

Hu1BO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lya) : 86 dB (A)

HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa) : 94 dB (A)
OtcranyBatbe (K): 3 dB (A)

HAMNOMEHA: HomuHanHaTta BpegHoCT(1) 3a
emucyja Ha ByyaBa e U3MepeHa BO COrnacHoCT co
CTaHAapAHV MEeTOAM 3a UCTIUTYBaHE N MOXe Aa ce
KOpWCTY 3a criopeayBarbe anatu.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha By4aBa MoXxe Ja ce KOPUCTM U Kako
npenMMuHapHa npoLeHa 3a U3NoXEHOCT.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: Hocerte 3awTuTa 3a
ywmwmre.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: EmMucujata Ha Gyyasa
npu haKTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT MoXe

Aa ce pa3nuKyBa of HOMUHanHaTa BpegHocT(um),
3aBMCHO Of} HA4YMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTHU
anartort, 0co6eHo oA Toa Kako BuA paboTeH
maTtepwujan ce obpa6oTtyBa.

AﬂPEﬂynPEﬂ)’BAH:E: MorpuxeTe ce aa
rvm yTBpanTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3alTuUTa
Ha nuueTo Koe paKkyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu haKkTU4KuTe
ycrnoBwu Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeasug cute
AEeNoBU Ha paBGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoanTe
Kora eneKTPMYHUOT anat e UCKIy4eH 1 Kora

paboTu Bo NpaseH oA, He CaMo KOra e aKTUBEH).

BkynHa BpeHOCT Ha BUGpauunTe (BEKTOPCKa cyMa Ha
TPW OCKM) ofpefeHa BO COrnmacHocT co 62841-2-17:
PaboTeH pexum: potupatbe 6e3 onToBapyBate
LLInpetse BUGpaLMK (ay) : 2,5 M/C® Unu nomarky
Ortcranysatse (K): 1,5 m/c?

HAMNOMEHA: BkynHaTa BpegHocT(1) Ha
HOMWHanHaTa jauvHa Ha Bubpauumte e usmepeHa Bo
COrnacHOCT CO CTaHAapAHN METOAM 3a UCTIMTYBaHE U
MOXe [a ce KOpUCTY 3a criopefyBake anaTu.

HAMNOMEHA: BkynHaTa BpefHoCT(1) Ha
HOMMHanHaTa jauMHa Ha BUGpauumTe Moxe a
Ce KOPUCTU 1 Kako NpenmnMmHapHa npoleHa 3a
M3MOXEHOCT.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: JauuHarta Ha
BUOpauunTe nNpu pakTUHKOTO KOPUCTEHE Ha
anarToT MoXe Aa ce pasnuMKyBa oA HOMUHanNHaTa
BPeAHOCT(M), 3aBUCHO Of, HAYMHOT Ha KOjLITO
ce KOpPUCTU anarToT, 0co6eHo oA Toa Kako BuA,
paboTeH maTepujan ce o6paboryBa.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
M yTBpAuUTe 6e36e4HOCHMTE MepKK 3a 3aluTuTa
Ha Nn1LeTo Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoueHa Ha U3noxeHocTa Npu akTUUKnTe
ycnoBwM Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeaBug cute
AenoBu Ha paGOTHMOT LMKIYC, Kako nepuoauTe
Kora eneKkTPUYHUOT anaTt e UCKIyYeH 1 Kora
paboTu Bo npa3eH ofi, He CaMo Kora e aKTUBEeH).

Deknapauum 3a coob6pasHOCT

Cawmo 3a 3emjume eo Eepona

[eknapauuunTe 3a COO6pa3HOCT ce BKIy4eHN BO
HopaTtok A of oBa ynaTcTBo 3a yrnotpeba.
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BE3BEAHOCHMU

NMPEAYMNPEOYBAHA

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHoOCT 3a

€JIEKTPU4HHUTE anatun

AﬂPE,qynPEﬂ}’BAH:E: MpouunTajte rm cute
6e36eqHOCHM NpeaynpeayBakba, ynaTcTsa,
unycTpauum u cneundmnkauum gageHu co
eneKTPUYHUOT anart. AKO He ce NounTyBaaTt cuTe
ynaTtcTBa HaBeAeHW Nofony, Moxe Aa fojae Ao
CTpyeH yaap, noxap U/unu cepmosHu nospeau.

YyBajte ru cute
npepynpenyBaka v ynatcTea
3a la MOXe NOBTOPHO Aa v
npouuTare.

Mo TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anar* BO
npeaynpenyBararta ce MUCIM Ha BaLLMOT ENEKTpUYeH
anar koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTtepun
(6e3xun4Ho).

Be36egHOCHM NpeaynpenyBatba 3a

c¢dpesara

1. [OpxeTe ro enekKTPU4YHUOT anaTt caMmo 3a
M3onMpaHUTe NOBPLUMHM 3a ApXeke 3aToa
LITO CEKa4yoT MOXe Aa Aojae Bo AoNup co
concTBeHUOT Kaben. Ako ce gonpe xuua
nog HanoH, Moxe [a ce npeHece cTpyjata Ao
MeTanHuTe [ernoBu Ha enekTPUYHWOT anat u
[a ce Nnpefun3BuKa CTPYeH yaap Kaj NMueTo WTo
pakyBa CO eNleKTPUYHMOT anar.

2. KopwucTeTe cTeru unu apyr npakTu4eH HauYMH
3a Aa ro sayBpCTUTE U NOTNpeTe MaTepujanoT
Ha ctabunHa nnatdopma. AKo ro ApxuTe
maTepwjanoT co paka Ui ro HasarnyBare Ha
Tenoto, ke buae HectabuneH n Moxe Aa aoseae
o ryberbe KOHTpona.

3. Ockarta Ha rmaBaTa Ha ¢hpe3aTa Mopa ga
ce coBnara co Au3ajHMPaHUOT KNUH Ha
NpPULBPCTYBaYoT.

4.  KopucteTe camo rnaBa Ha ¢hpesa wto
e npoueHeTa 3a 6apem egHakBa co
MaKcuMarnHaTta 6p3vHa o3Ha4yeHa Ha anaToT.

5. Hocerte 3awTuTa 3a ywm kora paéoture
noponro Bpeme.

6. PakyBajTe MHOry BHUMaTesNHO CO rnaBuTe Ha
cpesara.

7. Mpepn pa6ortarta, BHUMaTESHO NpoBepeTe Aanm

Ha rnmaBaTta Ha cppe3aTa UMa NyKHaTUHU UNK
owTeTyBaka. AKO Ha rmaBaTa UMa NyKHaTUHU
Wnu oWTeTyBaka, 3aMeHeTe ja BegHall.

8. U3berHyBajTte ceuembe wajku. MposepeTte u

n3BageTe ' cUTe LWajKu of MaTepujanoT npeg

pa paborture.

9. LiBpcTo ApxeTe ro anaToT.

10. He ponupajte ru BpTNUBUTE AENOBU.

11. BxumaBajTe rnmaBaTa Ha chpesarta ga He ro
[onupa Matepujanot npea Aa ce BKy4u
NPEeKMHYBa4oT.

12. TMpep Aa ro KOPUCTUTE anaToT Bp3 paboTHUOT
MaTtepwmjan, octaBeTe ro Aa nopaboTun manky
Hanpa3sHo. MepajTe aanu BU6Gpupa unmn
ce KnaTu, WITo MOXe Aa 3Hauu Aeka uma
HenpaBWITHO MOHTMpPaHa rnasa.

13. BHuMaBajTe Ha NpaBeLIOT Ha poTUpake Ha
rnaBaTa o cope3arta U npaBeLOT oA KOj ro
npumMa maTtepujanor.

14. He ocTaBajTe ro anatoT Bkny4eH. PaboTteTte co
anarToT camo Kora ro ApxuTe B paLle.

15. Cekoralu UCKNy4yBajTe ro anatoT u no4yekajre
rnaeara Ha chpe3aTa LenocHo Aa conpe npea
Aa ro TprHeTe anaTtoT o4 MaTepujanor.

16. He ponupajTte ja rnaBaTa Ha ¢hpe3aTa BegHaw
no pa6orara, MOXe Aa € MHOrY XelluKa U Aa B1
ja usropm koxara.

17. He 3amaukyBajTe ja ocHoBaTa co pa3peayBad,
6eH3uH, HadhTa N cnnyHo. Tue moxe Aa
npeav3BUKaaT HanyKHyBake Ha OCHoBarTa.

18. Hekou maTepwmjanu cogpxaTt XeMMKanum wto
MoxaTt ga 6upart TokcuyHu. U3berHyBajte
BAMLUYBak€e Ha NpallnHaTa u u3derHyBajte
KOHTaKT Ha npalumHara co koxara. Cnenerte
r'M ynaTtcTBaTa of, NpOU3BOAUTENOT Ha
matepmjanor.

19. Cekoraw KopucTeTe rv CoogBeTHUTE Macka
3a npas/pecnupartop 3a MaTepujanoT WTo ro
KOPUCTUTE U 3a ogpeAeHaTa NpuMeHa.

20. CraBeTe ro anaTtoT Ha cTabunHa noBpLINHA.
Bo cnpoTtuBHO, MOXe Aa Aojae Ao Hecpeka of,
narawe 1 fa npeau3ssuka nospeaa.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HE OO3BOJTYBAJTE
yAOGHOCTa UK NO3HaBaHETO Ha MPOM3BOAOT
(cTekHaTH co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBeaaT
[a He ce NpuapXyBaTe cTporo Ao 6e3beaHoCcHUTe
npaBuna 3a oBoj npoussoa. 3JIOYNOTPEBATA
WY HeMmoYuTyBaweTo Ha 6e3beAHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHU BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TerlecHa nospeaa.
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onuc HA ®YHKUUUTE

COCTABYBAHE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe AoTepyBawe Unu
npoBepka Ha anaToT, NpoBepeTe Aanu e NCKIyYeH
W OTKa4eH op cTpyja.

ABHUMAHUE: Mpen aa pabotute HewTo Ha
anaroT, npoBepeTe [arnm e UCKIy4YeH 1 OTKaueH
op cTpyja.

Haro.quaH:e Ha n3gageHocTta Ha

rnaBaTa Ha ¢ppe3aTa

3a ga ja HaroauTe usgageHocTa Ha rnmaeara Ha
dpesaTa, onabaseTe ro WpadoT 3a cTerawe n
rnomecTeTe ja OCHOBaTa Harope unv Hagorny no

xenba. OTkako ke 3aBpLUMTe CO HarogyBake, LIBPCTO
cTerHete ro wpadoT 3a cTerake 3a Aa ja npuuBpcTUTe
ocHoBara.
» Cn.1: 1. OcHoBa 2. Ckana 3. agageHocT Ha
rnasata 4. CTe3Ha 3aBpTKa

ABHUMAHUE: Mpen Aa ro BknyunTte anaTtot
BO LWITEKep, CeKoral NpoBepeTe Aanu anaror e
MCKIyY4eH.

3a pa ro cTapTyBaTe anartoT, NomecTeTe ja paykaTta
Ha npeknHyBa4oT Bo nonoxbara |. 3a ga ro conpere
anaTorT, nomecTeTe ja paykata Ha NpeknHyBa4oT BO
nonoxb6ara O.

» Cn.2: 1.Payka Ha npekuHyBay

EnekTpoHcKa cpyHKLMja

3a nonecHo paGoTetbe, anaToT € ofpeMeH co
€reKTPOHCKU (OyHKLWN.

MHAMKaTOpCKa namouyka
» Cn.3: 1. WHpukatopcka nambuyka

HamkaTopckaTa nambuyka CBeTW 3eneHo Kora anartot
e NpyvKyYeH Bo cTpyja. Ako nHAVKaTopckaTa nambuyka
He CBETU, MMaBHUOT kaGen Uinn KOHTPONepoT MoXxe

[a ce HeucnpaBHW. iHavkaTopckaTa nambuyka e
BKMy4€Ha, HO anaToT He CTapTyBa Wako e BKIy4eH,
KapBoHCKUTe YETKM MOXKe Aa ce U3abeHun unm
KOHTPOIIOPOT, MOTOPOT Unu npekuHysavotr ON/OFF
MOXe6W Ce HEUCTIPABHU.

3awTuTta og HeHaMepHo
pectapTupame

AnaToT He MOXe [a ce BKNy4u Kora JIocToT Ha
npekMHyBayoT e Bo nonoxba |, oypw 1 kora anatot e
NPYKITyYeH.

Bo Toj MOMeHT, nHamkaTopckata nambuyka Tpenka
LiPBEHO 1 NoKaxyBa Aeka 3aliTuTata of HeHaMepHo
pecTapTvipame e aKTUBHa.

3a fa ja geakTuBmparte 3alTuTata o HEHamepHo
pecTapTvpake, BpaTteTe ro NocToT Ha NPeKNHYBa4oT BO
nonox6a O.

Opanuka 3a MeKko 3anoyHyBaHe

Opnvkara 3a MEKo CTapTyBake ro cBedyBa Ha
MWHUMYM NOYETHUOT yAap M OBO3MOXYBa anaToT 3a
cTapTyBa rmarko.

MoHTupak-e unu Bafekse rnaea Ha gpesa

ABHUMAHME: He CTerHyBajTe ja HaBpTKaTa
Ha rproto 6e3 Aa BMeTHeTe rnasa Ha dpesa, Bo
CMPOTUBHO, KOHYCOT Ha NPULIBPCTYBAYOT Ke Ce CKPLUM.

ABHUMAHUE: KopucTeTe ru camo knyyesure
vcnopayaHu co anaror.

BmeTHeTe ja rmaBata 3a pesarta [oKpaj BO KOHYCOT
Ha rprioTo 1 CTerHeTe ja HaBpTKaTa Ha rproTo co
ABata knyya. 3a Aa ja usBagute rnaeara, cregerte ja
nocrankara 3a MoHTUpaHe no obpaTeH pegocnea.

» Cn.4: 1. Onab6aByBamne 2. CTerHyBame 3. [ipxetre

PABOTEHE

A BHUMAHME: Anator cexoraw ApxeTe
ro UBPCTO CO efHaTa paka Ha KykuwTreTo. He
[onupajte ro MeTanHuoT gen.

1. Tlocrasete ja ocHoBaTa Bp3 MatepujanoT WTo ke ro
ceveTe, Taka LITO rnasaTa Ha ppesata Hema fja ro gonupa.

2. Bknyu4ete ro anatoT u novekajte goAeka rnasara
Ha dpesaTta He JOCTUIHE LieriocHa 6p3nHa.

3. [OBwxeTe ro anatoT Hanpep npeky nospLuvHaTa
Ha maTtepujanoT, ApXejKku ja ocHoBaTa pamHO 1
HanpeayBajkv noneka AofeKa He 3aBpLUN CeYEHETO.
» Cn.5

Kora ce ceuat pabosu, noBpLuMHaTa Ha maTepujanot
Tpeba fa 6buae Ha neBaTta cTpaHa of rmaBaTta Ha
¢hpesarta, Bo npaseL, Ha NpyHecyBake Ha MaTepwjanor.
» Cn.6: 1. PaboTeH matepujan 2. [paBeL Ha BpTEHE
Ha rmasarta 3. [Npukas Ha anaToT of rope
4. MpaBeL Ha NpuHecyBakbe Ha MaTepwujanot

Kora ro kopucTuTe ApxayoT Ha npaBeL, U Haco4yBa4oT

Ha chpesara, 3a[J0MKNTENHO Heka bruaat Ha JecHaTa

CTpaHa BO MpaBeLioT Ha NPUHeCyBake Ha MaTepujanor.

Taka ke Guaat u3pamMHeT Co cTpaHaTa Ha MaTepujanor.

» Cn.7: 1.[paBel Ha NpuHecyBake Ha MaTepwujanot
2. MpaBeU Ha BpTehe Ha rmasaTta 3. PaboTeH
matepujan 4. [ipxay Ha npaseL,

HAMNOMEHA: Ako ro iBuxuTe anatoT npemHory 6p3o
HaHanpe, 3acekoT ke Buae co cnab kBanuTeT UM Moxe

[a ce owTeTar rnaeara Unn MoTopoT Ha dpesata. Ao
rnoroneka ro iBUXWUTE anatoT HaHanpes, Moxe fa ce U3ropu
1 YHULWTY 3acekoT. MpaBunHaTa 6p3nHa Ha npuHecyBare
Ha mMaTepujanoT Ke 3aBuCK Of rofleMuHaTa Ha rnaeara,
BWAOT Ha MaTepwujanoT v AnaboynHata Ha 3acekoT. Mpen fa
NoYHeTe Aa ceyeTe Ha CamMUOT MaTepwjan, ce npenopayysa
[la HanpasuTe Mana npoba Ha oTnaaHo napye ApBo. Taka ke
Ce BN TOYHO KaKo Ke 13rneaa 3acekoT 1 ke MoxeTe fa

npoBEpUTE AUMEH3UNTE.
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Haco4yBay Ha wab6noH HacouyBa4 Ha ¢pe3a

HacouyBayoT Ha WwabnoH uma myd H13 Koj MUHyBa
rmaeaTa Ha dpesaTta, [03BONyBajKM KOPUCTEHE Ha
pesaTa co Wemu Ha WabnoHu.

» Cn.8

1. OnabaBeTe ja cTe3HaTa 3aBpTka, a notoa

OTCTpaHeTe MM ApXXayoT Ha HacovyBayoT u

OTCTpaHyBa4oT Ha AeNKaHULM.

» Cn.9: 1. CresHa 3aBpTka 2. [Jpxady Ha Haco4yBay
3. OTcTpaHyBay Ha AenkaHuum

2. OnaGaBeTe rv 3aBpTKUTE W U3BaJETE rO
LUTUTHWKOT Ha OCHoBaTa.
» Cn.10: 1. lUTMTHWUK Ha ocHoBaTa 2. 3aBpTKU

3. CraBeTe ro Haco4yBayoT Ha LWabnoH Ha ocHoBaTa
1 NOBTOPHO CTaBeTe ro LUTUTHUKOT Ha ocHoBarTa. MoToa
NPULBPCTETE FO LUTUTHWUKOT Ha OCHOBATa CTErHyBajKku rn
3aBpTKUTE.

4.  TpuuspcTeTe ro WabnoHoT Ha MaTepwujanor.

CrtaBerTe ro anatoT Ha LabnoHOT 1 ABMXKETe ro anaror,

Taka LUTO Haco4yBaYoT Ha LLabnoH ke ce nuara Jomk

cTpaHaTa Ha LwabnoHoT.

» Cn.11: 1.naBa Ha cppesa 2. OcHosa 3. LUTUTHUK
Ha ocHoBata 4. LlabnoH 5. PaboTeH
matepujan 6. HacouyBay Ha wabnoH

HAMOMEHA: PaboTH1oT maTepujan ke ce nceve co
pasnuyHa rofiemrHa of oHaa Ha WwabnoHoT. 3emeTe
ro npeaBsua pacTojaHueto (X) nomery rnaearta Ha
dpesara 1 HagBOPELLHOCTA HA HAaCOYyBa4oT Ha
wabnoH. PacTtojaHunerto (X) Moxe fa ce npecmeTyBa
criopen criejHaBa paBeHka:

PacTojaHue (X) = (HapBopeLleH o6eM Ha
Haco4yBayoT Ha WwabnoH — o6eM Ha rnaBaTa Ha
cpesara)/ 2

[pxa4y Ha npaBeL|,

HacouyBauoT Ha npaBeL, ep1KacHoO ce KOpUCTH 3a
npasw 3aceuy kora ce npasu obopyBare paboBu.
» Cn.12

1. TpukadyeTe ja nnoyaTa 3a HacouyBame
Ha ApXayoT Ha npaseL, Co 3aBpTkaTa u
HaBpTka-nenepyTka.
» Cn.13: 1. 3aBptka 2. lnoya 3a Haco4yBawe
3. Opxa4 Ha npaseL, 4. HaBpTKa-nenepyTka

2. TprHeTe rv pXxayoT Ha Haco4yBa4oT u

OTCTpaHyBayoT Ha AenkaHuLuy, na npuuBpcTeTe ro

ApXayoT Ha npaseL, Co HaBpTKaTa-nenepyTka.

» Cn.14: 1. CtesHa 3aBpTka 2. [ipxxay Ha npaseL|
3. HaBpTka-nenepytka 4. OcHoBa

3. OnabaBeTe ja HaBpTKaTa-nenepyTka Ha gpxayvoT
Ha npaBeL, U HarofeTe ro pacTojaHneTo nomery rnaeata
Ha dpesaTa u ApxayoT Ha npaseL. Ha cakaHoTo
pacTojaHue, 4o6po CcTerHeTe ja HaBpTKaTa-nenepyTka.

4. Kora cevete, ABWXeTe ro anaToT CO ApXadoT Ha
npaseL, M3pamHeT Co CTpaHaTa Ha MaTepwjanor.

HacouyBauoT Ha (ppesata nomara 3a necHo
noTcekyBame, ceyerse Ha KpUBK NIMHUK BO (DYpPHMPU 3a
meGen u cn. BanjakoT Ha Haco4yBayoT BPTM MO KpuBaTa
1 06e3benyBa npeLmn3eH 3acek.

» Cn.15

1. I'IpMKaque ro OTCTpaHyBa4voT Ha AenkaHnun BO
*neboT Ha ocHoBaTa.

2. MoHTupajTe ro Haco4yBayoT Ha dpe3aTa Ha
ocHoBaTa co MOMOLL Ha LwpadoT 3a cTerame (A).

3. Onab6aBerte ja cTe3HaTa 3aBpTka (B) 1 Harogete
ro pacTojaH1eTo nomery rnaBsata 1 Haco4yBa4voT Ha
Ha dpesaTa co BpTeke Ha HarogyBaykaTta 3aBpTka (1
MM Ha eHO 3aBpTyBake). Ha cakaHOTO pacTojaHue,
cTerHeTe ja cte3HaTa 3aBpTka (b) 3a ga ro npuuspctute
HacouyBayoT Ha cpesaTta Ha MecTo.
» Cn.16: 1. HarogyBauka 3aBpTka 2. [ip>xad Ha
Haco4vyBay 3. HacouyBau Ha cpesa
4. OTcTpaHyBay Ha AenkaHuum

4.  Kora ceyeTe, ABVKETE O anaTtoT CO BanjakoT Ha

Haco4yBa4oT U3paMHeT CO CTpaHaTa Ha MaTepwjanor.

» Cn.17: 1. PaboteH maTtepujan 2. MmaBa Ha pesa
3. Banjak Ha HacovyBa4oT

APXXYBAH

ABHUMAHUE: Mpena cekoja npoBepka unu
ofpXyBatkse, NpoBepeTe fanu anaTtoT e UCKNY4eH
1 OTKaueH of cTpyja.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTetse, He KopucTeTe
HadTa, 6eH3uH, pa3peayBaY, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpeacTBa ja Bapart 6ojata M Moxe Aa
npeausBukaat gedopmMaum UNKu NyKHaTUHKU.

3a pa ce ogpxu BESBEJHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPou3BOAOT, NONPaBKNUTe, OAPXKyBakwaTa unu
foTepyBahata Tpeba Aa ce BpLUaT BO OBMACTEHN
cepBUCHM Unn chabpuydkn LeHTpu Ha Makita, cekoraw
€O pe3epBHU aenosu og Makita.

3ameHa Ha Kap60HCKMTe YEeTKNYKHN

» Cn.18: 1.paHnyHa o3HakKa

PepoBHO npoBepyBajTe 1M kapbGoHCKUTE YETKUYKN.
3ameHeTe 1 kora Ke ce UCTpoLlaT 0 rpaHuyHaTa
o3Haka. OfpxyBajTe rv kapboHCKUTE HYeTKNYKM

YMCTY 3a Ja BrieryBaat BO ApXayute HenpeyeHo.
[Bete kap6oHckM YeTknukmn Tpeba Aa ce 3ameHaT
ncToBpemeHo. Kopucrete camo naeHTU4HN kapboHCKn
YETKUYKM.

1. M3BageTe rv kanaunmara Ha ApXaynte Ha
YEeTKNYKUTE CO OABPTKA.

2. WsBagete rv ucTpoleHnTe KapBOoHCKM YETKUYKM,
BMETHETE I'M HOBMTE U CTErHETE ' Kanadnkarta Ha
ApXKaunTe Ha YETKUYKUTE.

» Cn.19: 1. [ipxxay Ha yeTkuuka
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OMNUMOHATNEH NPUBOP

ABHUMAHUE: OBoj npu6op unu gogaToumn

ce npenopayvyBaaT 3a KOPMCTeHe CO anaToT of
Makita aecomHupaH Bo ynarctBoTto. Co KopucTere
Apyr npubop nnu goaaTouy MoXe Aia Ce U3NoXUTe Ha
pu3uk o TenecHn nospeaw. Kopuctete ru npubopot
1 fofjaTtouuTe camo 3a HMBHAaTa Ha3HayeHa HameHa.

Axko Bu Tpeba nomMoLL 3a noseke Aetanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO NIOKanHWOT cepBuCeH LieHTap Ha Makita.

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata Moxe aa ce
BKITy4eHM CO anaTtoT kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [a ce pa3nuKyBaaT of Apxasa [0 ApXaBa.

MpaBsa rnaBa

» Cn.20
D A L1 L2
6 20 50 15
1/4"
6 8 50 18
1/4"
6 6 50 18
1/4"

EavHuua:mm

a.a 3a xneb6yBate U

» Cn.21
D A L1 L2 R
6 6 60 28 3

1/4"

EauHuua:mm

aga 3a xne6yBate V

» Cn.22
D A L1 L2 2}
1/4" 20 50 15 90°

Eavnnua:mm

maBa 3a noTKacTpyBatbe CO NopaMHyBake
» Cn.23

D A L1 L2 L3
6 6 60 18 28
1/4"

EauHuua:mm

maBa 3a NnoTkacTpyBaHe€e CO ABOjHO NOpaMHyBae
» Cn.24

D A L1 L2 L3 L4

6 6 70 40 12 14
1/4"

EavHuua:mm

FnaBa 3a 3aobnyBate arnu

» Cn.25
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 25 9 48 13 5 8
1/4"
6 20 8 45 10 4 4
1/4"

EavHuua:mm

maga 3a npaBew€ 3aKocyBamba

» Cn.26
D A L1 L2 L3 6
6 23 46 11 6 30°
6 20 50 13 5 45°
6 20 49 14 2 60°

EauHuua:mm

maBa 3a Kpy>XHO ceuyer-e CBOAOBU

» Cn.27
D A L1 L2
6 20 43 8 4
6 25 48 13 8

EavHuua:mm

maga 3a noTKacTpyBawe CO NopaMmHyBakw€e CO
TOM4YeCcTo nexuuTe

» Cn.28
D A L1 L2
6 10 50 20

1/4"

EauHuua:mm

maBa 3a 3a06nyBake Ha arfm co TON4ecTo
nexwiwre

» Cn.29
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 15 8 37 7 3,5 3
6 21 8 40 10 3,5 6
1/4" 21 8 40 10 3,5 6

EavHuua:mm
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maBa 3a 3aKocyBaHe CO TOMYEeCTO NieXuwTe
» Cn.30

D Al A2 L1 L2 (:]
6 26 8 42 12 45°
1/4"
6 20 8 41 1 60°
EavHuua:mm

naBa 3a KpY>KHO ceyerse CO TONYECTO feXuLTe
» Cn.31

D Al A2 A3 L1 L2 L3
20 12 8 40 10 55
8 42 12 4,5 7

6 26 12

Eamuuua:mm

aBa 3a cBOA0OBYU CO KPYXHO ce4yerse CO Ton4yecTto

nexuwre
» Cn.32

A4 L1 L2 L3
8 40 10 55 3
8 42 12 5

D Al A2 A3
20 18 12
6 26 22 12

EauHuua:mm

aBa 3a noael’(ecnojuu CBOAQOBMU CO TON4YeCTO

nexuwTte
» Cn.33
D Al A2 L1 L2 L3 R1 R2
20 8 40 10 4,5 2,5 4,5
6 26 8 42 12 4,5 3 6
Eavnnua:mm
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopgen: M3702
KanauuteT cTe3He yaype 6,35 mMm (1/4") unun 6,0 mm
BpanHa 6es onTepehersa 35.000 MuH™*
YKynHa BUcuHa 211 Mm

HeTo TexuHa 1,5 kr
BawTunTHa knaca =

. 360r HalLer HEMpEeCTaHor UCTpaxMBakba U pa3Boja 3aApxaBamMo NPaBo M3MeHa HaBeaEeHNX cnelndukaLmja 6e3 npeTxoaHe Hajase.
. Cneuundukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnmymTumM semrbama.

. TexuHa npema npouenypu EMNTA 01/2014

AnarT je Hameh€eH 3a ceyetre 1BMLa NOAOLLKa oA,
namuHaTa u CinYHUX matepujana.

MpexHo Hanajawe

Anart cMe fja ce NPUKIby4n CaMo Ha MOHOha3HM M3BOP MPEXHOT
Han3MeHUYHOT Hanajatba koju oAroBapa nogaLvma ca HaTnucHe
nnoune. Anatu cy ABOCTPYKO 3aLUTUTHO U30NOBaHK, Na Mory Aa
Ce NPUKIbyYe 1 Ha MpexHe yTUiHuLE Be3 y3emrbera.

TunuyaH A-noHgepucann H1Bo Byke ogpeheH je npema
cTtaHpapay 62841-2-17:

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lya): 86 dB (A)

HwuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 94 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

HAMNOMEHA: [leknapucaHe BpeHOCTU eMucuje

ByKe Cy U3mMepeHe npema cTaHAapAn30BaHOM MEPHOM
NOCTYIKY ¥ MOTy Ce KOPUCTUTY 3a ynopehuBare anata.
HAMOMEHA: JeknapvicaHa BpeHOCT emucuje

Byke ce Takohje Moxe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHaPHY
NPOLIEHY N3NOXEHOCTW.

A YNO30PEHE: Hocure 3awrtnThe cnywanuue.

A YINO30PEHE: Emucuje byke TOKOM CTBapHe
npVMeHe eNeKTPUYHOr anata Mory ce pa3nukoBaTi oA
[neKknapucaHe BPeAHOCTM Y 3aBUCHOCTM O/} HaYMHa Ha Koju ce
KOpUCTM anar, a noceGHo Koja BpcTa npeameta ce obpahyje.

A Yro30PEHE: YBepuTe ce aa cte
uaeHTMdMKoBanyu 6e3beaHOCHe Mepe 3a 3alITUTY pykoBaola
Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NPOLIEHN U3NOXKEHOCTN Y CTBAPHUM
ycnoBuma ynotpe6e (y3umajyhu y 063up cBe genose pagHor
LMKnyca, Kao WTo je Bpeme paaa ypefjaja, anu 1 Bpeme kaga
je anat UckrbyyeH U Kaga paau y NpasHom xogy).

Bubpauuje

YKynHa BpegHocT Bubpaumja (BEKTOPCKM 36up no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHpgapay 62841-2-17:
Pexum papa: potupame 6e3 ontepeherba

BpepnHocT emucuje Bubpauuja (an): 2,5 M/C* Unn Mara
HecurypHocT (K): 1,5 m/c

HAMNOMEHA: [leknapucaHe ykyrnHe BpeAHOCTH
BuGpaLmja cy n3mepeHe npema cTaHAapaM30BaHOM MEPHOM
MoCTYnKy 1 MOTy CE KOPUCTUTY 3a ynopefuBatbe anata.

HAMOMEHA: [eknapucaHe ykynHe BpeaHOCTH

BMnbpaumja ce Takofje Mory KOpucTuTH 3a
nNpenyuMUHapHy NpOoLeHy N3NOoXeHOCTU.

AYNo30PEHE: BpeaHocT emucuje Bubpaumja
TOKOM CTBapHe NpUMeHe eNeKTPUYHOr anaTa Moxe
ce pa3nuKoBaTH ofi ieKnapucaHe BPeAHOCTU Y
3aBMCHOCTM Off HAaYMHa Ha KOju ce KOPUCTU anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.

AYNO30PEHE: YBepute ce aa cte
naeHTUdnKoBanu 6e3besHOCHe Mepe 3a 3awWTUTY pyKkoBaoua
Koje Cy 3aCHOBAHe Ha NPOLIEHN U3NOXKEHOCTH Y CTBAPHUM
ycnosuma ynotpebe (y3umajyhu y 063up cBe aenose pagHor
LmMKnyca, Kao WTo je BpeMe paaa ypefaja, anu n Bpeme kaga
je anat uCKrbyyeH 1 kapa pagu y Npa3Hom xogy).

[eknapauuje o ycarnaweHocTu

Cawmo 3a e8poricKke 3eM/be

[eknapaumje o ycarnalleHocT Cy [eo aHekca Ay 0BOM
ynyTcTBY 3a ynoTpeby.

BE3BE[JHOCHA YINO30PEHA

OnwTa 6e36egHOCHA yno3opera 3a

eJIeKTpu4iHe anarte

AYNO30PEHE: Mpouutajre cBa 6e36eaHocHa
ynosopetba, ynyTcTBa, Unyctpauuje u cneundukaumje koje
Cy UcnopyyeHe y3 0Baj eNeKTPUYHK anat. HenowtoBate
CBUX fjone HaBefeHux 6e3BeHOCHIX ynyTCTaBa MOXe
113a3BaTi eNEKTPUYHI yaap, noxap u/unu 036urbHy nospepy.

CauyBajTe cBa ynosopera u
ynyTcTBa 3a 6yayhe nortpebe.

TepMuH ,enekTpuyHM anat”y ynosopesvmMa ogHoCH
ce Ha enleKkTpyUYHM anaT Koju ce Hanaja 13 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu 6atepuje (6e3 kabna).
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Bes6eaHocHa ynosopeta 3a

Tpumep

10.
11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

EnekTpuyHu anaT Apxute UCKIbY4YUBO 3a
M30rioBaHe NOBPLUMHE 3a XBaTakbse jep NocToju
MoryhHOCT fja cekay foAvpPHE CONCTBEHU
kabn. Pesame cTpyjHOr kabna noz HaNnoOHoOM Moxe
[la U3NoXu pykoBaoLia enekTpUYHOM yaapy.
YnoTtpebuTe cTery unv Ha HeKu Apyrv Ha4umH
NpuYBpPCTUTE NpeaMeT Koju obpahyjeTe Ha
cTabunHy noBpLUHY. AKO Npeamet byaete
OpXKanu pykama unv npuapxkasanu y3 Teno,
MOXeTe M3rybuTn KOHTpOony.

MpeyHuK HacTaBKa 3a onceLakwe Mopa Aa
oAroBapa npojeKToBaHOj CTe3HOj Yaypu.
Kopuctute camo HacTaBak 3a onceuate

Koju je npeaBUNeH 3a HajMakbe jeaHaKky
MaKcuMarnHy 6p3uHy o3Ha4YeHoj Ha anary.

Ako aoyxe Bpeme paguTe ca anatoMm, o6aBe3Ho
HOCWTe 3alTUTHe crnylianuue.

Beoma naxrbuBo pyKyjTe HacTaBLMMa 3a onceLame.
Mpe papa npoBepuTe Aa nu je HacTaBak 3a
onceuake Hanykao unm je owTteheH. Oamax
3aMeHuUTe Hanpcnu unu owteheHn HacTaBak.
U36eraBajte ceuerbe ekcepa. NMperneaajre

[a nu y npeamety o6paae uma ekcepa u
YKIOHUTE UX Npe paja.

YepcTo ApxuTe anar.

OpxuTte pyke aare on potupajyhux nenosa.
MpoBepuTe aa nu HacTaBak 3a onceLawe goavpyje
npeameT o6page npe ykibyunBawa npekmgava.
Mpe npMMeHe anata Ha CTBapHOM NpeaMeTy
obpape, nycTuTe ra a paau U3BecHo Bpeme.
Mornepajte pa Ny HacTaBak 3a onceuake
BUGpMpa unu nogpxraBa kako 6Gucre
NpoBepunu Aa Nu je NpaBUMTHO NOCTaBILEH.
BoauTe pauyHa o cmepy poTupata HacTaBka
3a onceuawe U cMepy Nykeka.

HemojTe na octaBmbate ykibyyeH anart. Anat
YKIbYu4uTe caMo Kafa ra opxure pykama.

Mpe Hero wWTo U3BaAuTe anar U3 npeameTa
obpape, 06aBe3HO UCKIbYUYMTE anaT U
cayekajTe Aa ce HacTaBakK 3a onceuate
NoTnyHo 3aycTaBu.

He poaupyjte HacTaBak 3a onceuamwe ogmax
nocne paaa, jep moxe aa 6yae seoma Bpyh n
MoOXeTe Aa ce onevere.

Hemojte HemapHo ga pa3ma3yjete paspefjusay,
6eH3UH, yrbe Unu criMyHe cyncraHue Ha
nocrtorbe. Y CynpoTHOM, MOTy ce jaBUTH
NYKOTMHE Ha NOCTOJbY.

Heku maTtepujanu capgpxe xemukanuje koje
Mory Aa 6yay oTpoBHe. Byaute onpesHu Aa He
61 aowno Ao yaucaka npawnHe UNn KOHTakTa
ca koxxom. Cnegurte 6e3beagHoCcHe nogaTke
pob6aBrbaya matepujana.

YBek kopucTuTe oarosapajyhy macky 3a
npawwuHy / pecnupaTtop 3a matepujan u
NpUMeHy Ha Kojuma paguTe.

MocTaBuTe anat Ha ctabunHo nogpydje. Y
CynpoTHOM, MoXe Aa Aofe Ao Naaa v nospeaa.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

A YNO30PEH-E: HEMOJTE ce6u na
Ao3BOoJyINTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36enHocua
npaeuna Koja ce ogHoce Ha OBaj NPOU3BOA ycnea,
YnHseHULEe Aa CTe Npou3Boa Ao6po ynosHanu

W CTEKNN PYTUHY Y PyKoBakby Hume (ycnea
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WUNK HenoluToBake 6e36eAHOCHUX NpaBuna
HaBeAeHMX y OBOM ynyTCTBY MOTy AOBECTU 0
TEeLWKUX TerileCHUX noBpeana.

Oornnuc HA4YNHA

®YHKUMNOHUCAHA

AI‘IA)KH:A: Mpe nogewaBawa unu nposepe
cyHKLUMja anaTa yBeK npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbY4€H 1 OABOjEeH U3 eNeKTPU4HE MpeXxe.

lMopewaBawe UCTYpPEHOCTHU

HacCTaBKa 3a onceuaHe

3a nopgeluaBame UCTYPEHOCTU HacTaBka, onabaeute

3aBpTatb 3a NpuyBpLUhrBarbe U NOMepUTE NOCTOIbE

rope unu Jore no xerbu. HakoH nogeluasarba, YBPCTO

3aTerHuTe 3aBpTak 3a npuyBplhvBake Aa 6ucte

NPUYBPCTUNM NOCTOSBE.

» Cnukal: 1.[octorse 2. Ckana 3. VictypeHocT
HacTaBka 4. 3aBpTak 3a npuysplihuBatse

q)YHKLI,VIOHl‘IcaH:e npekungaya

AI‘IA)KH:A: Mpe ykrbyunBakwa anarta y yTuuHuLy,
CBaKku NyT NpoBepuTe Aa 1K je anaTt UCKIbYY4€eH.

[a 6ucTte NokpeHynu anart, rypHUTe pyyuuy npekugada
y nonoxa;j I (ykrbyyeHo). [la 6ucte 3aycrasunu

anar, rypHuTe py4uuy npekvaaya y nonoxaj 0"
(MCKIbYYeHO).

» Cnuka2: 1.[Monyra npekupgaya

EnekTpoHcka dyHKumja

Anart je onpemIbeH enekTpoHCKUM yHKLMjama 3a
jeQHOCTaBHO ynpaBrbame.

MHAMKaTopCKa namMmnuua
» Cnuka3: 1. MHavkaTopcka namnuua

MHpavikaTopcka namnuua cBeTnu 3eneHo kaga je anat
NPUKIbyYeH Ha Hanajake. AKO MHAMKaTopcka namnuua
He CBETNU, kabn 3a Hanajake U KOHTponep cy
mMoxaa HeucrnpasHu. MiHamkaTopcka namnuua cBeTny,
anu anaT He pagM Yak 1 Kaga ce yKIibyun, rpadutHe
YyeTKuLe Cy MOX[a NCTPOLLUEHe, OOHOCHO KOHTponep,
MOTOP UNW NpeKknAaY 3a YKIby4nBake/UCKIbyYnBare
MOX[a HUCY UCNpaBHW.
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Mpeknp HeHamepHOT MOHOBHOT NOKPeTatba

Anar ce Hehe NoKpeHy TV kaga je nonyra npekuaada y nomnoxajy
LI (YKTbYYEHO) Yak 1 kazia ce MPUKIby4M Ha Hanajakbe.

Y TOM TpeHyTKy, MHAMKaTopcka namnuua he Tpeneputun
upBeHo 1 nokasmsahe aa je ypehaj 3a npekug
HeHaMepHOr NMOHOBHOT MOKpeTaHa akTUBMPaH.

3a oTka3vBarbe npekuaa HeHaMepHOr NMOHOBHOT
nokpeTaa, Bpatute nonyry npekvagaya y nonoxaj ,O"
(MCKIbYYEHO).

®dyHKUMja naraHor cTapTta

dyHkuMja naraHor cTapTa yénaxasa LUOK npu
nokpeTary 1 oMoryhasa f1ako fnokpeTatbe anara.

CKINAMNAHKE

AI‘IA)KH::A: Mpe n3sohewa pagosa Ha anaty
yBeK npoBepuTe Aa Ny je UCKIbY4YeH U Aa nu je
yTUKay U3ByYeH U3 yTUYHULIE.

MNMocTaBrbawe Unu yknawamwe

HacCTaBKa 3a oncevame

AI‘IA)KH:;A: HemojTe na 3aTexeTe HaBPTKY CTe3He
Yyaype AOK He y6aLuTe HacTaBak 3a onceuame,
jep he To poBecTn A0 NOMIbLEHA KOHYCa CTe3He
vyaype.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo krbyueBe Koje cte
po6unu y3 anar.

Y6aumnTte HacTaBak 3a onceLare y KOHyC CTeaHe Yyaype
[0 Kpaja 1 YBPCTO 3aTerHnTe HaBpTKy CTe3He Yaype
nomohy Aga krbyya. [la 6ucTe yknoHnnu HacTasak,
npvMeHuUTe 0Baj NocTynak o6pHyTUM pefocneaoMm.

» Cnukad: 1.[Monyctute 2. MNpuyspctute 3. ApxuTe

AI‘IA)KH:A: YBeK YBpPCTO ApXuUTe anaTt ca jeaHoM
pykom Ha kyhuwTy. Hemojte ga noampyjete
MeTarnHu aeo.

1. MocTaBuTe NocTorbe Ha NpegmeT obpaae Koju
Tpeba ga ceveTe, a fa Npy TOM HacTaBak 3a onceLame
He goaupyje npegmet obpage.

2. YkrbyunTe anart, a 3aTUM cavekajTe Aa HacTaBak
3a onceuare JOCTUTHe NyHy Gp3uHy.

3. [omepajTe anat paBHOMEPHO Hanpes npeko
nospLUMHe NnpeameTa obpage, Npy Yemy nocTorbe Mopa
na byae nopaBHaToO, 4OK HEe AOBPLUNTE CEYEH-E.

» Cnukab

Kapa BpwmnTe 06pagy vBuua, pagHa nospumHa Tpeba
na byne ca neBe CTpaHe HacTaBka 3a onceLiamwe y
cMepy NyHeksa.
» Cnuka6: 1.[Mpeamet obpage 2. Cmep okpeTana
HacTtaBka 3. Nornena ca Bpxa anata
4. MNpaBay npogopa HacTaBka
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Mpwn kopuwheHy paBHe Bohuue nnu BofuLe 3a

orceLiake, BoAUTE payyHa o Tome Aa byae Ha npaBsoj

CTpaHu y cMepy nyketba. To he Bam nomohu ga je

ApXuUTe y paBHK ca 604HOM CTpaHOM NpeameTa obpage.

» Cnuka7: 1. [paBay npogopa HacTaBka 2. Cmep
okpeTawa HacTaBka 3. lNpeamet obpage
4. PaBHa Bohuua

HAMOMEHA: MNMpeBuLwe 6p3o nomepare anata
yHanpez mMoxe Aa Aosefe Ao NoLuer kBanuteTta
pesata unu owTeherwa HacTaBka 3a oncelare nnm
moTopa. [peBwLLe cnopo nomepakwe anarta yHanpes
MO>Xe Aa onprbK 1 ynprba pes. MNpasa 6p3vHa
obpaje 3aBUCK Of BENWUYMHE HacTaBka, BpCTe pajHe
nospLuvHe n aybuHe pesa. lNpe 3anounarba pesama
Ha cTBapHOM npeameTy obpage, npenopyuyje ce

[a n3BpLUMTE NPOBHO pe3arbe Ha NapyeTy oTnagHor
papseta. To he Bam TayHo nokasaTtu kako he
narneaaT pesaHa nosplumHa u omoryhuhe Bam aa
npoBsepuTe AUMeEH3uje.

Bohuua wabnoHa

Bohuua wabnoHa o6e36efyje ycek kpo3 Koju nponasu
HacTaBak 3a onceuawe, omoryhasajyhu kopuwhere
TpuMepa ca LWabnoHCKMM MOTUBUMA.

» Cnuka8

1. OnabaBwTe 3aBpTaks 3a npuyBpLUhnBame, a

3aTWUM YKIOHUTE Apxay BofuLe 1 LUTUTHUK Onurbaka.

» Cnuka9: 1. 3aBpTak 3a npuusplhusarse 2. Jpxay
Bohuue 3. LUTuTHMK og onurbaka

2. Onab6aBuTe 3aBPTHE U CKUHWUTE LUTUTHUK
noctorba.
» Cnuka10: 1. lTnTHMK nocTtorba 2. Wpadosun

3. TMoctaBuTe BohMUy WabnoHa Ha nocTorse
1 MOHOBO MOCTaBWTE LUTUTHUK NOCTOIbA. 3aTuM
NpUYBPCTUTE LUTUTHUK NOCTOSbA NpUTE3atbemM
3aBpTakba.

4.  dukcupajte WwabnoH 3a npegmet obpage.
[MocTaBuTe anat Ha WwabnoH 1 nomepajTe ra no
LwabnoHckoj Bofuum Bogehu ra gyx wabnoHa.
» Cnukal1: 1. HactaBak 3a onceuarse 2. [locTtorbe
3. lWTuTHUK nocTorba 4. LLlabnoH
5. MpeameTt o6page 6. Bofuua wabnoHa

HAMOMEHA: JumeHsuje nceyeHor npegmeTa
obpapge 6uhe HellTo Apyrayuje of WwabnoHa.
Owmoryhute pacTtojare (X) nsmehy HactaBka 3a
onceLlake 1 CnorbHe nBmLie BoNuLe wabnoxa.
PacTojarbe (X) moxe aa ce nspayyHa nomohy
cnepehe jegHaunHe:

PacTojane (X) = (cnomaluty npevyHUK WwabnoHcke
BofjuLe - NpevyHUK HacTaBKa 3a onceuame) / 2

PaBHa BohuLua ce edrkacHO KOPUCTH 3a PaBHO pe3are
NpUN1MKoM 3apy6rbuBatsa.
» Cnukal2

1. TpuusBpcTuTe Nno4y 3a Bohewe 3a paBHy BoAuULYy
nomohy 3aBpTHa 1 NENTUP HaBpTKe.
» Cnukal3: 1. 3aBpramn 2. [1nova 3a Bohewe

3. PaBHa Bofjuua 4. llentup HaBpTka
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2. YknoHuTe Hocay BORuLE U LUTUTHWK Of OnuIbaka,
a 3aTM NocTaBuTe paBHy BORULY NOMONy 3aBpTH-a 3a
npuyBplwhrBame.
» Cnukal4: 1.3aBpran 3a npuusplihunBame

2. PaBHa Bohuua 3. llenTup HaBpTka

4. MocTtoree

3.  OnabaBuTe NenTup HaBpPTKY Ha paBHOj BONULIM 1
nogecute pactojate namely HacTaBka 3a onceuare
1 paBHe Bofuue. Ha xerbeHom pacTojaky YBpCTO
3aTerHuTe NenTup HaBpTKy.

4. [punukom cevera NomMepajte anat Tako Aa
paBHa Bofuua byade y paBHM ca 604HOM CTpaHOM pajHe
noBpLUMHE.

Bohuua 3a onceuare

Onceuatbe, KPUBOMNMHMjCKO cederse obnora 3a
HaMeLUTaj U CIMYHO MOry fnako Aa ce ypaae nomohy
BORuLe 3a onceuare. Toykuh 3a Bohewe npatn
KpUBUHY 1 06e3behyje puHo ceverbe.

» Cnukal5

1. TocTaBWTe LWTUTHUK OA ONuUrbaka Ha xned
nocrosba.

2. MocTaBuTe BORMLY 3a onceuawe u gpxay Bohuue
Ha nocTorbe nomohy 3aBpT-a 3a npuyBpLhuBame (A).

3. OnabaBwuTe 3aBpTak 3a npuyBpLUhrBarbe
(B) v nogecute pacrtojawe nsamehy HactaBka 3a
onceuake 1 BofyLe 3a onceLake okpeTawem
3aBpTH-a 3a nogelwasake (1 Mm no okpety). Kag
NOCTUTHETE XerbeHo pacTojakbe, 3aTerHnTe 3aBpTak 3a
npuyspwhueame (B) aa 6ucte npuuspctunm Bohuly 3a
onceLame.
» Cnuka16: 1.3aBpTan 3a nogeluasarse 2. [ipxay
Bohuue 3. Bofuua 3a onceuame
4. WTUTHUK of onurbaka

4.  Tpunukom ceversa NoMepajTe anat Tako Aa
BofuLa 3a onceLawe nae Ayx 6ouHe nBuLEe npeameTa

3amMeHa yri.eHux 4yeTkuua

» Cnuka18: 1. paHuua NCTPOLLEHOCTN

PenoBHO NpoBepaBajTe yribeHe YeTkuLe.
3ameHuTe UX Kaaa ce NCTpoLLe A0 rpaHnLe
ncTpolueHocTn. OapxaBajTe yribeHe Yetkuue aa ou
6une yncte n aa 6u ywne y nexwwuta. Obe yrroeHe
yeTkuue Tpeba 3ameHnTH y ucto Bpeme. Kopuctute
CcaMo MOEHTUYHE YrTbeHe YeTKuLe.

1. [Momohy oaBuWjava oABPHUTE U CKMHUTE NOKNomnue
ApxXaya veTkuua.

2. W3BapwuTe nCTpoLLEHe yribeHe YeTkuLe, CTaBuTe
HOBe 1 3aTBOpWTE NOKIONLUE ApXaya YeTkuua.
» Cnukal9: 1. Moknonay Apxava yeTkuue

OMNnuMUOHU NPUBOP

AnaxmA: Osa onpema u npubop cy
npeasuheHn 3a ynotpeby ca anarom Makita
ONMcaHMWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpeoy.
Ynotpeba gpyre onpeme v npubopa Moxe ga fosene
no noepepa. Kopuctute genose npubopa nnm
onpeMy UCKIby4MBO 3a NpeasuheHy HaMmeHy.

[a 6ucte gobunu BuLWITe geTarba y Be3n ca OBUM
nprubopom, obpaTtute ce nokarHoM CePBUCHOM LEHTPY
komnaHuje Makita.

HAMOMEHA: lNojeanHe cTaBke Ha NUCTU MOTy
OUTK yKIbydeHe y cafpikaj NakoBaka anara kao
cTaHgapaHa onpema. OHe ce Mory pas3nukoBaTh o4
3eMrbe 0 3eMrbe.

HacraBuu 3a onceuamwe

PaBHM HacTaBak

obpage. » Cnuka20
» Cnukal7: 1.[lpegmet ob6page 2. HactaBak 3a
onceuate 3. Touknh 3a Bohere D A L1 L2
6 20 50 15
1/4"
OOPXABAHE J 8 50 8
1/4"
AI‘IA)KH::A: Mpe Hero WTO NOYHeTe C Nperneaom 6 6 50 18
WU oppxaBakeM anata, npoBepuTe Aa nm je 1/4"

anart UCKIby4eH, a yTUKa4 n3aBsy4eH n3 yTudHuue.

OBABEILLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KopucTuTe
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu o ryéutka 6oje,
nedopmauuje unu owtehemwa.

BE3BEOAH 1 NMOY3[JAH pag anara rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako ApYro OApxaBake Unm
nogellasawe, NpenycTute osnawheHoM cepBucy
koMmnaHuje Makita nnu chabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHux pesepBHUX AenoBa KoMnaHuje
Makita.
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JeamuHuua: mm

HacTtaBak 3a xne6roewe y obnuky ,,U“

» Cnuka21
D A L1 L2 R
6 6 60 28 3
1/4"
JeamHuua: mm
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HacTaBak 3a xne6r-ewe y o6nuky , V*

HacTtaBak 3a Konupame ca Kyrnm4H1UMm nexajem

» Cnuka22 » Cnuka28
D A L1 L2 0 D A L1 L2
1/4" 20 50 15 90° 6 10 50 20

JeanHuua: mm

HacTaBak 3a konupake ca oLTPUM BPXOM
» Cnuka23

D A L1 L2 L3

6 6 60 18 28
1/4"

JeguHuua: mm

[BOCTPYKM HacTaBaK 3a KONMpake ca OWTPUM

BPXOM

» Cnuka24
D A L1 L2 L3 L4
6 6 70 40 12 14

1/4"

JeanHuua: mm

HacraBak 3a 3ao6r-aBatbe yrnosa

» Cnuka25
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 25 9 48 13 5 8
1/4"
6 20 8 45 10 4 4
1/4"

JeavHuua: Mm

HactaBak 3a o6apame uBmua

» Cnuka26
D A L1 L2 L3 [}
6 23 46 1 6 30°
6 20 50 13 5 45°
6 20 49 14 2 60°

Jeguuuua: mm

HacTaBak 3a 3ao6r-aBake UBULIa

» Cnuka27
D A L1 L2
20 43 8 4
6 25 48 13 8

1/4"

JeguHuua: mm

HacTtaBak 3a 3a06rbaBatse yrnoBa ca Kyrnu4HuM

nexajem
» Cnwuka29
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 15 8 37 7 3,5 3
6 21 8 40 10 3,5 6
1/4" 21 8 40 10 3,5 6

JeamHuua: mm

HacTtaBak 3a oSapaH:e uBMLUa ca KYrimm4yHum

nexajem
» Cnuka30
D Al A2 L1 L2 ]
6 26 8 42 12 45°
1/4"
6 20 8 41 11 60°

JeavHuua: mm

HacTaBak 3a 3a06rbaBame MBULA Ca KYFMUYHUM
nexajem
» Cnuka31

D Al A2 A3 L1 L2 L3 R

6 20 12 8 40 10 55 4

6 26 12 8 42 12 4,5 7

JeguHuua: mm

HacTtaBak 3a npaBrbewe npocunmcaHnx MBmua ca
KYFMMYHUM nexajem
» Cnuka32

D Al A2 A3 Ad L1 L2 L3 R

20 18 12 8 40 10 | 55 3

6 26 22 12 8 42 12 5 5

JeavHuua: mm

HacTtaBak 3a cTuncko npodunucawe nsmua
HamewTaja
» Cnuka33

Jeavnuua: Mm

D Al A2 L1 L2 L3 R1 R2

6 20 8 40 10 4,5 2,5 4,5

6 26 8 42 12 4,5 3 6

Jeamnuua: mm
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: M3702
Capacitatea mandrinei cu con elastic 6,35 mm (1/4") sau 6,0 mm
Turatie in gol 35.000 min™
inaltime totala 211 mm
Greutate neta 1,5 kg

Clasa de siguranta =

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea este specificata conform procedurii EPTA 01/2014

Destinatia de utilizare

Masina este destinata decuparii muchiei suprafetelor
laminate sau a materialelor similare.

Sursa de alimentare

Masina trebuie conectata numaila o sursa de alimen-
tare cu curent alternativ monofazat, cu tensiunea egala
cu cea indicata pe placuta de identificare a masinii.
Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi utili-
zate de la prize fara impamantare.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu 62841-2-17:

Nivel de presiune acustica (La): 86 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 94 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

MAAVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform 62841-2-17:

Mod de lucru: rotatie fara sarcina

Emisie de vibratii (a,): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zaté(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AANVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa Ala
acest manual de instructiuni.
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M M 16. Nu atingeti scula de frezat imediat dupa exe-
AVE RTIZARI DE SIG U RANTA cutarea lucrarii; aceasta poate fi extrem de
fierbinte si poate provoca arsuri ale pielii.

Avertismente generale de sigurangé 17. Nu _ménjigi neglijent talpa cu Eiiltjant, benzina,
.. . ulei sau alte substante asemanatoare. Acestea
pentru masinile electrice pot provoca fisuri in talpa.
18. Unele materiale contin substante chimice care
A AVERTIZARE: Cititi toate avertismentele pri- pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
vind siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificati- evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
ile furnizate cu aceasta scula electrica. Nerespectarea unile de siguranta ale furnizorului.
integral4 a instructjunilor de mai jos poate cauza electro- 19.  Folositi intotdeauna masca de protectie contra
cutari, incendii si/sau vatamari corporale grave. prafului adecvata pentru materialul si aplicatia
la care lucrati.
Péstra;i toate avertismentele §| 20. Amplasati masina pe o suprafata stabila. n
. . . o . caz contrar, se pot produce accidente prin cadere,
instructiunile pentru consultari care pot cauza vataméri corporale.
ulterioare. = PASTRATI ACESTE

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea |NSTRUCI|UN|

(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si

Avertismente privind siguranta familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
pentru ma§ina de frezat unimanuala repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
1.  Tineti masina electrica doar de suprafetele de FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
prindere izolate, deoarece cutitul poate intra in melor de securitate din acest manual de instructi-
contact cu propriul fir. Taierea unui fir sub ten- uni poate provoca vatamari corporale grave.

siune poate pune sub tensiune si componentele
metalice expuse ale masinii electrice, existand
pericolul ca operatorul sa se electrocuteze.

2. Folositi bride sau alta metoda practica de a DESCR I ER EA
fixa gi sprijini piesa de prelucrat pe o platforma
FUNCTIILOR

stabila. Fixarea piesei cu mana sau strangerea
acesteia la corp nu prezinta stabilitate si poate
conduce la pierderea controlului.
AATENTIE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a o regla
sau de a verifica starea sa de functionare.

3. Tija sculei de frezat trebuie sa se potriveasca
cu mandrina cu bucsa prevazuta.

4. Utilizati doar o scula de frezat care poate functiona
cel putin la viteza maxima marcata pe masgina.

5.  Purtati mijloace de protectie a auzului in cazul

Reglarea proeminentei masinii de

unor perioade indelungate de utilizare. frezat
6.  Manipulati masinile de frezat cu deosebita atentie. ] o
7. Verificati atent masina de frezat cu privire la Pentru a regla proeminenta sculei, slabiti surubul de

strangere si deplasati talpa in sus sau in jos, dupa cum
doriti. Dupa reglare, strangeti ferm surubul de strangere
pentru a fixa talpa.
» Fig.1: 1. Talpa 2. Scala 3. Proeminenta sculei

4. Surub de strangere

fisuri sau la deteriorari inainte de folosire.
Tnlocuiti imediat o sculi fisurata sau deteriorata.

8.  Evitati taierea cuielor. Inspectati piesa de
prelucrat si scoateti toate cuiele din aceasta
inainte de inceperea lucrarii.

9. Tinetibine magina. Actionarea intrerupatorului
10. Nu atingeti piesele in migcare.
11. Asigurati-va ca scula de frezat nu intra in contact cu

piesa de prelucrat inainte de a conecta comutatorul. MAATENTIE: inainte de a conecta masina, asigu-
rati-va intotdeauna ca masina este oprita.

12. inainte de utilizarea masinii pe piesa propriu-zisa,
1asa§|-o ‘,c'a vfl{ncglt?r}eze. n 9°| p.entry un tlmp.' . Pentru a porni masina, deplasati parghia comutatoare
Incercati sa identificati orice vibratie sau oscilatie n pozitia I. Pentru a opri masina, deplasati parghia
care ar putea indica o instalare inadecvata a masinii. comutatoare in pozitia O.
13. Aveti grija la sensul de rotatie al sculei de » Fig.2: 1.Parghie de comutare
frezat si directia de avans.
14. Nu lasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o {ineti cu mainile.
15. Opriti intotdeauna masina si asteptati ca
masina de frezat sa se opreasca complet ina-
inte de a scoate masina din piesa prelucrata.
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Functie electronica

Masina este echipata cu funciii electronice pentru operare facila.

Lampa indicatoare
» Fig.3: 1.Lampa indicatoare

Lampa indicatoare lumineaza cu verde atunci cand
masina este conectata la retea. Daca lampa indicatoare
nu se aprinde, cablul de alimentare sau controlerul ar
putea fi defect. Daca lampa indicatoare este aprinsa,
dar masina nu porneste chiar daca este pornita, periile
de carbune ar putea fi consumate sau controlerul, moto-
rul sau comutatorul PORNIT/OPRIT ar putea fi defecte.

Protectia impotriva repornirii accidentale

Masina nu porneste cu parghia de comutare in pozitia |
chiar daca masina este conectata la retea.

n acel moment, lampa indicatoare lumineaza intermi-
tent cu rosu, indicand ca dispozitivul impotriva repornirii
accidentale este activat.

Pentru a anula protectia impotriva repornirii acciden-
tale, readuceti parghia de comutare la pozitia O.

Functie de pornire lina

Caracteristica de pornire lind minimizeaza socul de
pornire si permite o pornire lind a masinii.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
vreo interventie asupra masinii.

Instalarea sau scoaterea sculei de

frezat

AATEN]'IE: Nu strangeti piulita cu con elastic
fara a introduce o masina de frezat, deoarece
conul elastic de strangere se va rupe.
AATEN]'IE: Folositi numai cheile livrate cu
masina.

Introduceti masina de frezat pana la capat in conul elas-
tic de strangere si strangeti ferm piulita cu con elastic cu
cele doua chei. Pentru a scoate masina, urmati proce-
dura de montare in ordine inversa.

» Fig.4: 1. Desurubati 2. Strangeti 3. Tineti

OPERAREA

AATEN]'IE: Tineti intotdeauna masina ferm, cu
o0 mana pe carcasa. Nu atingeti partea metalica.

1.  Asezati talpa pe piesa de prelucrat fara ca scula
de frezat sa intre Tn contact cu aceasta.

2. Porniti masina si asteptati ca scula de frezat sa
atinga viteza maxima.
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3.  Deplasati masina inainte pe suprafata piesei de
prelucrat, tinand talpa aliniata si avansand lin pana la
finalizarea taierii.

» Fig.5

Cand executati frezarea muchiilor, suprafata piesei de

prelucrat trebuie sa se afle in partea stanga a sculei de

frezat, in directia de avans.

» Fig.6: 1. Piesa de prelucrat 2. Directie de rotire a
sculei 3. Vedere de sus a masinii 4. Directie
de alimentare

Cand utilizati ghidajul drept sau ghidajul pentru decu-

pare, asigurati-va ca il mentineti pe partea dreapta in

directia de avans. Acest lucru va ajuta la mentinerea

ghidajului aliniat cu marginea piesei de prelucrat.

» Fig.7: 1. Directie de alimentare 2. Directie de rotire
a sculei 3. Piesa de prelucrat 4. Ghidaj drept

NOTA: Un avans prea rapid al sculei poate avea ca
efect o calitate slaba a frezarii, sau avarierea sculei
de frezat sau a motorului. Un avans prea lent al sculei
poate avea ca efect arderea si deteriorarea profilului.
Viteza de avans adecvata depinde de marimea scu-
lei, tipul piesei de prelucrat si adancimea de taiere.
Tnainte de a incepe taierea piesei propriu-zise, se
recomanda o taiere de proba pe un deseu de lemn.
Veti putea observa astfel exact aspectul taieturii si
veti putea verifica dimensiunile.

Ghidaj sablon

Ghidajul sablon dispune de un manson prin care trece
scula de frezat, care permite folosirea masinii de frezat
cu modele de sablon.

» Fig.8

1.  Slabiti surubul de strangere si apoi indepartati
suportul de ghidaj si separatorul de aschii.
» Fig.9: 1. Surub de strangere 2. Suport ghidaj

3. Deflector de aschii

2. Desurubati suruburile si demontati aparatoarea
talpii.
» Fig.10: 1. Aparatoare talpa 2. Suruburi
3. Asezati ghidajul sablon pe talpa si reinstalati apa-
ratoarea talpii. Apoi fixati aparatoarea talpii strangand
suruburile.
4.  Fixati sablonul pe piesa de prelucrat. Asezati
masina pe sablon si deplasati masina glisand ghidajul
sablon de-a lungul laturii sablonului.
» Fig.11: 1. Scula de frezat 2. Talpa 3. Aparatoare
talpa 4. Sablon 5. Piesa de prelucrat
6. Ghidaj sablon

NOTA: Piesa va fi tiiaté la o dimensiune putin diferita
de cea a sablonului. Lasati o distanta (X) intre scula
de frezat si exteriorul ghidajului sablon. Distanta (X)
poate fi calculata folosind urmatoarea ecuatie:

Distanta (X) = (diametrul exterior al ghidajului
sablon - diametrul sculei de frezat) / 2
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Ghidaj drept

Ghidajul drept se foloseste efectiv pentru taieri drepte
la sanfrenare.
» Fig.12

1.  Atasati placa de ghidare la ghidajul drept cu boltul

si piulita-fluture.

» Fig.13: 1. Surub 2. Placa de ghidare 3. Ghidaj drept
4. Piulita-fluture

2. Demontati suportul ghidajului si deflectorul de

aschii, iar apoi atasati ghidajul drept cu surubul de

strangere.

» Fig.14: 1. Surub de strangere 2. Ghidaj drept
3. Piulita-fluture 4. Talpa

3. Slabiti piulita-fluture de la ghidajul drept si reglati
distanta dintre scula de frezat si ghidajul drept. La
distanta doritd, strangeti ferm piulita-fluture.

4.  Cand frezati, deplasati masina cu ghidajul drept
lipit de fata laterala a piesei de prelucrat.

Ghidaj pentru decupare

Decuparea, taierea curbelor in furnirurile pentru mobi-
lier si alte asemenea pot fi executate simplu cu ghidajul
pentru decupare. Rola de ghidare urmareste curbura si
asigura o taiere precisa.

» Fig.15

1.  Atasati separatorul de aschii pe canalul talpii.

2. Montati ghidajul pentru decupare si suportul ghi-
dajului pe talpa cu surubul de strangere (A).
3. Slabiti surubul de strangere (B) si reglati distanta
dintre masina de frezat si ghidajul masinii de frezat
unimanuale prin rotirea surubului de reglare (1 mm per
rotire). La distanta doritd, strangeti surubul de strangere
(B) pentru a fixa ghidajul masinii de frezat unimanuale
in pozitia respectiva.
» Fig.16: 1. Surub de reglare 2. Suportul ghidajului
3. Ghidaj masina de frezat unimanuala
4. Deflector de aschii

4.  Cand frezati, deplasati masina cu rola de ghidare
n contact cu fata laterala a piesei de prelucrat.
» Fig.17: 1. Piesa de prelucrat 2. Scula de frezat

3. Rola de ghidare

INTRETINERE

AATEN]'IE: Asigurati-va ci ati oprit masina si
ca ati deconectat-o de la retea inainte de a efectua
operatiuni de inspectie sau intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.
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inlocuirea periilor de carbune

» Fig.18: 1. Marcaj limita

Verificati periile de carbune in mod regulat.

Tnlocuiti-le atunci cand s-au uzat pané la marcajul limita.
Periile de carbune trebuie sa fie in permanenta curate
si sa alunece cu usurinta in suport. Ambele perii de
carbune trebuie inlocuite simultan. Folositi numai perii
de carbune identice.

1.  Folositi o surubelnita pentru a demonta capacele
suporturilor pentru perii.

2. Scoateti periile de carbon uzate, introduceti periile
noi si fixati capacul pentru periile de carbune.
» Fig.19: 1. Capacul suportului pentru perii

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

NOTA: Unele articole din list4 pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.

Scule de frezat

Freza dreapta

» Fig.20
D A L1 L2
6 20 50 15
1/4"
6 8 50 18
1/4"
6 6 50 18
1/4"
Unitate: mm
Scula pentru nutuire U
» Fig.21
D A L1 L2 R
6 6 60 28 3
1/4"
Unitate: mm
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Scula pentru nutuire V

Freza pentru decupare plana cu rulment

> Fig.22 > Fig.28
D A L1 L2 0 D L1 L2
1/4" 20 50 15 90° 6 10 50 20
1/4"
Unitate: mm
Freza pentru decupare plani cu varf de burghiu Unitate: mm
> Fig.23 Freza de rotunjit muchii cu rulment
> Fig.29
D A L1 L2 L3
6 6 60 18 28 D Al A2 L1 L2 L3 R
1/4" 6 15 8 37 7 3,5 3
6 21 8 40 10 3,5 6
Unitate: mm
1/4" 21 8 40 10 3,5 6
Freza pentru decupare plana cu varf de burghiu cu
canal dublu Unitate: mm
> Fig.24 )
Tesitor cu rulment
D A L1 L2 L3 L4 > Fig.30
6 6 70 40 12 14 b AL A2 1 L2 o
14" 6 26 8 42 12 45°
Unitate: mm 14
; . . 6 20 8 41 11 60°
Freza de rotunjit muchii
» Fig.25 Unitate: mm
D Al A2 L1 L2 L3 R Freza de faltuit cu rulment
6 25 9 48 | 13 5 8 > Fig.31
174 D | AL | A2 | A3 | L1 | L2 | L3
6 20 8 45 10 4 4 6 | 20 | 12 | 8 | 40 | 10 | 55 | a
114 6 26 | 12 8 2 | 12 | a5 | 7
Unitate: mm Unitate: mm
Tesitor Frezi de faltuit convexa cu rulment
» Fig.26 » Fig.32
D A L1 L2 L3 9 D | Al | A2 | A3 | A4 | L1 |L2]|L3]R
6 23 46 u 6 30° 20 | 18 | 12 | 8 | 40 [ 10 | 55| 3
6 20 50 13 5 45° 6 | 26 | 22| 12| 8 |42 | 12| 5| s
6 20 49 14 2 60°
Unitate: mm
Unitate: mm " .
Freza profilata cu rulment
Freza de faltuit convexa » Fig.33
> Fig.27
D | A1 | A2 | 1| 2| 13| R | R
D A L1 L2 6 | 20 8 | 40 | 10 | 45 | 25 | 45
20 43 8 4 6 26 8 | a2 | 12 | a5 | 3 6
6 25 48 13 8
Unitate: mm
Unitate: mm

48 ROMANA




YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopgenb: M3702

Makc. fiameTp LaHroBoro natpoHa 6,35 mm (1/4 gronma) abo 6,0 Mm
LLIBMAKICTb Y pexuMi XOnocToro xoay 35000 x™

BaranbHa Bncota 211 mm

Maca HeTTo 1,5 kr

Knac 6eaneku =

. Ockinbky Hala nporpama HaykoBKX JOCHiIXeHb | po3po6ok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIUHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.
. Y pi3HUX KpaiHax TeXHIYHi XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTu pisHUMK.

. Maca BignosigHo no EPTA-Procedure 01/2014

Mpu3HayeHHA

Llen iHCTpyMeHT npuaHayYeHunin Ans NigpisaHHs kpawo nucta
i3 WapyBaToro matepiany abo aHanoriyHux matepianis.

[xepeno XuBneHHA

IHCTPYMEHT MOXHa nigknioyaTv nvie Ao axepena
JKMBIEHHS, LLO Mae Hanpyry, 3a3HadeHy B Tabnuuui

i3 3aBOACLKMMU XapakTepucTUKamu, i BiH MoXxe npa-
LtoBaTu nuLLe Bif 0aHOMA3HOro Axepena 3MiHHOro
cTpymy. BiH Mae noagiiHy isonsuito, a oTxe Moxe
TaKoX NigknoyaTcs Ao po3eTok 6e3 niHii 3a3emMneHHs.

Lym

PiBeHb WyMy 3a LWkanoto A B TUNOBOMY BUKOHaHHI,
BM3HA4YeHWUI BiAMNOBIAHO A0 cTaHAapTy 62841-2-17:
PiBeHb 3BykoBOro TUCKY (Lya): 86 A6 (A)

PiBeHb 3BYyKOBOi MOTYXHOCTi (Lwa): 94 oAb (A)
Moxwmb6ka (K): 3 A6 (A)

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs Wwymy 6yno Bumi-
PSIHO BiANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS i MOXe BUKOPWUCTOBYBATMCS AS1S MOPIBHAHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIKM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3HaYeHHsI LWyMy MOXe TaKoX
BUKOPWCTOBYBATUCS ATl MONEePeAHbOro OLiHIOBaHHS
BMMUBY.

A\ OMNEPEXEHHSI: Kopuctyiitecs 3acoGamu
3axucTy opraHiB cryxy.

A\ OMNEPEKEHHSI: 3anexo ein ymos
BUKOPUCTaHHSA piBeHb WYMy Nifg Yac pakTUYHOT
PO6OTU eneKTPOIHCTPYMEHTa MOXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEeHOro 3Ha4yeHHsA BibGpaLii; oco-
6NnuBO CUNbLHO Ha Ue BNnvBae TWn AeTtani, WwWo
06pobnoeETLCA.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi
3ano6ixHi 3axoamn Ans 3axucTy onepartopa,

Wwo BiANOBiAaTMMYTb YMOBaM BMKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnig 6paTtm Ao yBaru Bci cknapoBsi
po6o4oro LUukny, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH MOYMHAE NpaLjioBaTn Ha

XOnocToMy xoAi nif Yac 3anycky).

BaranbHa BenunumHa Bibpauii (BeKTopHa cyma TpboxX
HanpsiMKiB) BU3Ha4yeHa 3rigHo 3 62841-2-17:

PexuvmM poboTn: o6epTaHHsa 6e3 HaBaHTaXXeHHS
BiGpauisi (a): 2,5 M/c’ a6o MeHLle

Moxu6ka (K): 1,5 m/c?

NPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HaveHHs Bibpauii
6yno BMMIipsIHO BiAMNOBIAHO 40O CTaHAAPTHUX METOAIB
TECTyBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS AS NOpiB-
HSIHHS OOQHOIO IHCTPYMEHTA 3 iHLIKM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MOXe TaKoX BUKOPWUCTOBYBATUCS A5 NONepefHbOro
OLiHIOBAHHS! BNMUBY.

AHOHEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Bia ymoB
BUKOPUCTaHHs BiGpauifa nig yac dpakTuyHoi
pPo6OTH eneKkTPoiHCTPYMeHTa Moxe BiApi3HsA-
TUCA Bifg 3aABneHoro 3HaYeHHs BibpaLii; oco-
6nMBO CUNBLHO Ha Le BNMBaE TUN getarni, Wo
obpobnioeTbeA.

AI'IOI'IEPEH)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi
3anobixHi 3axoam AnsA 3axucTy oneparopa,

Lo BiANOBIAATUMYTb YMOBaM BUKOPUCTAHHSA
iHcTpyMeHTa (cnig 6paTu fo yBaru Bci cknaaosi
po6oyoro LMKy, iK-OT Yac, KON iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH NOYMHaE npauloBaTi Ha
XONOCTOMY XOAi Nif Yac 3anycky).

Deknapauii BignoBigHOCTi

TinbKu Ans KkpaiH €eponu

[Heknapauii BignosigHocTi HaBedeHo B floaaTky A Liel
iHCTpYKUIT 3 ekcnnyaTauii.
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NOMNEPEOXEHHA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3INEKU

3aranbHi 3acTepexXeHHs Woao
TexHiku 6e3neku npu pobori 3
€NeKTPOiHCTPYyMeHTamMu1

AﬂOﬂEPE,q}KEHHFI: YBaXHO o3HailoMTecs 3
ycima nonepeixkeHHSIMU NPO AOTPMMaHHA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iIHCTpyKLisiMu, intocTpauisamm Ta
TEXHIYHUMU XapaKTePUCTMKaMMU, WO CTOCYIOTLCA
LbOro eneKkTPoiHCTPyMeHTa. HeBnkoHaHHs Byab-
AKMX IHCTPYKLIiN, NepenivyeHnx Hmx4e, Moxe npusse-
CTN 10 YPaXKeHHS eneKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSHKKMX TpaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKLil 3 Tex-
Hiku 6e3neku Ta ekcnnyaraduii Ha

ManbOyTHE.

TepMiH «eneKTPOiHCTPYMEHT», 3a3HAYEHUIN Y IHCTPYKUIT
3 TEXHikM 6e3neku, CTOCYeTbCSA ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KM PYHKLIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoin-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBneHHsi), abo enekTpoiH-
CTPYMeHTa 3 XVBNeHHAM Big 6aTtapei (6e3nposigHuii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

I'Ionepe,qx(eHHﬂ npo AOTPUMAaHHA

npaBus TEXHIKM 6e3neku nig Yac
po60Tu 3 TPUMEpPOM

1. TpwumanTe eneKTPOIHCTPYMEHT TiNbKK 3a cne-
uianbHi i3onboBaHi NOBEPXHi, OCKiNbKK pi3ak
MOX€e 3a4enuTu WHYP iHCTPyMeHTa. Po3pizaHHs
ApOTY Nif HAaNpyrolo MoXe NpU3BecTu Ao nepeaa-
BaHHS HanNpyrv [0 OrofNeHnx MeTaneBmx YacTuH
€neKTPOIHCTPYMEHTa 1 10 YpaXKeHHsi onepartopa
eneKTPUYHUM CTPYMOM.

2. BwukopucToByMTe 3aTUCKHi NPUCTPOI ab60 iHLi
3aco6u, Wwob 3abe3neunTn onopy AeTtani Ta
3aKpinuUTK ii Ha CTiNKIA NoOBepXHi. Y TpYMyBaHHS
netani pykamu abo Tinom He dikcye aetans Ta
MOXe NPU3BECTU [0 BTPATH KOHTPOSIO.

3. XBOCTOBMK HaKOHEYHUKa TpUmMepa Mae niaxo-
AUTU A0 HAasIBHOTO LLAHFOBOTO NaTpoHa.

4. BMKOPMCTOBYWTE TiNlbKM HAKOHEYHUK TPpUMepa,
po3paxoBaHWUM, ik MiHIMyM, Ha MakCUManbHy
po6oyy 4acToTy, 3a3Ha4YeHy Ha iIHCTPYMEHTI.

5. Mip 4ac TpuBanoi po6oTu cnip HaparaTu
3acobu 3axMCTy opraHiB cnyxy.

6. TlNoBoabTecs 3 HAKOHEYHUKAMU TpUMepa ayxe
ob6epexHo.

7. TMepea noyaTkoM po6oTH peTenbHO nepeBipTe
HaKOHEYHUK TPUMepa Ha HAABHICTb TPILWWH
abo nowkopxeHHA. HeranHo 3aMiHiTb TpicHYTI
a60 nowkKoaKeHi HAKOHEYHUKMU.

8.  YHukauTe pizaHHsA uBAxiB. Mepen noyaTkom
po6oTu ornsAHbTEe poboyy AeTanb Ta B pasi
HaABHOCTI LBAXiB NpubGepiTb ix.

. TpumawnTe iHCTPYMEHT MiLHO.

10. He HabnuxanTe pyku oo geranemu, wo
obepTatoTbCs.

11. He ponyckanTe KOHTaKTy HAaKOHEYHUKa TpU-
Mepa 3 po6oyolo AeTannio A0 YBiIMKHEHHSA
iHCTpyMmeHTa.

12. Tlepea novaTKoMm pi3aHHA AeTani 3anycTiTb
iHCTPYMeHT Ta fAaiiTe oMy nonpautoBaTi
AesiKUA Yac Ha xonocTomy xoay. 3Beprante
yBary Ha Bi6pauito a6o HepiBHUI XiA: Lie MoXe
BKa3yBaTU Ha HenpaBuilbHE BCTAHOBIIEHHSA
HaKOHeYHMKa.

13. YBaXHO cTeXTe 3a HaNPsIMKOM obepTaHHA
HaKOHe4YHWKa TPMMepa Ta HanpsIMKOM nopadi.

14. He 3anuwanTte 6e3 HarnNAAY iHCTPYMEHT, AKUIA
npautoe. MpautonTte 3 iIHCTPYMEHTOM, TiNbKK
TPMMalo4m Moro B pyKax.

15. O60B’A3KOBO NiCNsi BUMKHEHHS iIHCTPYMeHTa
3aXAiTb, MOKM HAKOHEYHUK TPUMeEpa He 3ynu-
HUTbLCS NOBHICTHO, | NULWe ToAi BUManTe
iHCTpPYMeHT 3 aeTani.

16. He TopkanTecs HakOHe4YHUKa TpMMepa Bigpasy
nicns o6po6ku: BiH Moxe 6yTu Ayxe rapaunm
Ta CMPUYUHUTH ONiKM.

17. He ponyckaiTe noTpannsiHHA Ha OCHOBY
PO34MHHMKA, 6€H3MHY, onuBu a6o noAiGHUX
peyoBUH Yepe3 HeobepexHicTb. BoHn MoXyTb
cTaTV NPUYUHOLO NOABU TPILLMH Ha OCHOBI.

18. [Oeski maTepianu MiCTATb TOKCUYHI XiMiYHi
peuyoBuHU. ByabTe o6epexHi, Wob He gony-
CTUTU BAUXAHHA NUITY Ta NOro KOHTAKTY 3i
wkipoto. [loTpumynTecs npaBun TexHiku 6e3-
neku, nepea6a4yeHMX BUPOGHMKOM maTepiany.

19. O6GoB’sAI3KOBO BUKOPUCTOBYITE NUIO3a-
XUCHY Macky abo pecnipaTtop BignoBigHo oo
obnacTi 3acTocyBaHHA Ta maTepiany, AKUi
0bpo6nETLCA.

20. YcTaHOBITb IHCTPYMEHT Ha CTiliKy noBepXxHio. B
iHLWOMY pasi iIHCTPYMEHT MOXe BNacTu 1 3aBaatu
TpaBMU.

3BEPIFAUTE LI BKA3IBKW.

A\ OMNEPENXEHHS: HIKONW HE BTpavaiite
NUNBLHOCTI Ta He po3cnabnionTecs Nia Yac Kopuc-
TyBaHHSA BUPOOOM (L0 MOXITMBO NMpPKU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBiaHUX npaBun 6e3nekn. HEHAINEXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HepoTpumaHHA npaBun
6e3neku, BUKNaaeHUX y Uil iIHCTPYKUIii 3 ekcnnya-

Tauii, MoXxe NPU3BECTN O CEPNO3HUX TPaBM.
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C POBO

3BOPKA

A OBEPEXHO: MNepep TUM siK perynioBaTtu
a6o nepeBipATU PYHKLiOHaNbHICTb iIHCTPYMeHTa,
060B’s13KOBO NepeKkoHanTecs, WO iHCTPYMEHT
BUMKHEHO W Bia’eAHaHO BiA enekTpomMepexi.

PerynioBaHHs BUCTYNY

HaKOHeYHMKa Tpumepa

LLlo6 BigperynioBaTu BUCTYN HaKOHEYHUKA, BiAMYCTiTh

3aTUCKHWUI TBUHT | NepecyHbTe OCHOBY Bropy abo BHU3,

HacKinbkv NOTPiGHO. BUKOHaBLUW perymnioBaHHS, MiLHO

3aTArHITE 3aTUCKHUIA TBUHT, WOG 3aKpinuTV OCHOBY.

» Puc.1: 1. OcHoBa 2. lLikana 3. Buctyn HakoHe4YHUKa
4. 3aTUCKHWUIN TBUHT

[is BMunkava

A OBEPEXHO: Mepen TUM 5K NiAKNIOYATY
iHCTPYMeHT A0 Mepexi, Heo6XiAHO NnepekoHaTUCs,
L0 MOro BUMKHEHO.

LLlo6 3anycTUTyt iIHCTPYMEHT, NepecyHbTe Baxinb BMU-
Kaya B nonoxeHHs «l». LLlo6 3ynuHUTU iIHCTPYyMeEHT,
nepecyHbTe BaxXinb BMUKaya B MONOXEHHA «Ox.

» Puc.2: 1. Baxinb BMukada

EnekTpoHHi pyHKUiT

[Ina noneriweHHs poboTy iIHCTPYMEHT obnagHaHo enek-
TPOHHUMU CPYyHKLIIAMM.

|H,DMKaTOpHa namMna
» Puc.3: 1.Jlamnoyka ingnkatopa

Konu iHCTpyMeHT nia’eaHyeTbest 40 Mepexi, 3aro-
pPSETLCA 3eneHa iHaMKaTopHa namna. AKLWo iHAnKa-
TOpHa namMna He 3aropsieTbCs, Lie MOXe CBiQUUTY Npo
HEeCnpaBHICTb LUHYpa XMBMNEHHs1 abo KOHTponepa.
AKLO iHaMKaTOpHa Namna ropuTb, ane iHCTPYMEHT He
3anyckaeTbCsl, HaBiTb AKLLO BiH YBIMKHEHWI, Lie MOXe
CBIigUMTH NPO Te, WO rpadiToBi LWiTKM 3HOLWEHi abo
KOHTpOsep, MOTOpP Y/ BMUKay € HECMPaBHUM.

3axucT Big BUNaAKOBOro 3anycky

Konwu Baxinb nepeMukada nepebyBae B NonoxeHHi |,
iHCTPYMEHT He 3anyCTUTbCA, HaBiTb AKLLO MOro MifgKIto-
YEHO 0 Mepexi.

Y LpOMYy BUNAAKY iHAMKaTOpHa namna 6nuvae Yyepso-
HVM KONbOPOM, YKa3ytoun Ha CrpaLbOoBYBaHHS Npu-
CTpOI0, L0 3axu1LUaE Bif BUNaAKOBOrO 3arnycky.

LLlo6 ckacyBaTu 3axuCT Bif BUNAAKOBOrO 3anycky,
NOBEPHITb BaXinb nepemunkaya B nonoxeHHs O.

®DYHKLiS NnaBHOro 3anycky

DyHKLUiA NNaBHOroO 3anycky MiHiMi3ye puBOK nig Yac
3anycky 1 3abesneyye nnaBHWI 3anyck iHCTPyMeEHTa.

A OBEPEXHO: Mepen BUKOHAHHAM ByAb-IKUX
POGIT 3 iHCTPYyMEeHTOM 0GOB’sI3KOBO BUMKHITb
/Oro Ta BiAKNIoYiTb BiA enekTpomepexi.

YcTtaHOBRNEHHs1 a60 3HATTSA

HaKOHe4YHMuKa Tpumepa

A OBEPEXHO: He 3aTArynTe ramky natpoHa
6e3 yCTaHOBNEHOro HaKOHEeYHUKa TpUMepa,
iHaKLe KOHYC NaTpoHa Moe 3namaTucs.

A OBEPEXHO: BUKOPUCTOBYMTE TiNbKM Krkoui,
L0 BXOAATH A0 KOMMIEKTY iHCTpyMeHTa.

BcTaBTe HAaKOHEYHVK TPUMEpPA B KOHYC NaTpoHa A0
KiHUS Ta HAAiMHO 3aTAMHITb ranky NnaTpoHa 3a AoNoMo-
roto ABOX KntoyiB. LLLOoG 3HSATU HaKOHEYHUK, BUKOHaWTEe
npoueaypy BCTAHOBMEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSAAKY.
» Puc.4: 1.BignyctuTn 2. 3atarHytu 3. YTpumyBatu

A OBEPEXHO: 0608’a3k0B0 MiLHO TpuMaiTe
iHCTPYMEHT ofHi€l0 pyKoto 3a kopnyc. He Topkai-
Tecsi MeTaneBuX AeTanen.

1.  YcTaHOBITb OCHOBY Ha AeTarb, Ky NOTPiGHO pizaTu,
TakUM YMHOM, L6 HaKOHEYHUK TpUMepa ii He TopkaBcs.

2. YBIMKHIiTb iHCTPYMEHT Ta 3ayekainTe, NOKN HaKo-
HeYHWK TpUMepa He Habepe NoBHY LUBUAKICTb.

3. TnaBHo npocyBaiTe iIHCTPyMEeHT ynepes no po6o-
4in getani, TpMmaro4n OCHOBY BpPiBEHb i3 MOBEPXHEID,
[10 3aBEpLUEHHSI pi3aHHs.

» Puc.5

Mig vac 3HATTA hbacok NoBepxHsi AeTani NoBUHHa

6yTK po3TalloBaHa 3niBa Bif HAKOHEYHWKa TpMMepa B

HanpsiMKy nogaui.

» Puc.6: 1.Poboua geranb 2. Hanpsam obeptaHHs
HakoHe4Huka 3. Bua 3Bepxy iHCTpymMeHTa
4. Hanpam nogaui

IMia yac BUKOpUCTaHHA NpsAMoi HanpsMHoi abo HanpsiM-

HOi TpuMepa 060B’sI3KOBO BCTAHOBIIOWTE Ti 3 NpaBoro

60Ky B Hanpsmky nogadi. Lie nonomoxe tpumatw ii

BpiBEHb 3 ODOKOBOIO MOBEPXHED AeTani.

» Puc.7: 1. Hanpsm nopaui 2. Hanpsim o6epTaHHs Hako-
HeyHwuka 3. Poboya aetansb 4. Mpsiva HanpsiMHa

NPUMITKA: Akwo nepecyBatin iHCTPYMeHT Briepeq,
3aHaATo LWBMAKO, Lie MOXE NPU3BECTU 10 HU3LKOIT AKOCTI
06pobku ab0 NOLIKOMKEHHS HAKOHEYHKA TPpUMepa Yn
[BUryHa. FKLLO nepecyBaTyh iIHCTPYMEHT Breper 3aHaaTo
NoBINbHO, Lie MOXe Npu3BecTu Ao obnikaHHs abo cnoTeo-
peHHs npopiay. MpaBunbHa WBUAKICTb NoAadi 3anexuTb
Bif} PO3Mipy HaKOHEYHWKa TpumMepa, TUny AeTani Ta rnu-
61HK pizaHHs. [epen TUM AK NOYMHATK pidaHHs po6oyoi
[ferani, pekoMeH0BaHo 3pobuTh NpobHWMit po3pis Ha
wmaTky 3 Bigxopis. Lle gjacTb MOXNMBICTE NOAMBUTUCK, SIK

came BUMsAaTUME NPOPi3, @ TAKOX NEPEBIPUTU PO3MIpH.
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Hanpsiua Tpnopa

HanpsamHa wabnoHa mae rinb3y, Kpisb Ky NPOXoAnTb
HaKOHEeYHUK TpMMepa, Lo AA€E 3MOry BUKOPUCTOBYBaTH
TpuMmepa i3 wabnoHamm.

» Puc.8

1.  BignycTiTb 3aTUCKHWI rBUHT Ta 3HIMiTb TPUMaY

HanpsiMHOI i BigbrBay Tupcu.

» Puc.9: 1. 3atuckHuii rBuHT 2. TpuMay HanpsiMHoT
3. Bigbusay tnpcu

2. BignycTiTb rBUHTM Ta 3HIMiTb MPOTEKTOP OCHOBMW.
» Puc.10: 1. MpoTekTop ocHOBM 2. BUHTU

3. YcTaHOoBITb HanpsiIMHy WwabnoHa Ha OCHOBY Ta
BCTaHOBITb NPOTEKTOP OCHOBM Ha MicLe. [NoTim 3akpi-
NiTb NPOTEKTOP OCHOBW, 3aTArHYBLUW BUHTU.

4.  3BakpiniTb WabnoH Ha aeTani. YCTaHOBITb
iHCTPYMeHT Ha wabnoH Ta nepecyBaiiTe iHCTPYMEHT
i3 HanpsiMHoto WabnoHa B3aoBX 6OKOBOI NOBEPXHi
wabrnoHa.
» Puc.11: 1. HakoHeyHuk Tpumepa 2. OcHoBa
3. MpotekTop ocHow 4. LLabnoH 5. Poboya
petanb 6. HanpsimHa wabnoHa

MPUMITKA: Poamip npopisy Ha getani aeLuo Bigpis-
HSATMMETbCA BiA po3mipy wabnoHa. 3pobiTe nonpasky
Ha BigcTaHb (X) MiXX HaKOHEYHUKOM TpuMepa Ta
30BHILLHIM KpaeM HanpsiMHoi WwabnoHa. BigctaHb (X)
MOXHa po3paxyBaTi 3a Takolo hOpMymoto:

BiactaHb (X) = (30BHilLHi AiameTp HanpsAMHOT
wabnoHa - AiaMeTp HaKOHeYHUKa Tpumepa) / 2

O6pi3aHHs, KpMBOMiHiiHe pidaHHs MebneBoi haHepn
TOLLIO NMErko BUKOHYBaTM 3a JONOMOro0 HanpsMHOI
TpMepa. HanpsimHuid ponuk ige no kpuBin Ta 3abesne-
4y€ YnCTe pi3aHHs.

» Puc.15

1. 3akpiniTb BiabMBaY TMPCK B Na3y Ha OCHOBI.

2. YCTaHOBiTb HaNpsIMHy Tpumepa Ta Tpumay
HanpsiMHO| Ha OCHOBY 3a JAOMOMOTO0 3aTUCKHOTO
rBuHTa (A).

3. BianycrTitb 3aTVCKHMI rBUHT (B) Ta Bigperynionte

BiICTaHb MiX HAKOHEYHNKOM Ta HanpsIMHO Tpumepa,

NOBEPHYBLUM FBUHT peryntoBaHHs (1 MM 3a NOBOPOT).

Ha noTpibHin BiacTaHi 3aTArHiTh 3aTUCKHWI rBUHT (B) Ta

3aKpiniTe Ha MicUi HaNPsAMHY Tpumepa.

» Puc.16: 1. [BuHT perynioBaHHs 2. Tpumay Hanpsim-
Hoi 3. HanpsimHa Tpumepa 4. Big6vieay
T™Mpcun

4.  Tlig yac pisaHHsi pyxanTte iHCTPYMEHT Tak, wob

pOnVK HanpsIMHOT MLWoB no 6oky poboyoi geTani.

» Puc.17: 1. Poboua pgetanb 2. HakoHe4YHUK Tpumepa
3. Hanpsamuuii ponuk

TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

MpsiMy HanpsiIMHY 3py4HO BUKOPUCTOBYBATU Anst Npsi-
MWX MPOPI3iB Nif Yac 3HATTA acok.
» Puc.12

1. TpuvegHanTe HaNpsMHY NNaHKy A0 NPAMOi

HanpsiMHOI 3a ONOMOroto 6onTa Ta KpUNLYacToi ranku.

» Puc.13: 1. bont 2. HanpamHa nnaHka 3. MNpsama
HanpsimHa 4. KpuneyacTa raiika

2. 3HiMiTb TpMMa4 HanpsAMHOI Ta BigbuBay TMpcK,

noTiM MPUKPINiTe NPAMY HaNPSIMHY 3@ AONOMOTO0

3aTUCKHOTO IBUHTA.

» Puc.14: 1. 3atuckHuii reuHT 2. MNMpsiMa HanpsiMHa
3. KpuneyacTa raitka 4. OcHoBa

3. BignycTiTb kpune4acTy raiiky Ha npsMmii Hanpsam-
HiN Ta BigperyntonTe BiACTaHb MiXX HAKOHEYHUKOM TpU-
Mepa Ta NpsIMOto HanpsiMHot. Ha noTpiGHii BiacTaHi
HafiiHO 3aTArHITb ramky.

4.  Tlig vac pisaHHsi pyxanTe iHCTPYMEHT Takum
UYnHOM, LWo6 npsiMa HanpsiMHa nepebyBana BpiBeHb i3
noBepxHeto geTani.

A OBEPEXHO: Mepea TMM sik npoBOAUTM
ornsa a6o TexHiYHe 06CnyroByBaHHs IHCTPY-
MeHTa, NepeKkoHanTecs, WO NOro BUMKHEHO i
Bif’eQHaHO Big Mepexi.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYMTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piAXyBay, CNUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHU. IX BUKOPUCTaHHS MOXe NPM3BECTN A0 3MiHU
Konbopy, Aecopmauii abo NosiBM TPIiLLUMH.

[ns 3a6e3neyeHHst BE3MEKN ta HAOIMHOCTI npo-
Aykuii, il peMoHT, a Takox po6oTu 3 06cnyroByBaHHs
abo perynioBaHHSA NOBUHHI BUKOHYBATUCh YNOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBOACHKMMY cepBicHUMM LeHTpamu Makita
i3 BUKOPWCTaHHSIM 3an4acTviH BUPOBHMLTBA KOMMaHii
Makita.

3amiHa ByrinbHUX LLiTOK

» Puc.18: 1. ObmexyBanbHa BigmiTka

PerynsapHo nepeBipsinTe CTaH BYrifbHUX LLiTOK.
3aMiHtonTe X, KONW 3HOLLEHHS CArae rpaHnyHoi Bia-
MITKW. ByrinbHi WiTkn cnig TpumaTt YUCTUMKM Ta Hesa-
6rokoBaHUMK, WOG BOHM MOIMW 3aXOAUTU B TPUMaYi.
O6uABI BYrinbHi LWiTKX CNif 3aMiHATU 0QHOYACHO.
Mo>xHa BUKOPUCTOBYBATY TiNbKW iA€HTUYHI BYTifbHi
LiTKK.

1. [Ans BUAMaHHSA KOBNAYKIB LLiTKOTPUMaYiB KOpU-
CTYWTEChb BUKPYTKOLO.

2. 3HiMiTb 3HOLLIEHI BYrinbHi LWiTKW, BCTaBTe HOBI Ta

3aKpiniTe KOBNAYKW LWiTKOTPUMAYIB.
» Puc.19: 1. KoBnayok LWiTkoTprmMaya
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AOOATKOBE NPUNAQAA

A OBEPEXHO: Lle nopaTkoBe Ta 4ONOMIXKHE
obnagHaHHA peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTyu 3 iHcTpymeHToM Makita, 3a3HauyeHUm y Uin
iHCTpYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs 6yab-
SKOrO iHLLIOro 4OAAaTKOBOIo Ta A0MOMIXHOro obnag-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU Hebe3neky TpaBMyBaHHSI.
BukopucToByiiTe AogaTkoBe Ta 4ONOMiKHE obnaj-
HaHHS N1LLIE 32 NPU3HAYEHHSIM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpMMaTK gonomMory B GinbLu
[eTanbHOMY O3HaWOMITEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-
Tecb [0 MiCLLeBOro cepBicCHOro LieHTpy Makita.

MPUMITKA: Jesiki eneMeHTU Cnncky MoXyTb BXO-
[UTU 10 KOMMNMEKTY iHCTPYMeHTa ik CTaHAapTHe
npunagas. BoHn MoXyTb Bigpi3HATMCS 3anexXHo Bif
KpaiHu.

HakoHe4Hukn Tpumepa

MpsiMUIA HAKOHEYHUK

» Puc.20

D A L1 L2

6 20 50 15
1/4 pronma

6 8 50 18
1/4 pronma

6 6 50 18
1/4 pronmva

OpavHWLI BUMIpIOBaHHSA: MM

HakoHe4Huk Ans BUpi3aHHa U-noai6Hux nasis
» Puc.21

D A L1 L2 R
6 6 60 28 3
1/4 pronma

OaunHWL BUMIpIOBaHHS: MM

HakoHe4HuK Ansa BUpi3aHHA V-noAaioHux nasis
» Puc.22

D A L1 L2 0
1/4 pronmva 20 50 15 90°

OpuHWL BUMIPIOBaHHSA: MM

HakoHe4HUK TUNa cBepana AnA o6pisaHHA KpaiB
» Puc.23

D A L1 L2 L3
6 6 60 18 28
1/4 proima

OaunHWLI BUMIpIOBaHHS: MM

HakoHeuHuK TUNa cBepana Ans noAsilHoro o6pi-
3aHHA KpaiB

» Puc.24
D A L1 L2 L3 L4
6 6 70 40 12 14
1/4
Aonva

OanHULI BUMIPIOBaHHS: MM

HakoHeuYHUK AnsA 3aKpyrneHHA KyTiB
» Puc.25

D Al A2 L1 L2 L3 R

6 25 9 48 13 5 8

1/4
natorima

1/4
atonva

OanHULI BUMIPIOBaHHS: MM

HakoHeuHuk ansa 3HATTA dracok

» Puc.26
D A L1 L2 L3 ]
6 23 46 11 6 30°
6 20 50 13 5 45°
6 20 49 14 2 60°

OfUHWLI BUMIPIOBaHHS: MM

HakoHeuYHUMK ANA CKpYrneHHs KpaiB i3 BUKPYKKOHO
» Puc.27

D A L1 L2 R
6 20 43 8 4
6 25 48 13 8

OAVHULI BUMIPIOBaHHS: MM

HakoHeuHuK ans 06pi3aHHA KPaiB i3 KyNbKOBUM MiAWNMHUKOM
» Puc.28

D A L1 L2
6 10 50 20
1/4 pronima

OfuHWLI BUMIPIOBaHHS: MM

HakoHeYHUK ANnsA 3aKpyrneHHA KyTiB i3 KyNIbKOBUM
NiAWWNHUKOM

» Puc.29
D Al A2 L1 L2 L3 R
6 15 8 37 7 3,5 3
6 21 8 40 10 3,5 6
1{4 21 8 40 10 3,5 6
Aonma

OfuHWLI BUMIPIOBaHHS: MM
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HakoHeuHuk Ans 3HATTA pacok i3 KyNIbKOBUM
nigWwunHUKoOm

» Puc.30
D Al A2 L1 L2 [}
6 26 8 42 12 45°
14
aroitva
6 20 8 41 11 60°

OpvHWL BUMIpIOBaHHS: MM

HakoHe4HUK Ans CKpyrneHHs KpaiB i3 KyNbKOBUM
nigwunHUKom
» Puc.31

D Al A2 A3 L1 L2 L3
20 12 8 40 10 55 4
6 26 12 8 42 12 4,5 7

OnuHWL BUMIpIOBaHHS: MM

HakoHeYHUK AN CKPYrNeHHs KpaiB i3 BUKPYXKOHO i3
KyNbKOBUM NiALWWMNHUKOM
» Puc.32

D Al A2 A3 A4 L1 L2 L3 R
20 18 12 8 40 10 55 3
6 26 22 12 8 42 12 5 5

OpanHWLI BUMIpIOBaHHS: MM

HakoHeuHuk S-nogi6Hoi hopmMu 3 KynbKOBUM
NigWUNHUKOM
» Puc.33

D Al A2 L1 L2 L3 R1 R2
20 8 40 10 4,5 2,5 4,5
6 26 8 42 12 4,5 3 6

OpvHWLI BUMIpIOBaHHSA: MM
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgenb: M3702

Pa3mep LaHrosoro natpoHa 6,35 mm(1/4 pgronma) nnu 6,0 mm
Uncno 060poToB Ges Harpysku 35000 MuH™

O6wasn BbicoTa 211 MM

Macca HeTTo 1,5 kr

Knacc 6esonacHocTu =

. Bnarogaps Hallei NoCTOSAHHO AeCTBYOLEN NporpamMme UccrnefoBaHuii U pa3paboTok ykasaHHble 30ech
TeXHUYeCcKe XapakTepUCTUKK MOTYT GblTb M3MEHeHbI 6e3 NpeABapUTENbHOTO YBEAOMIEHWS.

. TexHuyeckne XapaKTepUCTUKN MOTYT pasnnvyaTbCA B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. Macca B cooTBeTCcTBMM C Npouenypoin EPTA 01/2014

HasHayeHue

OTOT UHCTPYMEHT NpeaHa3Ha4eH Ans NoApe3aHus kpas
TIMCTa 13 CrIOUCTOTO MaTepuana unu aHanorMuHbIX
maTepuanos.

[aHHbIA UHCTPYMEHT AOMKEH MOAKMOYATLCS K UCTOY-
HWKY MUTaHUS C HANPsXKeHUeM, COOTBETCTBYHOLLUM
HanpspKeHWo, ykasaHHOMY Ha MOEHTUMMKaLMOHHO
nnacTuHe, 1 MoXeT paboTaTb TONbKO OT 0AHOMA3HOro
MCTOYHMKa NepeMeHHoro Toka. OH UMeeT ABOVHY0
M30MALMI0 U MO3TOMY MOXET NOAKMIoYATLCS K po3eTkam
6e3 3a3emneHus.

Lym

TUNNYHBIA ypOBEHb B3BELLEHHOIO 3BYKOBOIO JaBneHunst
(A), 3MepeHHbI B COOTBETCTBUM C 62841-2-17:
YpoBseHb 3BykoBOro AasneHns (Lya): 86 b (A)
YpoBeHb 3ByKOBOW MOLWHOCTH (Lwa): 94 Ab (A)
MorpewHocTs (K): 3 ob (A)

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUst Lyma U3MepeHo B COOTBETCTBUU CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHWIA U MOXET ObiTh
MCMonNb30BaHO ANS CPaBHEHNS NHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHEeHUs! LyMa MOXHO Takxke UCnonb3oBaTh Ans
npeaBapuTenbHbIX OLLEHOK BO3AENCTBYS.

A OCTOPOXXHO: Wcnonb3yiTe cpeacTea
3aWmnThI cnyxa.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue wyma Bo
BpeMsi hakTM4ECKOro MCMONb30BaHNsA 3NEKTPOUHCTPY-
MEHTa MOXET OTNMYATLCSl OT 3asIBNEHHOr0 3Ha4eHNs B
3aBUCUMOCTM OT cnoco6a NPUMEHEHNs] MHCTPYMEHTa
B 0cOGEHHOCTH OT TUNa o6pabaTbiBaeMoii AeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatennHO onpepenurte
Mepbl 6e30NacHOCTM ANA 3aWMThLI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLeHKe BO3AeNCTBUSA B peanbHbIX
YCNOBUAX UCMONL30BaHUA (C y4eTOM BCeX 3TanoB
paboyero uMKna, TakMx Kak BbIKITIOYeHUe NHCTPY-
MeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku U BKIOYeHUe).

CyMMmapHoe 3HayeHue Bubpauum (Cymma BEKTOPOB
no TpeM 0csiM), onpeferieHHoe B COOTBETCTBUM C
62841-2-17:

Pabounin pexxvm: BpalleHne 6e3 Harpysku
PacnpocTpaHeHue Bubpaumm (a,): 2,5 M/c” unu meHee
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®

NMPUMEYAHMUE: 3asiBneHHoe obLiee 3HaveHne pac-
npocTpaHeHusi BUGpaLmmn nsmepeHo B COOTBETCTBUM
CO CTaHAapTHON METOAMKON UCTIbITAHUN U MOXET

6bITb MCMONBb30BAHO AN CPaBHEHUS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3aasneHHoe obliee 3HayeHne
pacnpocTpaHeHust BUGpaLmm MOXHO Takke UCMosib-
30BaTh A1 NPeABapUTENbHBIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue Bu6pa-
UMM Bo BpeMs haKTUYECKOro MCMONb30BaHUA
3MEeKTPOMHCTPYMEHTa MOXET OTNNYaTLCA OT 3asB-
NIEHHOTO 3Ha4YeHUsA B 3aBUCUMOCTM OT cnocoba
NPUMEHEeHUsi UHCTPYMEHTa U B 0COBEHHOCTH OT
Tuna obpabarTbiBaemon geranu.

A OCTOPOXXHO: O6szatentHo onpepenute
Mepbl 6e30MacHOCTU ANSA 3alMUThl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLieHKe BO3[leCTBUSA B pearb-
HbIX YCIOBUSAX MCNONb30BaHUA (C y4eToM BCex
aTanoB paboyero LMKna, TakKUX Kak BbIKIIO-
YeHUe UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku n
BKNIOYEHMe).

[eknapauum o COOTBETCTBUU

Tosnibko Onsi eeponelickux cmpaH

[eknapaLmnv 0 COOTBETCTBUM BKItOYEHbI B [punoxeHue
A K HacTosILLEEMY PYKOBOZLCTBY MO SKCMnyaTalmu.
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MEPbI BE3OINACHOCTHU

O6Lue pekomeHAALMU NO

TexHUKe 6e3onacHocTU Ans
ANeKTpoun HCprMeHTOB

A OCTOPO)XHO: OznakombTec co Bcemm
npeacTaBNeHHbLIMU MHCTPYKUMSIMU NO TEXHUKE
6e30MacHOCTH, yKa3aHUSIMU, UANIOCTPaLUAMU

M TeXHMYECKUMM XapaKTepPUCTMKaMu, npuna-
raeMbIMM K JaHHOMY 31IeKTPOMHCTPYMEHTY.
Hecobnionenune kakux-nnbo MHCTPYKLNIA, yKas3aHHbIX
HIDKE, MOXET NPUBECTU K MOPaXXEHIO NEeKTPUYECKUM
TOKOM, NoXapy 1/unu cepbesHoii Tpasme.

CoxpaHuTe OpoLUIOPY C UHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaAMMU Ans
AanbHeunLwero UCNoNb30BaHUA.

TepMyH "aneKTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnsax
OTHOCMUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLiemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UMW Ha akkymynsaTopax (6e3
nposoaa).

I'IpaBMna TEXHUKM 6e3onacHoOCTH

npu akcnnyaraumm TpuMmmMmepa

1. Mpwu BbINONHEeHUM paboT cyLecTByeT PUCK
KOHTaKTa ¢hpe3bl CO LUIHYPOM NUTAHUA, B CBA3N
C YeM INEeKTPOUHCTPYMEHT cneayeT AepxaTtb
TONbKO 3a cneuuarnbHblie U30NMPOBaHHbIE
noBepxHoCTU. B cnyyae pa3spesaHus Haxoas-
Lerocs nog HanpsikeHMeM NPoBoAa HanpsikeHue
MOXET NepefaTbCs Ha MeTanIMyeckme 4actu
MHCTPYMEHTa, YTO CTAHET NPUYMHON NOpaXKeHUs
onepartopa TOKOM.

2. Ansa dmkcauum paspesaemMon getanm Ha yCTon-
YMBOW NOBEPXHOCTU UCNONbL3YNTE 3aXKMMbI
Wnu gpyrue cooTBeTCTBYHOLIME NPUCNOCO-
6neHus. Hukorga He fepxuTe pacnunueaemMble
[eTanu B pykax v He npwxumanTe ux K Teny, Tak
Kak 9T0 He 06eCcneynT yCTONYMBOrO NONOXEHNS
eTanu u MOXeT NPUBECTU K NOTEPE KOHTPOMS Haj
MNHCTPYMEHTOM.

3. XBocToBMK hpe3bl Ans TPUMMepa AOMKeH
noaxoAuTb K UMeloLEeMYCS LLaHTOBOMY
naTpoHy.

4.  Wcnonb3ynTte Tonbko cdpe3y Ans Tpummepa,
KOTOpas paccynTaHa, Kak MUHUMYM, Ha MaKcu-
ManbHYH yKa3aHHYI0 Ha UHCTpyMeHTe pabo-
YyH0 YacToTy.

5. B cnyvae AnuTenbHOW 3KCNyaTauumn UHCTPY-
MeHTa ucnonb3ynTe CpeAcTBa 3alWUThbl CryXxa.

6. AkkypaTHO obpaujarTech c hpe3oin Ans
TpumMepa.

7. Mepep akcnnyaTtauuven TwaTenbHO OCMO-
TpuTe ppe3y AnA TpummMepa u yéegurecb
B OTCYTCTBWM TPELLMH UM NOBPEXAEHUN.
HemeaneHHo 3ameHuTe TpeCHYBLUYIO UNKn
noBpexaeHHyo dpesy.

8. WU3berainTe nonagaHus pexyLuero UHCTPY-
MeHTa Ha reo3au. MNepepn BbinonHeHnem pabort
OCMOTpUTe AeTanb U yaanure U3 Hee Bce
rBo3au.

9.  Kpenko gepXxute MHCTPYMEHT.

10. PyKu AOMKHbI HAXOAUTLCA HA PacCTOSIHUM OT
BpaLjaloLWmnxca aeranen.

11. Mepepn BKNIOYEeHUEM BbiKnioyaTens yoeam-
Tecb, 4TO (hpe3a Ans TpUMMepa He KacaeTcs
peTanu.

12. Tepea ncnonb3oBaHWEM MHCTPYMEHTA Ha
peanbHOW AeTanu AanWTe eMmy HeMHOro nopa-
60TaTh BXOnocTyt. Y6eauTecb B OTCYTCTBUM
BMGpauun unu 6ueHnsi, KOTopble MOryT CBU-
AeTenbCTBOBaTh O HENPaBUIIbLHOW YyCTaHOBKe
dpesbl.

13. MomHuTe 0 HanpaBneHuu BpaLlleHUs dpesbl
ANs TPUMMeEpa U HanpaBrieHuKU ee NoAaym.

14. He ocTtaBnsiTe paboTalowmii UHCTPYMEHT 6e3
npucmotpa. BknioyaiTe MHCTPYMEHT TONbKO
Toraa, Koraa oH HaXoAUTCH B pyKax.

15. Mepepn n3BneyeHneM UHCTPYMeHTa U3 AeTanu
Bceraa BbIKIoYanTe ero 1 xauTe, noka dgpesa
MONTHOCTbLI0 OCTAaHOBUTCA.

16. Cpa3sy nocne okOH4YaHUA paboT He NpuKacan-
Tecb K ppe3e. OHa MOXeT GbITb OYeHb ropsi-
Yeu, YTO NPUBEAET K OXKOraM KOXH.

17. He ponyckanTte nonagaHus Ha OCHOBaHue
pacTBopuTens, 6eH3nHa, macna unm cxXoxux
BeLEeCTB N0 HEOCTOPOXKHOCTU. OHK MoryT
cTaTb NPUYMHOMN pacTPeCKMBaHUS OCHOBaHUA.

18. HekoTopble MaTepuanbl MOTyT coaepXaTb
TOKCUYHbIe XMMUYeckue BellecTsa. Mpumure
COOTBETCTBYHOLMUE MePbl NPEAOCTOPOXKHOCTH,
4TOGbI N36eXKaTb BAbIXaHUA UMM KOHTaKTa Cc
KoXeMl Takux BewecTB. Co6niopante Tpebo-
BaHWA, yKa3aHHble B nacnoprte 6e3onacHocTu
martepuana.

19. 0O6GsA3aTenbHO UCMONbL3YITe COOTBETCTBYIO-
LYo Nbines3awmTHY0 Macky/pecnvupaTtop ans
3alMThI AbIXaTenbHbIX NyTel OT NbINKU pa3pe-
3aeMbIX MaTepuanos.

20. YcTaHOBUTE MHCTPYMEHT Ha YCTOW4YUBYHO
NOBEPXHOCTb. B NpoTNBHOM criy4yae MHCTPYMEHT
MOXET yNacTb U MPUYUHUTL TPABMY.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXHO: HE DONYCKAWMTE, uto6bi
yAo6CTBO UMY ONbIT 3KCMyaTauumu AaHHOTo
ycTporcTBa (Mony4YeHHbIW OT MHOrOKpaTHOro
VCNonb30BaHUs) AOMUHUPOBANM Haf CTPOTUM
cobnioaeHveM NpaBUN TeXHNKKU Ge3onacHo-

CTU Npu o6palLeHnn ¢ ITUM YCTPOMCTBOM.
HEMPABUIbHOE UCMOJIb30BAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecoGnioaeHne NpaBuI TEXHUKK 6e3-
ONacHOCTH, YKa3aHHbIX B JAHHOM PYKOBOACTBE,
MOXeT MPUBECTU K TAXKernow TpaBme.
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WCAHUE PABOTbI

CBOPKA

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBkoii unu
npoBepkoy hyHKLMI MHCTPYMEHTa 0653aTenbHO
y6eaunTechb, 4TO OH BbIKITIOYEH U ero BUnkKa
BbIHYTa U3 PO3EeTKMU.

PerynupoBka BbicTyna ¢pe3bl ans

TpuMmepa

[nsi HacTpoWiku BbiCTyna cpesbl ocnabbTe 3aXXMMHON

BWHT 1 NepemMecTVTe OCHOBaHWe BBEPX UMK BHW3 NO

HeobxoanmocTw. [Nocne 3aBepLUeHNst perynmpoBKm

NOSTHOCTbIO 3aTAHUTE 3aKMMHON BUHT, 4TOObI 3adpuKeu-

poBaTb OCHOBaHWe.

» Puc.1: 1. OcHoBaHue 2. lLikana 3. BeicTyn ¢ppesbl
4. 3aXMMHOWN BUHT

[denctBue BbiknovaTens

ABHUMAHUE: Mpexae Yem BCTaBUTL LITEKEP
MHCTPYMEHTa B PO3eTKy, BCeraa NpoBepsinTe, 4To
MNHCTPYMEHT OTKITIOHEH.

YToGb!I BKIMIOYUTL UHCTPYMEHT, NepeBeauTe pblyar
nepekntoyatens B nonoxexue “l”. Ytobbl BbIKMOYNTL
MHCTPYMEHT, NepeBeanTe pblyar nepeknoyaTens B
nonoxexve “O”.

» Puc.2: 1. Pobiyar nepeknioyarens

ArnekTpoHHas PyHKLUUA

[nsi NpOCTOThI AKCMyaTaLum MHCTPYMEHT OCHALLEH
3MEKTPOHHBLIMU (OYHKLMSAMN.

MHAMKaTOpHaﬂ namMmna
» Puc.3: 1. VHgukatopHas namna

Mpy NOAKMIOYEHUN MHCTPYMEHTA K CETU NUTaHWS! 3aro-
paeTcsi 3erieHas MHAUKaTopHas namna. Ecnv nigvka-
TOpHasi naMna He 3aropaeTcsi, 3T0 CBUAETENbCTBYET
0 HeucnpaBHOCTM CETEBOTO LLUHYpa UNu KOHTponnepa.
Ecnu nHaukatopHas namna ropuTt, @ UHCTPYMEHT He
BKIIOYAETCS faxke Npu HaxxaToM BbIknoyaTene, 3o
CBUAETENbLCTBYET NMG0 06 N3HOCE YroNbHbIX LLETOK,
NGO 0 HEMCNPABHOCTW KOHTPONEpPa, anekTpoaBura-
Tensa unu nepeknodatens BKI/BbIKI.

3awuTa oT criyyanHoro BKITHOUYeHUA

Mpu ycTaHoBKe pblvara nepekstoyaTtens B nonoxexve |
MHCTPYMEHT He 3anyckaeTcsi, AaXe eCri OH NOAKITIoYeH
K CETW NUTaHWS.

B 310 Bpems uHavkatopHas namna 6yaet muratb kpac-
HbIM, YKa3blBasi Ha TO, YTO aKTUBUPOBAHO YCTPOWCTBO
3aLUMTbI OT CRyYaNHOTO BKITKOYEHUS.

[N OTKNIOYEHNS 3aLUUTbI OT CIy4aiHOro BKMOYEHNS!
BEPHUTE Nepekntoyaterns B nomnoxerue O.

®DyYHKUMSA NaBHOro 3anycka

DyHKUMS NNABHOTO 3anycka yMeHbLUaeT NycKoBoW yaap
1 obecneyrBaeT NNaBHOCTb 3anycka MHCTPYMeHTa.

ABHUMAHUE: Mepen npoBeaeHneM Kakux-nn6o
pPaboT ¢ MHCTPYMeHTOM 06513aTeNbHO NPOBEpPSsNTE, YTO
MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH, a WHYP NUTaHUS BbIHYT U3 PO3ETKM.

YcTtaHOBKa unu cHatue dpesbl Ang

Tpummepa

MABHUMAHME: He satsrusarite LaHroByo
ranky, He BCTaBUB (ppe3y AnsA TpMMMepa, MHaye
LLAQHrOBbIN KOHYC CIIOMaeTcs.

ABHUMAHME: Monb3ynTech TONbLKO KNO4Yamu,
NOCTaBNsAEMbIMM BMECTe C MHCTPYMEHTOM.

BcrasbTe dpesy [0 KOHLA B LIAHTOBBIV KOHYC M KPEMNKO 3aTsiHUTE Liak-
TOBYIO raiiky C MOMOLLbIO ABYX Ktoyeit. YTobbl CHATL dpesy, Bbinon-
HUTE AeACTBUS MO YCTaHOBKE B 0BPATHOM NOCNEN0BATENbHOCT.

» Puc.4: 1. Ocnabutb 2. 3aTaHyTb 3. epxuTte

SKCIMNYATALMN

ABHUMAHME: Bceraa Kpenko aepxuTte
VHCTPYMEHT, NONIOXMUB OAHY PYKY Ha kopnyc. He
KacamTecb MeTarnM4yeckux gertanen.

1. YcTaHOBUTE OCHOBaHMe Ha pacnunneaemyro aetanb
Tak, 4Toobl q)pesa Ana TpuMMepa He Kacanach getarnu.

2. BKMOYMTE UHCTPYMEHT M AOXKANUTECH, NOKa (pesa
HabepeT NosIHYo CKOPOCTb.

3.  3arem nepemellaiite UHCTPYMEHT BMepes No NoBepx-
HOCTU, NPUXMMasi OCHOBaHWe K fieTann U akkypaTHO ABuras
€ro Bnepe[ A0 3aBepLUEHNS NpoLiecca Pesku.

» Puc.5

Mpu ocyLLecTBNeHUN peskn KPOMKM, MOBEPXHOCTb

obpabaTbiBaeMoii feTanu AomkHa HaXxoAUTbCA cneea

OT (hpesbl B HAaNpasieHUn nogaun.

» Puc.6: 1.O6pabaTtbiBaemas feTanb 2. HanpaeneHue
BpaLueHns dpesbl 3. Bug cBepxy MHCTpyMeHTa
4. HanpaBneHue nogayu

[Mpu ncnonb3oBaHWUM NPSAMON HaNPaBASAIOLLEN UK KPOMKO-

06pe3Hoil HanpaensioLLei 06s3aTenbHO pacnonaraiTe ee

crpasa no HanpaBMneHuto nogauun. 3To NOMOXET yAePKnBaTb

ee 3anofnuuo ¢ 60KoBoI CTopoHoi obpabaTbiBaeMoil AeTanu.

» Puc.7: 1.HanpaBneHue nogauu 2. Hanpasnexue
BpaLleHust dppesbl 3. ObpabaTbiBaemas
petanb 4. Npsimasa HanpaensoLwas

NPUMEYAHMUE: Cnuwukom BbICTpoe nepemeLleHmne
MHCTPyMeHTa Brieper MOXeT YXyALNTb Ka4eCTBO PE3KN UMnn
noBpeanTb bpesy Ans TPUMMepa Unu Asuratens. Cruwkom
MeaneHHoe nepemeLLeHne HCTPYMEHTa Briepes MOXeT
NPUBECTU K CXUraHuIo 1 nopye Bbipesa. Haanexaluas
ckopocTb nopayn byaet 3aBuceTb OT pasmepa dpesbl,

TMna obpabatbiBaemoil eTanu 1 rny6uHbl pesku. MNepen
OCyLLEeCTBNEHNeM peskn Ha hakTuyeckor obpabaTbiBaemor
[leTanu, pekoMeHAyeTcs caenatb NPobHbIA BbIPe3 Ha Kycke
HEHYXHOro nunomarepnana. 310 No3BOMMT TOYHO Y3HATb,
Kak OyaeT BbIrnseTb Bbipes, a Takke NPOBEpUTL pa3Mepbl.
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MpodunnbHaa HanpasnsioLas

MpocunbHasa HanpasnsLLlas ocHaLLeHa BTYKON,
Yepes KOTOPYIo NpoxoauT pesa, 4To No3sBonser
Mcnonb3oBaTe TPUMMEP C NPOUIIbHBIMU LWAbnoHamu.
» Puc.8

1. Ocnabbre 3aXUMHOW BUHT U CHUMUTE AepxKaTenb

HanpaensoLLEen 1 oTpaxaTesb ONumokK.

» Puc.9: 1. 3axuMHol BUHT 2. [lepxaTenb Hanpaens-
toweit 3. OTpaxaTtesnb Onunok

2. OTBEpHUTE BMHTbI M CHUMUTE 3aLLUTy OCHOBAHWSI.
» Puc.10: 1. 3awmra ocHoBaHus 2. BUHTbI

3. YcraHoBuTe NpohunbHyto HanpasnsioLLyo Ha
OCHOBaHWe ¥ yCTaHOBUTE 3aLUMTY Ha MecTo. 3aTem
3aTSHUTE BUHTbI 4N (DUKCALIMM 3aLLUTBI OCHOBaHWS.

4.  TpwukpenuTe npodunb k obpabaTsiBaemoii
Aetanu. YCTaHOBUTE MHCTPYMEHT Ha Npodunb 1 nepe-
MelLainTe ero, npoasurasi NpounbHyo Hanpasnsto-
LWyt BAOMNb 6OKOBOM CTOPOHbI Npodhuns.
» Puc.11: 1. ®dpesa ana tpummepa 2. OcHoBaHne

3. 3awmTa ocHoBaHwus 4. MNpodunb

5. ObpabaTbiBaemas getanb

6. MpocunbHasa HanpaensoLas

NMPUMEYAHMUE: Pasmep Bbipe3aHHol obpaba-
TbiBaeMon Aetanu 6yaeT HEMHOTO OTIMYaTbCS OT
pa3mepa npocuns. Obecneybte pacctosiHue (X)
mexay ppesoit 1 BHELHEN CTOPOHOW NPOdUIIbHOM
Hanpaenswowen. PacctosHne (X) MOXHO BbIMUMCIUTD
npvi NOMOLLIM CrieayoLLEero ypaBHEHWS:

PaccTosinue (X) = (HapyXHbIih guameTp npo-
chuneHoM Hanpaensowen - anameTp dpesbl A4ns
Tpummepa) / 2

Mpamas HanpaBnawoLwWwas

Mpsimas HanpasnsoLwas 3PdEKTUBHO UCMONb3yeTcs
NS OCYLIECTBNEHNS NPSIMbIX BbIPE30B NPV CHATUN
chacok.

» Puc.12

1.  CoeauHnTe HanpaBnsioLLyo NNACTUHY C NPSMON
HanpaensoLen npy nomoluym 6onta ¢ 6apatukosoi
rankom.
» Puc.13: 1. bont 2. Hanpasnsiowas nnactuHa
3. MNpamas Hanpaensatowasn 4. bapalkoBas
ranka

2. CHumuTe fepxaTtenb HanpaensLen n oTpa-

XaTenb onunok. 3atem ¢ NOMOLLbIO 3a)KUMHOTO BUHTA

yCTaHOBUTE MPSIMYI0 HANPaBnsoLLYHO.

» Puc.14: 1. 3axumHol BUHT 2. MNpsMas Hanpaensio-
was 3. bapalukosas ravika 4. OcHoBaHue

3. Ocnabbre 6apallKoByo raiKy Ha NpsiMON Hamnpas-
NSAOLWEN 1 oTperynupynTe pacctosiHue Mexay dppeson

1 NpsiMOK HanpaensoLwen. HagexHo 3atsHuTe 6apalu-
KOBY!O raiiky Ha HeobXxoANMMOM PacCTOSIHUN.

4. Tpw pe3ke nepemelLanTe MHCTPYMEHT, AepxKa

NpsIMYI0 HaNpPaBnsoLLyto 3anoAMLo ¢ GOKOBOI CTOPO-
Hol obpabaTbiBaeMol fetanu.

Kpomkoo6pe3Hasi HanpaBnsiowas

Pe3ka KpOMOK 1 M30THYTbIX JIMHWIA MO 0BNMLOBOYHbBIM
naHenam mebenu n npoyve nogobHble paboTbl MOXHO
BbINOSHATb C MOMOLLbI0 KPOMKOOBPE3HOIN HanpaBensto-
Len. HanpaensioLwmmn ponuk nepemMeLLaeTcs no Kpuesom
W rapaHTUpyeT akkypaTHYHo pesky.

» Puc.15

1. 3akpenuTe oTpaxatenb ONUMokK B na3y oCHOBaHUA.

2. YcraHOBUTE KPOMKOOGPE3HYIO HaNPaBsoLLyto 1
AepxaTenb HanpasnsioLLlei Ha OCHOBaHME C NMOMOLLbIO
3aKMMHOTO BUHTa (A).

3. OcnabbTte 3axvMHOW BUHT (B) 1 oTperynupyiite
3a30p mMexay dpesort Ans TPUMMepPa U KPOMKOO6-
Pe3Hyto HanpaensioLLyto, MOBEPHYB PErynnpoBOYHbIii
BUHT (1 MM Ha o6opoT). OTperynupoBaB Heob6xoanMbIi
3a30p, 3aTAHUTE 3aXUMHOW BMHT (B), 4To6bI 3adhmkcu-
poBaTb KPOMKOOOPE3HYIO HanpaBnSAIoLLYIO.
» Puc.16: 1. PerynmpoBouHbli BUHT 2. [lepxaTtenb
Hanpaenstowen 3. KpomkoobpesHas
Hanpasnsowas 4. OTpaxaresb Onunok

4.  Tpwu peske nepemeLLanTe MHCTPYMEHT TakK, YToOb!

HanpaBnsAoLWMiA ponnk nepemMeLlancsi no 6o0koBoi

cTopoHe ob6pabaTbiBaemoin getanu.

» Puc.17: 1. O6pabatbiBaemas aetans 2. dpesa ans
TpuMmmMepa 3. Hanpasnsiowuii ponmk

OBCNYXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen npoBepkoi unu npo-
BefeHMeM TexobcnyxuBaHus ybegurech, YTo
VHCTPYMEHT BbIKITIOYEH, a LITEeKep OTCOeAUHEH OT
pO3eTKu.

MPUMEYAHUE: 3anpewaeTtcs ucnonb3oBaTb
6eH3uH, pacTBOpUTENU, CNUPT U Apyrve Nopo6-
Hbl€ XUAKOCTU. DTO MOXET NPUBECTU Kk oGecLBe-
YnBaHuio, AedopMaLMK 1 TPeLYMHaM.

[ns o6ecneyenns BESOMNACHOCTU n
HALOEXXHOCTW obopyanoBaHus peMoHT, ntoboe apyroe
TexobcnyxuBaHue Unm perynmpoBky Heo6xoammo npo-
M3BOAMUTbL B YNONMHOMOYEHHbIX cepBuc-LeHTpax Makita
WY CepBUC-LEHTPAX NPeANpPUSTUS C UCMONb30BaHUEM
TONbKO CMEHHbIX YacTel nponasoacTea Makita.

3amMeHa yronbHbIX LWeTOoK

» Puc.18: 1. OrpaHnuntenbHas MeTka

PerynspHo npoBepsiTe yronbHble LLEeTKN.

3ameHuTe, Korga U3HOC JOCTUTHET OrPaHNYUTENBHOM
METKW. YronbHble LLETKN BCErAa AOMKHbI ObITb YACTLIMU
1 cBo60aHO NepemeLlaTbCs B AepXKaTensx. 3ameHsnTe
obe yronbHble LWETKN ogHOBpPeMeHHO. Vicnonb3ayiiTe
TOMBbKO MAEHTUYHbBIE YTONbHbIE LLETKN.

1. Wcnonbayiite OTBEPTKY At CHATUS KOSNAYKoB
[epxarenen LWeTok.

2. W3BnekuTte U3HOLLEHHbIE YromnbHbIE LETKY,
BCTaBbTE HOBbIE W 3aKPYTUTE KOMNAaYKoB AepxaTenen
LLLETOK.

» Puc.19: 1. Konnayok gepxartens LeTku
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AOMNOJTHUTEJIbHbIE

®dpe3a ons ABOWHOW 06pe3Kn KPOMOK ToYekK CBep-
neHus 3anoanuuo

NPUHALNEXHOCTHU e

D A L1 L2 L3 L4
ABHUMAHME: [laHHble NPMHagNEeXHOCTN Unu 6 6 70 40 12 14
NpUCNOCOBEHNs PeKOMEHAYIOTCS ANSA UCMONb- 1/4
30BaHuA ¢ MHCTpyMeHTom Makita, ykasaHHbIM B Atonma

HacTosLeM PYKOBOACTBeE. Vcrnonb3oBaHue Apyrnx
NPUHaANEXHOCTEN UMK NPUCNOCOBNEeHN MOXeT
NPVBECTM K MOoMyyYeHuto Tpasmbl. Vicnonbayiite npu-
HaAneXHOCTb MW NPUCNocobneHne ToNbKO Mo yka-
3aHHOMY Ha3Ha4YeHuIo.

Ecnun Bam Heobxoammo cogencTame B NONMyYeHnn
[OMNOMHUTENBHOW MHOPMaLIMK MO STUM NPUHAATIEXHO-
CTSIM, CBSXKMTECH C BalLMM cepBuc-LeHTpoM Makita.

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl cnucka
MOTYT BXOAWUTb B KOMMMNEKT MHCTPYMEHTa B KayecTse
cTaHAapTHbIX npucrnocobneHnin. OHn MoryT oTnu-
YaTbCsl B 3aBVUCYMOCTU OT CTPaHBbI.

®pesbl Ans TpuMmepa

Mpsamas dpesa

» Puc.20

D A L1 L2

6 20 50 15
1/4 pronma

6 8 50 18
1/4 proiima

6 6 50 18
1/4 proiima

EavHuua: mm

U-o6pa3Hasn cpesa

» Puc.21
D A L1 L2 R
6 6 60 28 3

1/4 ponma

EaunHuua: mm

V-o6pa3sHas dpesa

» Puc.22
D A L1 L2 0
1/4 proiima 20 50 15 90°

EavHuua: mm

®pe3a AnA o6pe3kn KPOMOK TOHEK CBEepreHus

3anoanuuo
» Puc.23
D A L1 L2 L3
6 6 60 18 28
1/4 pronmva

EaunHuua: mm
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EauHuua: mm

®pe3a AnsA 3aKPYrNEeHUs Yrnos
» Puc.25

D Al A2 L1 L2 L3 R

6 25 9 48 13 5 8

1/4
natorima

1/4
atonva

EamHuua: mm

®pe3sa onAa cHATUA pacok

» Puc.26
D A L1 L2 L3 ]
6 23 46 11 6 30°
6 20 50 13 5 45°
6 20 49 14 2 60°

EavHuua: mm

®pe3sa Ans BbIKPYKKN

» Puc.27
D A L1 L2 R
6 20 43 8 4
6 25 48 13 8

EnvHuua: mm

MoawunHukoBas dpesa Ans 06pe3km KPOMOK

3anognuuo
» Puc.28
D A L1 L2
6 10 50 20
1/4 prorima

EaunHunua: mm

MoawwunHukoBas chpesa Ana 3aKpyrneHus yrnos
» Puc.29

D Al A2 L1 L2 L3 R

6 15 8 37 7 3,5 3

6 21 8 40 10 3,5 6

1{4 21 8 40 10 3,5 6
Aonma

EavHuua: mm
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MoawunHukoBas dpesa ANsA CHATUA pacok
» Puc.30

MoawuvnHukoBas dpesa ANA BbIKPYKKN

D Al A2 L1 L2 0 L3 R
6 26 8 42 12 45° 55 3
14 5 5
aroima
6 20 8 41 11 60° Eaunnua: mm
Equiua: um NopwunHukoBas cdpesa Ansa S-o6pasHoro npoduns

MoawwunHukoBas ¢pesa ANA 3a60pTOBKMN
» Puc.31

D Al A2 A3 L1 L2 L3

20 12 8 40 10 55 4

R1 R2
2,5 4,5
3 6

6 26 12 8 42 12 4,5 7

EavHnua: mm

Makita Europe N.V.

Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070 Kortenberg, Belgium

Makita Corporation

3-11-8, Sumiyoshi-cho, Anjo, Aichi 446-8502 Japan

www.makita.com

EauHuua: mm
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